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Slide the head of the reindeer onto the body.
Connect the Twinkly Reindeer. to the power adapter.
Plug the power adapter into a power socket, and the
lights will switch on.

Inserire la testa della renna sul corpo.

Collega Twinkly Reindeer all'alimentatore.

Collega l'alimentatore a una presa di corrente e le
luci si accenderanno.

Glisser la téte du renne sur le corps.
Connectez le Twinkly Reindeer a
secteur.

Branchez l'adaptateur secteur dans une prise de
courant et les lumiéres s'allumeront

l'adaptateur

Schieben Sie den Kopf des Rentiers auf den Kérper.
SchlieBen Sie den Twinkly Reindeer an das Netzteil
an.

Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose und das
Licht wird eingeschaltet.

Schuif het hoofd van het rendier op het lichaam
Sluit  de Twinkly Reindeer aan op de
voedingsadapter.

Steek de voedingsadapter in een stopcontact, de
lampjes gaan aan.

Desliza la cabeza del reno sobre el cuerpo.

Conecta el Twinkly Reindeer al adaptador de
corriente.

Conecta el adaptador de corriente a una toma de
corriente y las luces se encenderan.

Deslize a cabeca da rena sobre o corpo.

Ligue os Twinkly Reindeer ao adaptador de energia.
Ligue o adaptador de corrente a uma tomada, e as
luzes acender-se-do

Skyd hovedet af rensdyret pa kroppen.

Tilslut Twinkly Reindeer til stremadapteren.

Seet strgmadapteren i en stikkontakt, og lysene
teendes.

Tybnna poron paa vartalon paalle.
Liita Twinkly Reindeer virtasovittimeen.
Kytke sovitin pistorasiaan. Valot syttyvét.
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Skjut huvudet pé renen pa kroppen.

Anslut Twinkly Reindeer till stromadaptern.

Anslut stromadaptern till eluttaget sa att lamporna
tands.

Skyv hodet pa reinsdyret pa kroppen

Koble Twinkly Reindeer til stremadapteren.

Koble stremadapteren inn i en stikkontakt, og lysene
slés pa

Skjéttu hofudiad & hreindyrid & likamanum.

Tengdu Twinkly Reindeer vid straumbreytinn.

Settu straumbreytinn { samband vid innstungu og
pa kviknar & ljsunum.

Drsnite glavo severnega jelena na telo.

Prikljucite izdelek Twinkly Reindeer na napajanje.
Prikljucite napajalnik v elektri¢no vti¢nico in lucke se
bodo prizgale.

Posurite hlavu severného jelena na telo.

Pripojte Twinkly Reindeer k napéjaciemu adaptéru
Zapojte napéjaci adaptér do elektrickej zasuvky a
svetla sa rozsvietia.

Posurnite hlavu severniho jelena na télo.

Pfipojte Twinkly Reindeer k napdjecimu adaptéru.
Zapojte napéjeci adaptér do elektrické zasuvky a
svétla se rozsviti.

CsUsztasd a rénszarvas fejét a testre.
Csatlakoztassa a Twinkly Reindeer et a halézati
adapterhez.

Dugja be a haldzati adaptert egy csatlakozoaljzatba,
és a lampak kigyulladnak,

Glisati capul cerbului pe corp.

Conecteaza Twinkly Reindeer la adaptorul de
alimentare.

3. Conecteaza adaptorul de alimentare la o priza si
luminile se vor aprinde.

Mb3HeTe rNaBaTa Ha CeBEPHUA eNeH Ha TAN0TO
CebpxeTe Twinkly Reindeer kbm 3axpaHBaluvs
agantep

Bkntoyete 3axpaHBallins afanTtep B enekTpuyecku
KOHTaKT M CBET/IMHUTE LLe Ce BKHUAT.
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Pomaknite glavu severnog jelena na tijelo.

Povezite Twinkly Reindeer na adapter za napajanje.
Prikljucite adapter za napajanje u uticnicu i svjetla
e se ukljuciti

SNYrOTE TO KEQAAL TOU EAapLol) OTo owpa.
Zuv €ote Ta Twinkly Reindeer atov mpooappoyéa
pevparog
ZUVGECTE TOV TIPOOAPHOYEX PEVPATOG O pLa Tipila
Kat ta ewra Ba avagouv

Geyigin kafasini viicuda kaydirin

Piriltili ipleri glic adaptorine baglayin.

Gug adaptoruni bir elektrik prizine takin ve igiklar
yanacaktir.

Przesun glowe renifera na ciato.

PodiaczyC produkt do Twinkly Reindeer zasilacza.
Podigczy¢  zasilacz do gniazdka elektrycznego,
Swiatta zaswiecg sie.

oCyHbTE roNoBy NIBHIYHOTO ONEHS Ha TiNO.
MigeaHante  Twinkly Reindeer po  agantepa
XMBNEHHS

Nig'eaHariTe anantep XVBAEHHA 4O €NeKTPOMEPEXi,
i BOTHi BBIMKHYTBCS.

ToCyHbTE rON0BY CEBEPHOTO ONEHS Ha TENO.
Mogxntoumte Twinkly Reindeer k agantepy nutaHus.
3. MogkntounTe agantep NUTaHUS K po3eTKe, YTobbI
BKIOUNTE MPASHAY.
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# Download on the GETITON
ﬁ S App Store » Google Play

DOWNLOAD THE TWINKLY APP AND FOLLOW THE SETUP PROCESS IN THE APP | SCARICATE L'APP TWINKLY E SEGUITE LA PROCEDURA DI CONFIGURAZIONE NELL'APPLICAZIONE | TELECHARGEZ L'APPLICATION

LADEN SIE DIE TWINKLY-APP HERUNTER UND FOLGEN SIE DEM EINRICHTUNGSPROZESS IN DER APP | DESCARGA LA APLICACION

TWINKLY ET SUIVEZ LE PROCESSUS D'INSTALLATION DANS L'APPLICATION.
TWINKLY Y SIGUE EL PROCESO DE CONFIGURACION DE LA APLICACION | DESCARREGAR A APLICACAO TWINKLY E SEGUIR O PROCESSO DE CONFIGURAGAO NA APLICACAO | DOWNLOAD DE TWINKLY APP EN VOLG HET
INSTALLATIEPROCES IN DE APP | DOWNLOAD TWINKLY-APPEN, OG FOLG OPSATNINGSPROCESSEN | APPEN | LATAA TWINKLY-SOVELLUS JA NOUDATA SOVELLUKSEN ASENNUSPROSESSIA | LADDA NER TWINKLY-APPEN
OCH FOLJ INSTALLATIONSPROCESSEN | APPEN | LAST NED TWINKLY-APPEN OG FOLG INSTALLASJONSPROSESSEN | APPEN | SAKTU TWINKLY APPID OG FYLGDU UPPSETNINGARFERLINU [ APPINU | PRENESITE APLIKACIO
TWINKLY IN SLEDITE POSTOPKU NAMESTITVE V APLIKACHI | STIAHNITE SI APLIKACIU TWINKLY A POSTUPUJTE PODLA POSTUPU NASTAVENIA V APLIKACI | STAHNETE SI APLIKACI TWINKLY A POSTUPUJTE PODLE POSTUPU
NASTAVENI V APLIKACI | TOLTSE LE A TWINKLY ALKALMAZAST, S KOVESSE A BEALLITASI FOLYAMATOT AZ ALKALMAZASBAN | DESCARCATI APLICATIA TWINKLY S| URMATI PROCESUL DE CONFIGURARE DIN APLICATIE |
M3TETNETE NPUNOXEHVETO TWINKLY U CNEABAMTE MPOLIECA HA HACTPOMKA B MPUNOXEHMETO | PREUZMITE TWINKLY APLIKACIU | SLIJEDITE POSTUPAK POSTAVLJANJA U APLIKACII | KATEBASTE THN EQAPMOTH
TWINKLY KAl AKOAOYOHZITE TH AIAMIKAZIA EFKATAZTAZHE ETHN EQAPMOMH | TWINKLY UYGULAMASINI INDIRIN VE UYGULAMADAKI KURULUM SURECINI TAKIP EDIN | POBIERZ APLIKACJE TWINKLY | POSTEPU) ZGODNIE

Z PROCESEM KONFIGURAC)I W APLIKAC)I | 3ABAHTAXWTW AOAATOK TWINKLY TA C/IAYBATW MPOLECY HANALUTYBAHHS B AOAATKY | 3ATPY3UTE MPWUNOXEHWE TWINKLY U CNEAYWTE NPOLEAYPE HACTPOIIKM B
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o Twinkly

Download Twinkly App
Log in or create your Twinkly account
Follow the setup process in the App

Scarica I'app Twinkly
Accedi o crea il tuo account Twinkly
Segui il processo di configurazione nellapp

Télécharger lapplication Twinkly
Connecte-toi ou crée ton compte Twinkly
Suis le processus de configuration dans l'appli

Twinkly App herunterladen
Melde dich an oder erstelle dein Twinkly-Konto
Folge dem Einrichtungsprozess in der App

Descargar Twinkly App
Inicia sesion o crea tu cuenta Twinkly
Siga el proceso de configuracion en la aplicacion

Transfere a aplicagso Twinkly
Inicia sessdo ou cria a tua conta Twinkly
Segue o processo de configuragdo na aplicagdo

Twinkly-app downloaden
Log in of maak je Twinkly account aan
Volg het installatieproces in de App

Download Twinkly App
Log ind eller opret din Twinkly-konto
Falg opstningsprocessen i appen

Lataa Twinkly App
Kirjaudu sisan tai luo Twinkly-tilisi
Seuraa sovelluksen kayttdonottoprosessia
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tulinkfy,
Welcome to the
world of Twinkly

Sign up log in

—

Ladda ner Twinkly-appen
Logga in eller skapa ditt Twinkly-konto
Folj installationsprocessen i appen

Last ned Twinkly-appen
Logg inn eller opprett en Twinkly-konto
Folg oppsettprosessen i appen

Saekja Twinkly forritia
Skraau pig inn eda buiau til pina Twinkly reikning
Fylgid uppsetninguferlinu f forritinu

Prenesite aplikacijo Twinkly
Prijavite se ali ustvarite racun Twinkly
Sledite postopku nastavitve v aplikaciji

Stiahnite si aplikaciu Twinkly
Prihlaste sa alebo si vytvorte Gcet Twinkly
Postupuite podia postupu nastavenia v aplikacii

Stahnéte si aplikaci Twinkly
PFihlaste se nebo si vytvorte ticet Twinkly
Postupuijte podle postupu nastaveni v aplikaci

Twinkly App letdltése
Jelentkezzen be vagy hozza létre Twinkly fiokjat
Kovesse a bedllitési folyamatot az alkalmazasban

Descarcati aplicatia Twinkly
Conectati-vd sau creati-vd un cont Twinkly
Urmati procesul de configurare din aplicatie

M3TernsaHe Ha npunoxexneto Twinkly
Bneste vau cb3gaiTe CBOs akayHT B Twinkly
ChepgaiiTe NpoLeca Ha HacTpoiika B NPUNOXeHNeTo

TWINKLY MUSIC

5
“tufinkfy.
Choose your controller
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Preuzmite Twinkly aplikaciju
Prijavite se ili stvorite svoj Twinkly racun
Slijedite postupak postavljanja u aplikaciji

KarteBaote tnv epappoyr) Twinkly

TuvSeBEeLTe rj SnpLoUpPYROTE To Aoyaplacpod oag oto
Twinkly

AkOAOUBHOTE TN SLasikacla puBLoNG atny Epappioy

Twinkly Uygulamasini indirin
Giris yapin veya Twinkly hesabi olusturun
Uygulamadaki kurulum stirecini takip edin.

Pobierz aplikacje Twinkly
Zaloguj sie lub utwérz konto Twinkly
Postepuj zgodnie z procesem konfiguracji w aplikacji

3asaHTaxTe fogatok Twinkly

V8iltaits a60 CTBOPITS CBi 06AiKoBMUIA 3anuc Twinkly
ChigyiiTe IHCTPYKLIAM Ha expaHi 40AaTKa AR
HaNaLTyBaHHs

Ckavait npunoxexue Twinkly
Boiian B cucTeMy 1nm Co3/aii CBOW akkayHT B Twinkly
Cnepayit NpoLeccy HaCTPOKY B NPUNOXEHN

Twinkly 77U %SO~ 1E%
0542330\ Twinkly 7 o> b EER T 2
FTAIOEY YT TOERICHES
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connect to Wi-Fi network

CONNESSIONE ALLA RETE WI-FI / SE CONNECTER AU RESEAU WI-FI/ MIT DEM WI-FI-NETZWERK VERBINDEN / VERBINDING MAKEN MET WI-FI-NETWERK / CONECTARSE A LA RED WI-FI / LIGA-TE A REDE WI-FI /
OPRET FORBINDELSE TIL WI-FI-NETVARK / YHDISTA WI-FI-VERKKOON / ANSLUT TILL WI-FI-NATVERK / KOBLE TIL WI-FI-NETTVERK / TENGJAST WI-FI NETID / POVEZOVANJE Z OMREZJEM WI-FI / PRIPOJENIE K
SIETI WI-FI / PRIPOJENI K SITI WI-FI / CSATLAKOZAS WI-FI HALOZATHOZ / CONECTATI-VA LA RETEAUA WI-FI / CBbP3BAHE C WI-FI MPEXA / POVEZIVANJE S WI-FI MREZOM / SYNAEZH ZE AIKTYO WI-FI / WI-FI
AGINA BAGLANMA / POLACZ SIE Z SIECIA WI-FI / MIAKAOYEHHS 10 MEPEXI WI-FI / NOAK/TIOYNCH K CETU WI-FI / WI-FIZy kT —2IC8#895 / WI-FI HES 30| 92

Bluetooth

# Bluetooth (@

Twinkly uses Bluetooth for the initial setup process only.
Use the app to configure local Wi-Fi from the list of available
networks and unlock all smart features

Twinkly utilizza il Bluetooth solo per il processo di configurazione
iniziale. Usa lapp per configurare il Wi-Fi locale dalla lista delle
reti disponibili e sbloccare tutte le funzioni smart.

Twinkly utilise le Bluetooth uniquement pour le processus
dinstallation initial. Utilise l'appli pour configurer le Wi-Fi local a
partir de la liste des réseaux disponibles et déverrouiller toutes
les fonctions intelligentes.

Twinkly nutzt Bluetooth nur fiir den ersten Einrichtungsprozess.
Verwende die App, um das lokale WLAN aus der Liste der
verfigbaren Netzwerke zu konfigurieren und alle intelligenten
Funktionen freizuschalten.

Twinkly gebruikt Bluetooth alleen voor de eerste installatie,
Gebruik de app om lokale Wi-Fi te configureren uit de lijst met
beschikbare netwerken en ontgrendel alle simme functies.

Twinkly utiliza Bluetooth sélo para el proceso de configuracién
inicial. Utiliza la app para configurar la Wi-Fi local a partir de
la lista de redes disponibles y desbloquea todas las funciones
inteligentes.

®© 6 6 0 0 o o

O Twinkly utiliza o Bluetooth apenas para o processo de
configuragdo inicial. Utiliza a aplicagdo para configurar o Wi-Fi
local a partir da lista de redes disponiveis e desbloquear todas
as funcionalidades inteligentes.

o
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Twinkly ~bruger kun Bluetooth til den indledende
opsztningsproces. Brug appen til at konfigurere lokal Wi-Fi
fra listen over tilgeengelige netveerk og lase op for alle smarte
funktioner.

Twinkly kayttds Bluetoothia vain alkuasennusprosessissa
Sovelluksen avulla voit madrittaa paikallisen Wi-Fi-yhteyden
kaytettavissa olevien verkkojen luettelosta ja ottaa kayttéon
kaikki alykkaat ominaisuudet.

Twinkly anvander Bluetooth endast fér den inledande
installationsprocessen. Anvand

appen for att konfigurera lokalt Wi-Fi fran listan éver tillgangliga
natverk och lasa upp

alla smarta funktioner.

Twinkly — bruker kun Bluetooth til den innledende
installasjonsprosessen. Bruk appen til & konfigurere lokalt
Wi-Fi fra listen over tilgiengelige nettverk og lase opp alle
smartfunksjonene.

Twinkly — notar  Bluetooth — adeins  fyrir  upphaflega
uppsetninguferlid. Notadu forritid til ad stilla stadbundna Wi-
Fi fré listanum yfir tiltaekar net og opna allar snjallar eiginleika.

Twinkly uporablja Bluetooth samo pri zacetni namestitvi. Z
aplikacijo nastavite lokalni Wi-Fi s seznama razpoloZljivih omreZij
in odklenite vse pametne funkdije.

Twinkly pouZiva Bluetooth len na Gvodné nastavenie. Pomocou
aplikacie modzete nakonfigurovat miestne Wi-Fi zo zoznamu
dostupnych sieti a odomknit vietky inteligentné funkcie:

Twinkly pouZivé Bluetooth pouze pro pocatecni nastaveni.
Pomodi aplikace mlZete nastavit mistni Wi-Fi ze seznamu
dostupnych siti a odemknout véechny chytré funkce.

A Twinkly csak a kezdeti bedllitési folyamathoz hasznélja a
Bluetooth-t. Az alkalmazas segitségével konfiguralhatja a helyi
Wi-Fi-t az elérhetd halézatok listéjabdl, és feloldhatja az 6sszes
intelligens funkciét

Twinkly utilizeazd Bluetooth doar pentru procesul de
configurare initiala. Folositi aplicatia pentru a configura Wi-Fi-
ul local din lista de retele disponibile si pentru a debloca toate
functiile inteligente.

®© 0 0 6 0 6 6 o o6

Twinkly wu3nonssa Bluetooth camo 3a npoueca Ha
NbpBOHa4aNHa HacTpoika. W3nonssaiite nNpUNOXeHWeTo,
33 fa KoHdurypupate mectHata Wi-Fi Mpexa OT crivcbka C
HAMMUHM MPEXM 1 A3 OTKMOUMTE BCUUKM MHTENNTEHTHI
QyHKUMY

Twinkly koristi  Bluetooth samo za pocetni postupak
postavljanja. Koristite aplikaciju za konfiguriranje lokalne Wi-
Fi mreze s popisa dostupnih mreza i otkljucajte sve pametne
znacajke.

To Twinkly xpnoworolel Bluetooth pévo yla TNy apiki
Stadikaota eykatdotaong. XpnoLHomoLioTe Ty Epappoyn yua
va puBpioete to Tomikd Wi-Fi ard tn Alota twv StaBéotpwv
Sktbwv Kat va EEKAELSWOETE OAEG TLG £§UTveg Aettoupyleg

Twinkly, baslangig kurulum sireci igin sadece Bluetoothu
kullanir. Uygulamayr kullanarak yerel Wi-Fi'yi kullanilabilir aglar
listesinden yapilandirin ve tim akilli 6zelliklerin kilidini agin.

Twinkly wykorzystuje Bluetooth tylko do poczatkowego procesu
konfiguracji. Uzyj aplikacji, aby skonfigurowa¢ lokalna sie¢ Wi-
Fi z listy dostepnych sieci i odblokowac wszystkie inteligentne
funkcje.

Twinkly BukopucToBye Bluetooth nuwe pAns noyaTkoBOro
HanalTysaHHs. BUKOPWCTOBYITE A0AATOK ANS HanallTyBaHHS
MicueBoi Wi-Fi 3i cicky 4OCTynHUX Mepex i po3bnokyiite BCi
PO3yMHi dyHKUT

Twinkly uncnonssyet Bluetooth Tonbko Ans  npouecca
NepBOHaYaNLHOM HACTPOVKIA. VICTIONb3yi MPUNOXEHME, UTOBbI
HACTPOWTb MOKaNbHBIA Wi-Fi 13 CrvcKa AOCTYMHBIX CeTedt 1
Pa3bnokMpoBaTh BCe yMHbIE GYHKLMN

Twinklyld #EHRE 7 O 2D I IBluetooth#EHT 5. 771
EEST AR Y T =T DYZ A SO—AILWI-Fizsd
EBLINTORY—MEEEZ TV Ov I T %0
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FUNZIONALITA DELL’APP / CARACTERISTIQUES DE L’APPLICATION / APP-FUNKTIONEN / CARACTERISTICAS DE LA APLICACION /
CARACTERISTICAS DA APLICAGAO / APP FUNCTIES / APP-FUNKTIONER / SOVELLUKSEN OMINAISUUDET / FUNKTIONER | APPEN /

FUNKSJONER | APPEN / FORRIT EIGINLEIKAR / LASTNOSTI APLIKACIJE / FUNKCIE APLIKACIE / FUNKCE APLIKACE / AZ ALKALMAZAS
JELLEMZO!I / CARACTERISTICILE APLICATIEI / ®YHKUMW HA MPUNOXEHWUETO / ZNACAJKE APLIKACIJE / XAPAKTHPIZTIKA
E®APMOTHE / UYGULAMA OZELLIKLERI / FUNKCJE APLIKACI / OCOBNNBOCTI AOAATKA / OCOBEHHOCTWU MPUNOXEHUSA / 7
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Map your lights

Mappa le tue luci | Planifie tes lumiéres | Kartiere deine Lichter | Mapa de luces | Mapeia as tuas luzes | Breng je lampen in kaart | Kortlaeg dine lys | Kartoita valot | Kartlagg dina
lampor | Kartlegg lysene dine | Kortlegg ljés pin | Zemljevid lu¢i | Zmapuijte svoje svetld | Zmapujte sva svétla | Térképezze a fényeket | Cartografia luminilor dvs | Hanpasete
KapTa Ha ceeTAMHNTe cu | Mapirajte svoja svjetla | Xaptoypagriote ta guwta oag | Isiklarinizi haritalayin | Mapuj swoje $wiatta | CTeoptoiite kapTy Bawwux caitnogioais | CoctaseTte
kapty ocseujeHvs | BEA Y T EIER S S | =Y o

Browse, play and edit effects.

Sfoglia, riproduci e modifica gli effetti | Parcourir, jouer et modifier les effets | Effekte durchsuchen, abspielen und bearbeiten | Explorar, reproducir y editar efectos | Navega,
reproduz e edita efeitos | Effecten bekijken, afspelen en bewerken | Gennemse, afspil og rediger effekter | Selaa, toista ja muokkaa tehosteita | Bladdra, spela upp och redigera
eMekter | Bla giennom, spill av og rediger effekter | Skodadu, spiladu og breyttu ahrifum | Brskajte po ucinkih, jin predvajajte in urejajte | Prezeranie, prehrévanie a Gprava efektov
| Prochézeni, prehravani a Gpravy efektd | Effektek bongészése, lejatszésa és szerkesztése | Rasfoiti, redati si editati efecte | Mpernexaaiite, Bb3npon3sexaaite n peaaktvparite
edexmn | Pregledavajte, reproducirajte i uredujte efekte | Avagfjtnon, avanapaywyr kat enefepyacia egé | Efektleri goz atin, oynatin ve diizenleyin | Przegladaj, odtwarzaj i
edytuj efekty | Nepernsaaiite, siaTBOpIOiiTe Ta peaaryiite epekTu | MpocMaTprBali, BOCIPON3BOAN 1 peaakTUpyii ddexTol | T71 FORIE. B4 MRk | Za 24, T 2 M

Create new effects.

Crea nuovi effetti | Crée de nouveaux effets | Neue Effekte erstellen | Crear nuevos efectos | Cria novos efeitos | Nieuwe effecten maken | Skab nye effekter | Luo uusia te-
hosteita | Skapa nya eMekter | Lag nye effekter | BUdu til ny ahrif | Ustvarjanje novih uginkov | Vytvaranie novych efektov | Vytvareni novych efektdl | Uj effektek létrehozasa |
Creati noi efecte | Cb3aaBaHe Ha HoBu edekTu | Kreirajte nove efekte | Anuloupyia véwv gé | Yeni efektler olusturun | Twérz nowe efekty | Cteopioiite Hosi edekTt | Co3paait
HoBble 3pdekTe | HTLWI T MEES | M2 53t 2HE7|

Group multiple devices together.

Raggruppa piu dispositivi insieme | Regroupe plusieurs appareils | Mehrere Gerate zusammenfassen | Agrupa varios dispositivos | Agrupa vérios dispositivos | Meerdere
apparaten groeperen | Gruppér flere enheder sammen | Ryhmittaé useita laitteita yhteen | Gruppera flera enheter tillsammans | Gruppere flere enheter sammen | Hoépur nok-
kurra taekja saman | Zdruzevanje vec naprav v skupine | Zoskupenie viacerych zariadeni | Seskupeni vice zafizeni dohromady | Tobb eszkéz csoportositasa | Grupati mai multe
dispozitive impreund | FpynupaHe Ha HAKOAKO YCTPOMCTBa 3ae4Ho | Grupirajte vide uredaja zajedno | OpaSoroinon mohariwy ouckeuwv padl | Birden gok cihazi bir araya
getirin| Grupuj wiele urzadzen razem | [pynyiiTe kinbka NPUCTPOIB pasom | Crpynnupyit HECKONBKO YCTPOICTS BMecTe | DT /NAREJIL—T7{Ld3 | 2| 2| &n 28t

Synchronize with music.

Sincronizza con la musica | Synchronise-toi avec la musique | Mit Musik synchronisieren | Sincronizar con la misica | Sincroniza com a musica | Synchroniseren met muziek |
Synkroniser med musik | Synkronoi musiikin kanssa | Synkronisera med musik | Synkroniser med musikk | Samstillt vid ténlist | Sinhroniziranje z glasbo | Synchronizacia s hud-
bou | Synchronizace s hudbou | Szinkronizalds zenével | Sincronizare cu muzica | CHxpoHU3vpaHe ¢ My3uka | Sinkronizirajte s glazbom | Zuyxpoviapdg pe pouotkr| | Mizikle
senkronize edin | Synchronizacja z muzyka | CUHXPOHI3yiiTe 3 My31Ko | CUHXPOHN3VPYICS C My3sikol | B CEIfASES | 8242t 7|8

Download new effects.

Scarica nuovi effetti | Télécharger les nouveaux effets | Neue Effekte herunterladen | Descargar nuevos efectos | Descarrega novos efeitos | Nieuwe effecten downloaden |
Download nye effekter | Lataa uusia tehosteita | Ladda ner nya eMekter | Last ned nye effekter | Saekja ny ahrif | Prenos novih ucinkov | Stiahnite si nové efekty | Stahnout
nové efekty | Uj effektek letdltése | Descarcati noile efecte | UsTernsHe Ha Hosu edektn | Preuzmite nove efekte | Afyn véwv egé | Yeni efektler indirin | Pobierz nowe efekty |
3apanTaxyliTe HOBI edekTy | 3arpyan Hosble SdpekTsl | LWL IT /R &4V O—RY3 | M2 &1t CI2RE



controller

%{@oa
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TELECOMMANDE / REGLER / MANDO / CONTROLADOR / CONTROLADOR / SAADIN /KONTROLENHED / STYRENHET
/ KONTROLLER / STJORNTAKI / KRMILNIK / OVLADAC / OVLADAC / VEZERLO / CONTROLER / KOHTPONEP /
KONTROLOR / EAEFKTHEZ / KONTROLOR / KONTROLER / KOHTPONEP / KOHTPONNEP / AV bO—5 / HEE2]

CONTINUOUS GREEN: Direct Wi-Fi mode, connected
FLASHING GREEN: Direct Wi-Fi mode, no device connected
CONTINUOUS BLUE: Home Wi-Fi network mode,
connected

FLASHING BLUE: Home Wi-Fi network mode, connection
in progress

FLASHING PURPLE: Device awaiting Wi-Fi configuration
FLASHING RED: Home Wi-Fi network mode, unable to

connect

LIGHT BLUE: SETUP MODE (Bluetooth ON)
YELLOW: Firmware Update in progress
CONTINUOUS RED: General error

FLASHING WHITE: Reset procedure in progress

GRUN ERLEUCHTET: Direkter Wi-Fi-Modus, verbunden
GRUN BLINKEND: Direkter Wi-Fi-Modus, kein Gerat
verbunden

BLAU ERLEUCHTET: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus,
verbunden

BLAU BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, Verbindung
wird hergestellt

LILA BLINKED: Gerat wartet auf WLAN-Konfiguration
ROT BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, keine
Verbindung méglich

HELLBLAU: SETUP-Modus (Bluetooth EIN)

GELB: Firmware wird aktualisiert

ROT ERLEUCHTET: Allgemeiner Fehler

WEISS BLINKEND: Vorgang wird zurlickgesetzt

VERDE CONTINUO: Modo de Wi-Fi direto, conectado

VERDE PISCANTE: Modo de Wi-Fi direto, nenhum dispositivo
conectado

AZUL CONTINUO: Modo de rede Wi-Fi doméstica, conectado
AZUL PISCANTE: Modo de rede Wi-Fi doméstica, conexao
em progresso

ROXO PISCANTE: Dispositivo aguardando configuragao Wi-Fi
VERMELHO PISCANTE: Modo de rede Wi-Fi doméstica,
impossivel conectar ~

AZUL CLARO: MODO DE CONFIGURAGAO (Bluetooth
LIGADO)

AMARELO: Atualizacao de firmware em andamento
VERMELHO CONTINUO: Erro geral

BRANCO PISCANTE: Procedimento de reinicializagdo em
andamento

LYSER GRONT: anslutningslage, ansluten

BLINKAR GRONT: anslutningslage, ingen enhet ansluten
LYSER BLATT: Wi-Fi-lage, ansluten

BLINKAR BLATT: Wi-Fi-lage, anslutning pagar

BLINKAR LILA: Enhet vantar pa Wi-Fi-konfiguration
BLINKAR ROTT: Wi-Fi-lage, kan inte ansluta

LJUSBLATT: KONFIGURATIONSLAGE (Bluetooth PA)
GULT: Uppdatering av fast programvara pagar

LYSER ROTT: Allmant fel

BLINKAR VITT: Aterstallning pagar

BUTTON / PULSANTE / BOUTON / TASTE / BOTON / BOTAO / KNOP / PAINIKE / KNAP / KNAPP /
KNAPP / HNAPPUR / GUMB / TLACIDLO / TLACITKO / GOMB / BUTON / BYTOH / DUGME / KOYMTI

/ DUGME / PRZYCISK / KHOMKA / KHOMKA / RE > / HE

LED INDICATOR / INDICATORE LED / VOYANT / LED-ANZEIGE / INDICADOR LED / INDICADOR DE

CHUMBO / LED-INDICATOR / LED-ILMAISIN / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR
/LED LJOS / INDIKATOR LED / LED INDIKATOR / LED INDIKATOR / LED-KIJELZO / INDICATOR LED /
CBETOAMOAEH WUHAVKATOP / LED INDIKATOR /‘ENAEIZH LED / LED GOSTERGE / WSKAZNIK LED
/ CBITNIOAIOAHNA IHANKATOP / CBETOANOAHbIV UHAVKATOP / U—k1> 7 —% / LED ENS /

VERDE FISSO: modalita Wi-Fi diretta - connesso

VERDE LAMPEGGIANTE: modalita Wi-Fi diretta - nessun
dispositivo collegato

BLU FISSO: modalita rete WiFi domestica - connesso
BLU LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
connessione in corso

VIOLA LAMPEGGIANTE: Dispositivo in attesa di
configurazione Wi-Fi

ROSSO LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
impossibile connettersi

AZZURRO: Modalita SETUP (Bluetooth acceso)

GIALLO: Aggiornamento Firmware in corso

ROSSO FISSO: Errore generale

BIANCO LAMPEGGIANTE: Procedura Reset in corso

CONTINU GROEN: Directe Wi-F modus - verbonden
GROEN KNIPPEREN: Directe Wi-F modus, geen apparaat

aangesloten

CONTINU BLAUW: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, verbonden
BLAUW KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, bezig
met verbinden

PAARS KNIPPEREN: Apparaat wacht op Wi-Fi-configuratie
ROOD KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, niet in staat
om verbinding te maken

CYAAN: SETUP modus (Bluetooth aan)

GEEL: Firmware update wordt uitgevoerd

CONTINU ROOD: algemene fout

WIT KNIPPEREN: resetprocedure wordt uitgevoerd

FORTSAT GRON: AP-tilstand, tilsluttet

BLINKENDE GR@N: AP-tilstand, ingen enhed tilsluttet
FORTSAT BLA: Wi-Fi-tilstand, tilsluttet

BLINKENDE BLA: Wi-Fi-tilstand, forbindelse er i gang
BLINKENDE LILLA: Enhed venter pa Wi-Fi-konfiguration
BLINKENDE R@D: Wi-Fi-tilstand, kan ikke oprette
forbindelse

LYSEBLA: OPSATNINGSTILSTAND (Bluetooth TIL)
GUL: Firmwareopdatering er i gang

KONTINUERLIG R@D: Generel fejl

BLINKENDE HVID: Nulstillingspracedure er i gang

KONTINUERLIG GR@NT: AP-modus, tilkoblet
BLINKER GR@NT: AP-modus, ingen enhet tilkoblet
KONTINUERLIG BLATT: Wi-Fi-modus, tilkoblet
BLINKER BLATT: Wi-Fi-modus, tilkobling pagar
BLINKER LILLA: Enhet venter pa Wi-Fi-konfigurasjon
BLINKER R@DT: Wi-Fi-modus, kan ikke koble til
LYSEBLATT: OPPSETTSMODUS (Bluetooth PA)
GULT: Fastvareoppdatering pagar

KONTINUERLIG RADT: Generell feil

BLINKER HVITT: Tilbakestilingsprosedyre pagar

®

VERT FIXE : Mode Wi-Fi direct, connecté

VERT CLIGNOTANT : Mode Wi-Fi direct, aucun appareil
connecté

BLEU FONCE FIXE : Mode réseau Wi-Fi domestique,

connecté
BLEU FONCE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi domes-
tique, connexion en cours

CLIGNOTANT VIOLET : Appareil en attente de configuration

i-Fi
ROUGE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi domestique,
impossible de se connecter
BLEU CLAIR FIXE : mode CONFIGURATION (Bluetooth activé)
JAUNE FIXE : mise & jour du micrologiciel en cours
ROUGE FIXE : erreur générale
BLANC CLIGNOTANT : procédure de réinitialisation en cours

LUZ VERDE FlJA: Modo Wi-Fi directo, conectado

LUZ VERDE INTERMITENTE: Modo Wi-Fi directo, no hay
ningtn dispositivo conectado

LUZ AZUL FIJA: Modo de red wifi doméstica, conectado
LUZ AZUL INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,
conectdndose

MORADO INTERMITENTE: Dispositivo esperando
configuracion Wi-Fi

LUZ ROJA INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,
imposible conectarse .

AZUL: modo de CONFIGURACION (Bluetooth encendido)
AMARILLO: firmware actualizandose

LUZ ROJA FIJA: error general

LUZ BLANCA INTERMITENTE: procedimiento de reinicio
en curso

PALAA VIHREANA: AP-tila, yhdistetty

VILKKUVA VIHREA: AP-tila, laitetta ei ole kytketty

PALAA SINISENA: Wi-Fi-tila, yhdistetty

VILKKUVA SININEN: Wi-Fi-tila, yhteyttd muodostetaan
VILKKUVA VIOLETTI: Laite odottaa Wi-Fi-konfiguraatiota
VILKKUVA PUNAINEN: Wi-Fi-tila, yhteytts ei vol muodostaa
VAALEANSININEN: ASETUSTILA (Bluetooth PAALLA)
KELTAINEN: Laiteohjelmistopaivitys kdynnissa

PALAA PUNAISENA: Yleinen virhe

VILKKUVA VALKOINEN: Nollaus on kaynnissa

STOBUGT GRANT: AP stilling, tengt

BLIKKANDI GRANT: AP stilling, ekkert taeki tengt
STOBUGT BLATT: Wi-Fi stilling, tengt

BLIKKANDI BLATT: Wi-Fi stilling, tenging i gangi
BLINKANDI FJOLUBLAR: Taeki bidur eftir Wi-Fistillingu
BLIKKANDI RAUTT: Wi-Fi stilling, ekki haegt ad tengjast
LJOSBLATT: UPPSETNING (Bluetooth KVEIKT)

GULT: Uppsetning fastblinadar { gangi

STOBUGT RAUTT: Almenn villa

BLIKKANDI HVITT: Endurstilling f gangi



SVETI ZELENO: natin dostopne tocke (AP), povezano
UTRIPA ZELENO: nacin dostopne tocke (AP), nobena
naprava ni povezana

SVETI MODRO: nacin Wi-Fi, povezano

UTRIPA MODRO: natin Wi-Fi, vzpostavljanje povezave
UTRIPA VIOLETA: Naprava ¢aka na konfiguracijo Wi-Fi
UTRIPA RDECE: natin Wi-Fi, povezave ni mogoce
vzpostaviti

SVETLO MODRA: NACIN NASTAVITVE (Bluetooth je
vklopljen)

RUMENA: posodabljanje vdelane programske opreme
SVETI RDECE: splo$na r\apak

UTRIPA BELO: poteka ponastavitev

NEPRETRZITA ZELENA: rezim AP, pripojeny

BUKAJUCA ZELENA: reZim AP, nie je pripojené Ziadne
zariaden

NEPRETRZ\TA MODRA: rezim Wi-Fi je pripojeny

BLIKAJUCA MODRA rezim Wi-Fi, prebleha pripojenie
SVOETEJ F\ALOVE Zariadenie caka na konfiguraciu Wi-Fi
BLIKAJUCA CERVENA: reZim Wi-Fi, pripojenie sa nepodarilo
SVETLA MODRA: REZIM NASTAVENIA (Bluetooth ZAPNUTY)
ZLTA: Prebieha aktualizécia firmvéru

NEPRETRZITA CERVENA: Vieobecna chyba

BLIKAJUCA BIELA: Prebieha resetovanie

NEPRETRZ\TAZELENA Rezim AP, pHpOjEﬂO

BLIKA)ICI ZELENA: rezim AP, nenf pripojeno zadné zafizeni
NEPRETRZITA MODRA: rezim Wi-Fi, pfipojeno

BL\KA\C\ MODRA reZim Wi-Fi, probma pr ojeni
BUNKAJ\G FIALOVA: ZaFizeni ¢eka na konfi urao Wi-Fi
BLIKAJICT CERVENA rezim Wi-Fi, nejze se pripoj

SVETLE MODRA: REZIM NASTAVEN( (Bluetooth ZAPNUTV)
ZLUTA: Probihd aktualizace firmwaru

NEPRETR; ERVENA: Obecnd chyba

BLIKAJICI BILA: Probiha resetovacf procedura

FOLYAMATOS ZOLD: AP méd, csatlakoztatva

VILLOGO ZOLD: AP mdd, nincs csatlakoztatva eszkoz
FOLYAMATOS KEK: Wi-Fi méd csatlakoztatva

VILLOGO KEK: Wi-Fi méd, a kapcsolédas folyamatban van
VILLOGO LILA: Eszkéz Wi-Fi konfiguréciéjara var
VILLOGO VOROS: Wi-Fi mdd, nem lehet csatlakozni
VILAGOS KEK: BEALLITASI MOD (Bluetooth BE)

SARGA: A firmware frissitése folyamatban van
FOLYAMATOS VOROS: Altalanos hiba

VILLOGO FEHER: Visszaéllitasi eljérés folyamatban van

VERDE CONTINUU: modul AP, conectat

VERDE INTERMITENT: modul AP, niciun dispozitiv conectat
ALBASTRU CONTINUU: modul AP, conectat

ALBASTRU INTERMITENT: modul Wi-Fi, conexiune in curs
MOV INTERMITENT: Dispozitivul asteapta configurarea

Wi-Fi

ROSU INTERMITENT: modul Wi-Fi, nu se poate conecta
ALBASTRU DESCHIS: MOD CONFIGURARE (Bluetooth
PORNIT)

GALBEN: Actualizare firmware in curs

ROSU CONTINUU: Eroare generald

ALB INTERMITENT: Procedura de resetare este in curs

NPOABIXNTENHO 3ENEHO: AvpekTter pexvim Ha Wi-Fi,

cBbp3aH

MVIFAU_lO 3E/IEHO: pexwm Direct Wi-Fi, HAMa cBbp3aHO
CTPOICTBO

HENPEKBCHATO CMHbBO: pexum Ha aomatuHa Wi-Fi

Mpexa, CBbp3aH

MUIALLLO CMHBO: pexwum Ha AomaluHa Wi-Fi Mpexa, B

MPOLIEC Ha CBbP3BaHe

MUWALLIO NNMNIABO: YcTpoiicTeoTo n3qaksa Wi-Fi

KOHUrypauus

MUIALLIO YEPBEHO: Pexum Ha gomaluHa Wi-Fi Mpexa,

HEBB3MOXHOCT 33 CBbp3BaHe

CBET/I0 CMHbBO: PEXVM HA HACTPOVIKA (Bkntoqer

Bluetooth)

XKBTO: AKTyanvi3aums Ha GbpmMyepa B XO4

HEMPEKbCHATO YEPBEHO: ObLa rpeluka

MWFALLIO BANO: Mpoueaypa 3a HynvpaHe B X0/

NEPREKIDNO ZELENA: Izravni Wi-Fi nacin rada, povezan
TREPER\ ZELENO Izravni Wi-Fi nacin rada, nijedan uredaj
nije pov

NEPREK\DNO PLAVA: Kuéni Wi-Fi mreZni nacin rada,

poveza

BLJESKAJUCE PLAVO: Kuéni Wi-Fi mrezni nacin rada,

veza u

BUNKAJUCA LJUBICASTA: Uredaj Ceka na Wi-Fi konfig-

uraciju

TREPERI CRVENO: Kuéni Wi-Fi mrezni nacin rada, nije
moguce povezivanje

SVIJETLOPLAVA: NACIN POSTAVLJANJA (Bluetooth

UKUUCEN)

ZUTO: Aguriranje firmvera u tijeku

KONTINUIRANA CRVENA: Opca pogreska

TREPERI BIJELO: Postupak vracanja na izvorno u tijeku

ZYNEXEX MPAZINO: Acttoupyla Direct Wi-Fi, auvéesepiévo
ANABOYBHNEI ME MPAZINO XPQMA: Augon Aettoupyla
Wi-Fi, S€v UTIGPYEL OUVSESENIEVN CUOKEUT|

SYNEXQS MIAE Agttoupyla owkiakod Siktou Wi-Fi,
OuVSESEPEVN

MIIAE avaBoorivel: Aettoupyia otkiakol Suktiou Wi-Fi,
oUvSean o eEEALEN

tD/\AZAP\ZMA MQB: Suokeun oL avapével SLapopYworn

KOKK\NO 10Y ANABOZBHNEI /\ELtoupyLa OLKLaKOU
Suktiou Wi-Fi, aduvapia olvsean

MMAE ®QTEINO: AEITOYPTIA PV@MIZHE (Bluetooth
£vepyOTIOLNLIEVD)

KITPINO: Evni£pwon UAKOAOYLOLILKOU OF €EEAEN
SYNEXES KOKKINO: 'eviké opaipa

AEYKO avaPoaBrvet: Atadikacta enavapopds oe eEEMEN

SUREKLI YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagl

YANIP SONEN YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagl cihaz yok
SUREKLI MAVI: Ev Wi-Fi agi modu, bagh

V/;N\P SONEN MAVI: Ev Wi-Fi agi modu baglant devam
ediyor

PARLAYAN MOR: Wi Fi yapilandirmas bekleyen cihaz
KIRMIZI YANIP SONUYOR: Ev Wi-Fi agl modu,
baglanilamiyor

ACIK MAVI: KURULUM MODU (Bluetooth ACIK)

SARI: Urtin Yazilimi Guncellemesi devam ediyor

SUREKLI KIRMIZI: Genel hata

YANIP SONEN BEYAZ: Sifirlama prosedtirt devam ediyor

STALE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zaswiecony
MIGAJACE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zadne
urzadzenie nie jest podtgczone

STALE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczono

MIGAJACE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczenie w toku
MRUGAJACY FIOLET: Urzadzenie oczekuje na konfiguracje

Wi-Fi

MIGAJACE CZERWONE: tryb Wi-Fi, brak mozliwosci
potaczenia

NIEBIESKIE: Tryb USTAWIENIA (Bluetooth wigczony)
ZOETE: Aktualizacja oprogramowania sprzetowego w toku
STALE CZERWONE: Btad ogéiny

BIALE MIGAJACE: Procedura resetowania w toku

BE3MEPEPBHII 3ENEHUI: pexiiv Touky 40cTyny,
NiAKNI0UEHO

BIMIMAHHSA 3ENEHNM: pexum Toukn A40CTyny, HeMae
MIAKIOUEHX NPUCTOIB

BE3MEPEPBHIV CUHIV: pexvm Wi-Fi, nigkntoueHo
BANMAHHS CUHIM: pexim Wi-Fi, nigknoueHHs
BCTaHOB/IOETHCS

MUFOT/IVBUM GIONETOBUM: MpucTpiii ovikye
HanawTysaHHs Wi-Fi

BNVMMAHHSA YEPBOHMM: pexwm Wi-Fi, He Baanocs
NIAKAIUATUCS

CBIT/IO-CYIHIVE: PEXAM HAJIALLITYBAHHS (Bluetooth
YBIMKHEHO)

KOBTUW: Tp1BaE OHOBNEHHS MIKDONPOrpamm
BE3MEPEPBHIN YEPBOHWV: 3aransHa nomuika
BIMIMAHHA BI/IMM: BUKOHYETBCA CKMAGHHS

HEMUTAIOLLNIA 3EMEHBIV: pexim Touky AocTyna,
NoAKIOHeEH

MUTAROLLI 3ENEHBIN: pexym Toukw AocTyna, Het
NOAKNMOUYEHHBIX YCTPOMCTB

HEMI/\FA)-OLU,VIVI CUHWN: pexinv Wi-Fi, nogknoueH
MUTAKOLLI CUHVE: pexum Wi-Fi, BeinonHseTcs
COeAMHEHME,

MMFAPOU_MVI ®UONETOBBIN: YcTpoiicTeo oxnaaet
HacTpoiiki Wi-Fi

MUTAKOLLINI KPACHBIVE: pexvim Wi-Fi, moaknioverive
HEBO3MOXH

TOYBOW: Pexxm HACTPOVIKM (Bluetooth BknioveH)
XENTbIN: VaeT 06HoBNeHYIe NPOLUMBKM.
HEMI/\I'A?OLI;VIVI KPACHbIVI Obuas owmbka
MUFAFOLLI BEMNBIN: BeinonrseTcst npoieaypa c6poca.

CONTINUOUS GREEN : Direct-Wi-FiE— I\ 3
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reset twinkly

RIPRISTINARE T WINKLY / REINITIALISER TWINKLY / TWINKLY ZURUCKSETZEN / TESTABLECER TWINKLY /
REINICIALIZAR TWINKLY / TWINKLY RESETTEN / NOLLAA TWINKLY / NULSTIL TWINKLY / ATERSTALL TWINKLY /
TILBAKESTILL TWINKLY / TWINKLY ENDURSTILLT / PONASTAVITEV TWINKLY / RESETUJTE TWINKLY / RESETUJTE
TWINKLY / ENANA®OPA TWINKLY / PARILTIYI SIFIRLA / A TWINKLY VISSZAALLITASA / RESETEAZA TWINKLY /
HYNIMPAHE HA TWINKLY / RESETIRAJTE TWINKLY / ZRESETOWAC PRODUKT / CKWAAHHS TWINKLY / CBEPOC
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Unplug Twinkly from the power socket. Press and
hold the controller button

While holding the button, plug in Twinkly.

Keep holding the button until all LEDs turn red (or
amber for Gold Edition), then release the button

Stacca Twinkly dalla presa di corrente, premi e con-
tinua a mantenere premuto il bottone del controller.
Mentre stai ancora premendo il bottone, collega nuo-
vamente Twinkly alla corrente.

Continua a tenere premuto il pulsante fino a quando
tutti i LED diventano rossi (o gialli per Gold Edition),
quindi rilascia il pulsante.

Débranchez Twinkly puis appuyez sur le bouton du
contréleur et gardez-le enfoncé.

. Tout en maintenant le bouton enfoncé, rebranchez

Twinkly.

Maintenez le bouton enfoncé jusqu'a ce que tous les
voyants deviennent rouges (ou orange pour Gold Edi-
tion), puis relachez le bouton

Ziehen Sie Twinkly aus der Steckdose und halten Sie
die Controller-Taste gedriickt.

SchlieBen Sie bei gehaltener Taste Twinkly wieder an
das Stromnetz an.

Halten Sie die Taste gedrtickt, bis alle LEDs rot leucht-
en (oder gelb fir Gold Edition), und lassen Sie dann
die Taste los..

Haal de stekker van Twinkly uit het stopcontact en
houd de knop van de controller ingedrukt.

Steek de stekker van Twinkly terug in het stopcontact,
terwijl u de knop ingedrukt houdt.

Blijf de knop ingedrukt houden totdat alle LED's rood
worden (of oranje voor de Gold Edition) en laat de
knop vervolgens los.

Desenchufe Twinkly de la toma de corriente, presione
y mantenga presionado el botén del controlador.
Mientras todavia sigue presionando el botén,
conecte de nuevo Twinkly a la corriente,

Mantenga presionado el botén hasta que todos los
LED se vuelvan rojos (o dmbar para Gold Edition),
luego suelte el botén



Desligar Twinkly da tomada eléctrica. Manter
premido o botdo controlador.

Enquanto mantém premido o botao, ligar Twinkly.
Manter premido o botdo até todos os LEDs ficarem
vermelhos (ou d&mbar para Gold Edition), depois
soltar o bot&o.

. Traek Twinkly ud af stikkontakten. Tryk og hold

kontrolknappen nede.

Mens du holder knappen nede, skal du tilslutte
Twinkly.

Bliv ved med at holde knappen nede, indtil alle
lysdioder lyser redt (eller gult ved Gold Edition), og
slip derefter knappen.

Irrota Twinkly pistorasiasta. Paina sdatimen painiketta
pitkaan.

Pidé painiketta
pistorasiaan.
Pida painiketta edelleen painettuna, kunnes kaikki
LEDit muuttuvat punaisiksi (tai kullanruskeiksi Gold
Edition -versioissa), ja vapauta sitten painike.

painettuna ja kytke Twinkly

Koppla ur Twinkly fran eluttaget.
styrenhetsknappen och hall nedtryckt.

Tryck pa

. Anslut Twinkly medan knappen ar nedtryckt.

Fortsatt halla knappen nedtryckt tills alla LED-lampor
lyser rott (eller gult i guldversionen) och slapp sedan
knappen.

Koble Twinkly fra stikkontakten. Trykk og hold inne
kontrollknappen

Mens du holder inne knappen, kobler du til Twinkly.
Fortsett & holde knappen inne til alle lysdioder blir
rede (eller gul for Gold Edition), og slipp deretter
knappen.

. Taktu Twinkly dr sambandi vid rafmagn. Yttu 4 og

haltu nidri hnappinum & styringunni.

Settu Twinkly  samband & medan pu heldur
hnappinum nidri.

Haltu hnappinum afram nidri par til oll LED ljésin
verda raud (eda rafgul fyrir Gold Edition). Slepptu
sidan hnappinum.

Lucke Twinkly odklopite iz vti¢nice. Pritisnite in
pridrzite gumb na upravljalniku.

Medtem ko drzite gumb, priklopite lu¢ke Twinkly.
Drzite gumb, dokler vse lucke LED ne svetijo rdece
(oziroma oranzno pri razli¢ici Gold Edition), nato pa
spustite gumb.

Odpojte Twinkly zo sietove] zasuvky. Stlacte a podrzte
ovlddacie tlacidlo.

Drite stlacené tlacidlo a zapojte Twinkly.

Drite tlacidlo stlacené, kym vietky LED nesvietia
nacerveno (alebo 7Ité pre Gold Edition), potom
tlacidlo pustite

Odpojte Twinkly ze zésuvky. Stisknéte a podrzte
ovladaci tlacitko.

Pridrzte tlacitko a zapojte Twinkly.

Drzte tlacitko stisknuté, dokud viechny LED diody
nezcervenaji (nebo se nezméni na jantarovou barvu
ve verzi Gold Edition), poté tlacitko uvolnéte.

Huzza ki Twinkly csatlakozét a konnektorbdl. Nyomja
le és tartsa nyomva a vezérlé gombot.

Mikozben lenyomva tartja a gombot, csatlakoztassa
a Twinkly-t.

. Tartsa tovabbra is lenyomva a gombot, amig az

Osszes LED pirosra nem valt (vagy a Gold Edition
esetében borostyansarga szinre), majd engedje fel
a gombot.

Deconecteaza Twinkly de la priza. Apasa si mentine
apasat butonul controlerului.
In timp ce mentii apasat butonul, conecteazs Twinkly.

. Tine apasat butonul pana cand toate LED-urile devin

rosii (sau chihlimbar pentru Gold Edition), apoi da
drumul butonului

M3knrovete Twinkly OT  enekTpUYeckMs KOHTaKT.
HaTucHeTe 1 3aApbxTe BYTOHa Ha KOHTPONEpa.

. [lokaTo AbpxuTe ByToHa, BKAoYeTe Twinkly.

3agpbxTe 6yTOHa, [AOKATO BCWYKA  CBETOAVOAM
CTaHaT YepseHw (v kexnnbapenn 3a Gold Edition),
C/lefl KOETO OTNycHeTe ByToHa.

Iskljucite Twinkly iz uti¢nice. Pritisnite i drZite gumb
kontrolera

Dok drzite gumb, ukljucite Twinkly.

Drzite gumb dok sve LED diode ne postanu crvene
(ili jantarne za Gold Edition), a zatim otpustite gumb.

. Attoouvséate to Twinkly amd tnv mpida. Matrjote Kat

KPATr|OTE TIATNHEVO TO KOUTIL TOU XELpLOTnplou.
EVw KpatdTe atnpévo To Koupd, ouvSEote To Twin-
kly otnv mptga.

Kpatrjote matnpévo Tto KoUPTIL péXPL OAEG oL Auxvieg
LED va yivouv KOKKLVEG (1] TTOpTOKaAL yLa tnv ékSoon
Gold Edition) kat, oTr CUVEXELD, AQrOTE TO KOUTIL.

©

. Otknrounte  Twinkly o1

. Twinkly%z &l

. Twinkly'nin figini prizden gekin. Kumanda digmesine

basin ve basili tutun.
Dugmeyi basili tutarken Twinkly'yi prize takin.

. Tum LED'ler kirmiziya (veya Gold Edition icin kehribar

rengine) donene kadar dugmeyi basili tutun, ar-
dindan dugmeyi birakin.

. Wylgcz Twinkly z gniazda elektrycznego. Nacisnij i

przytrzymaj wcisniety przycisk sterownika.
Przytrzymujgc przycisk, podtgcz ponownie Twinkly
do pradu

Przytrzymaj wcisniety przycisk, az wszystkie DIODY
zmienig kolor na czerwony (lub zétty w przypadku
Gold Edition), a nastepnie zwolnij przycisk.

Big'eaHaiite Twinkly Big enektpomepexi. HaTucHiTb i
YTPUMYIATE KHOTKY Ha KOHTPOAEPI.

. YTPVUMYHOUN KHOMKY HaTVICHYTORO, MigKMtouiTe Twinkly

[0 enekTpoMepexi
MpogosxyiiTe yTpyMyBaTV L0 KHOMKY, AOKM BCi
CBIT/IOAIOAM He 3aManaloTb YEepBOHVIM KONbOPOM
(abo 6ypLITHOBMM, SKLLO y Bac Gold Edition). Micns
LbOro BIANYCTITb KHOMKY.

poseTkn. Haxmute 1

YAEPXMBaIATE KHOMKY KOHTPOANEPa.

. YjepxuBasi KHOMKy, BHOBb noaktouute Twinkly k

cetn.

. YaepxuBalite KHOMKy, noka BCe CBETOAMOALI He

3aropATCA KpacHbIM (Uv xenTeiM Ans Gold Edition),
3aTeM OTMYCTUTE KHOTKY.

WY b 5ROV PO—5—DRE
SEHLEES B,

REEFRLIcEE TwinklyZ L £,
FATOLEDAFRE (Gold  Editionld#EInEE) 1245 %
TREVERUGT RS ZBET,
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@ Read and follow all safety instructions.

1. READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

2. Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles, or other similar
sources of heat.

3. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged,
the luminaire shall be destroyed. The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced

4. This article is not suitable for room illumination and it is only for decoration purpose.

5. Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails

6. Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire.

7. Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left unattended

8. This is an electric product — not a toy! To avoid the risk of fire, burns, personal injury, and
electric shock it should not be played with or placed where small children can reach it.

9. Do not use this product for other than its intended use.

10. Do not hang ornaments or other objects from the cord, wire, or light string.

11. Do not cover the product with cloth, paper, or any material not part of the product when
in use.

12. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the
wire insulation

13. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

14. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

15. Do not connect the chain to the supply while it is in the packing.

16. Where breakage or damage to lamps occurs the chain must not be used/energised but
disposed of safely.

17. The lamps are not replaceable.

18. WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS ARE BROKEN OR MISSING. DO NOT USE.

Use and care instructions

a. When the product is placed on a live tree, the tree should be well maintained and fresh. Do
not place on live trees in which the needles are brown or break off easily. Keep the live tree
holder filled with water.

b. If the product is placed on a tree, the tree should be well-secured and stable.

c. Before using or reusing, inspect the product carefully. Discard any products that have cut,
damaged, or frayed wire insulation or cords, cracks in the lamp holders or enclosures, loose
connections, or exposed copper wire.

d. When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including
trees, branches, or bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors,
connections, and wires.

e. When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.

. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause unde-
sired operation of the device

WARNING - To reduce the risk of fire and electric shock:

a. Do not install on trees having needles, leaves or branch coverings of metal or materials which
look like metal.

b. Do not mount or support wires in a manner that can cut or damage wire insulation.

Class A Disclaimer: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

Compatibility Disclaimer

Wireless performance is dependent on your device's Bluetooth/WiFl wireless technology, please
refer to your device's manufacturer. Ledworks SRL will not be liable for any lost of data or leakages
resulting from the use of these devices.Consult the dealer or an experienced radio/television
technician for help.

/\ warninG!

Do not connect the light string to the power supply while it is in the packaging. The connecting
cable cannot be repaired or replaced. THE LAMPS ARE NOT REPLACEABLE. The lighting chain must
not be used without all gaskets being in place. Lighting chains don't intend for interconnection
Do not connect this light string electrically to devices from another manufacturer. CAUTION!
Strangulation hazard. Keep out of reach of young children.

K

= 1 N€ Crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be disposed of separately
from household waste. The item should be handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal.

The manufacturer, Ledworks Srl, declares that this device complies with the (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 directives. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
www.twinkly.com/certifications

System Requirement

The minimum system requirement for mobile phones
are i0S 11 and Android 5 Check the app store for the
latest update to ensure the best performance

Technical Specifications
Power supply: see label
|P protection: P44

Premium grade LED diodes

To ensure high color rendering, Twinkly products only use high-quality LEDs.

Twinkly's RGB and RGB+W products are produced according to quality principles and processes
that allow us to obtain a high degree of primary color purity.

The minimum excitation purity values of the Blue, Green and Red components are shown within
the table below.

Bluetooth Licensing

The Bluetooth Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Ledworks SRL is under license. Other trademakrs and trade
names are those of their respective owners

Operating RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Color Purity values

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blue > 00%
Frequency 2402/2480 Mhz Green > 65%
Max output Power <100mW Red > 950




0 Leggi e segui tutte le istruzioni di sicurezza.

1. LEGGI E SEGUI TUTTE LE AVWERTENZE DI SICUREZZA.

2. Non montare o collocare il prodotto vicino a riscaldatori a gas o elettrici, caminetti, candele
0 altre fonti di calore simili.

3. Il cavo flessibile esterno di questo apparecchio non puo essere sostituito; se il cavo &
danneggiato, I'apparecchio deve essere distrutto. La sorgente luminosa di questo apparecchio
non & sostituibile; quando la sorgente luminosa giunge a fine vita, lintero apparecchio deve
essere sostituito.

4. Questo articolo non & adatto per lilluminazione degli ambienti ed & solo a scopo decorativo.

5. Non fissare il cablaggio del prodotto con graffette o chiodi, o collocarlo su ganci appuntiti
o chiodi

6. Non lasciare che le lampadine poggino sul cavo di alimentazione o su qualsiasi filo.

7. Scollega il prodotto quando esci di casa, quando vai a dormire o se lo lasci incustodito.

8. Questo & un prodotto elettrico, non un giocattolo. Per evitare il rischio dincendi, ustioni,
lesioni personali e scosse elettriche deve essere maneggiato con cautela e collocato in un
punto in cui i bambini piccoli non possano raggiungerlo.

9. Non utilizzare questo prodotto per un uso diverso da quello previsto.

10. Non appendere ornamenti o altri oggetti al cavo o al filo luminoso.

11. Non coprire il prodotto con panni, carta o altro materiale che non fa parte del prodotto
durante l'uso.

12. Non chiudere porte o finestre sul prodotto o prolunghe poiché cio potrebbe danneggiare
lisolamento dei cavi.

13. Leggi e segui tutte le istruzioni indicate sul prodotto o fornite con il prodotto.

14. CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI.

15. Non collegare il filo luminoso alla rete mentre & nella confezione.

16. In caso di rottura o danneggiamento delle lampadine, il filo luminoso non deve essere
utilizzata/alimentata ma smaltita in modo sicuro.

17. Le lampadine non sono sostituibili.

18. AVVERTENZA: SE LE LAMPADINE SONO ROTTE O MANCANTI, VI E RISCHIO DI SCOSSA
ELETTRICA. NON USARE.

Istruzioni per l'uso e la cura

a. Quando il prodotto & posto su un albero vivo, lalbero deve essere ben mantenuto e fresco.
Non collocare su alberi vivi in cui gli aghi sono marroni o si spezzano facilmente. Tieni il porta-
albero vivo pieno d'acqua.

b. Seil prodotto viene posto su un albero, 'albero deve essere ben fissato e stabile.

c. Prima dell'uso o del riutilizzo, ispeziona attentamente il prodotto. Elimina tutti i prodotti che
hanno lisolamento o i cavi tagliati, danneggiati o sfilacciati, crepe nei portalampade o negli
involucri, le connessioni allentate o il filo di rame esposto.

d. Durante la conservazione del prodotto, rimuovilo con cura da qualsiasi luogo in cui & collocato,
compresi alberi, rami o cespugli, per evitare qualsiasi sforzo o sollecitazione eccessiva sui
conduttori, sulle connessioni e sui fili del prodotto.

e. Quando il prodotto non & in uso, conservalo con cura in un luogo fresco e asciutto, al riparo
dalla luce solare.

f. Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) il dispositivo non pud causare
interferenze e (2) deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono causare
un funzionamento indesiderato del dispositivo.

ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di incendio e scosse elettriche:

a. Non installarlo su alberi con aghi, foglie o rami di metallo o materiali che assomigliano al
metallo.

b. Non montare o sostenere i fili in modo da tagliare o danneggiare il materiale isolante.

Dichiarazione di non responsabilita di classe A: questa apparecchiatura & stata testata
e trovata conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe A, in conformita alla Parte 15
delle Norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro
interferenze dannose in uninstallazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza
e puo irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni,

puo causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi & alcuna garanzia
che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura
causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che possono essere determinate
spegnendo e riaccendendo lapparecchio, l'utente & incoraggiato a provare a correggere
linterferenza adottando una o piu delle seguenti misure:

Riorientare o riposizionare Iantenna ricevente.
+ Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui e collegato il
ricevitore.
Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto per assistenza

Esclusione di compatibilita

Le prestazioni wireless dipendono dalla tecnologia wireless Bluetooth/WiFl del dispositivo;
consultare il produttore del dispositivo. Ledworks SRL non sara responsabile di eventuali perdite
di dati o dispersioni derivanti dall'uso di questi dispositivi.

A ATTENZIONE!

Non collegare lilluminazione alla corrente elettrica quando & ancora nella confezione. Il cavo di
collegamento non pud essere riparato o sostituito. LE LAMPADINE NON SONO SOSTITUIBILI. La
catena di luci non puod essere utilizzata senza tutte le guarnizioni presenti e intatte. Le catene
di luci non possono essere fisicamente collegate tra loro. Non collegare elettricamente questa
illuminazione a dispositivi di un altro produttore. ATTENZIONE! Pericolo di strangolamento. Tenere
fuori dalla portata dei bambini.

E Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che larticolo deve essere smaltito
separatamente dai rifiuti domestici. L'articolo deve essere consegnato per il riciclaggio in
conformita con le normative ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti

Il fabbricante Ledworks srl dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU.1l testo completo della dichiarazione
di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet: www.twinkly.com/certifications

Requisito del sistema

| requisiti minimi di sistema per i telefoni cellulari sono
iOS 11 e Android 5 Controlla I'app store per l'ultimo
aggiornamento per garantire le migliori prestazioni..

Specifiche Tecniche
Alimentazione: vedi etichetta
Protezione IP: IP44

Diodi LED di qualita premium

Per garantire un'elevata resa cromatica, i prodotti Twinkly utilizzano solo LED di alta qualita.

| prodotti RGB e RGB+W di Twinkly sono realizzati secondo principi e processi di qualita che ci
consentono di ottenere un alto grado di purezza dei colori primari.

I valori minimi di purezza di eccitazione dei componenti Blu, Verde e Rosso sono riportati nella
tabella sottostante.

Licenze Bluetooth

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi
uso di tali marchi da parte di Ledworks SRL & concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali
appartengono ai rispettivi proprietari

RF operativo per 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 Valori di purezza del colore

BR/EDR/LE Blu >90%
Frequenza 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potenza massima in uscita <100mwW Rosso >95%




@ Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité.

1. LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE.

2. Ninstallez pas lappareil a proximité dappareils de chauffage au gaz ou électriques, de foyers, de
bougies ou d'autres sources de chaleur similaires.

3. Le cable flexible externe ou cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon
est endommagg, le luminaire doit étre détruit. La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

4. Cet article ne convient pas a éclairage d'une piece et n'a quun but décoratif.

5. Nefixez pas les cables du produit avec des agrafes ou des clous, et ne les placez pas sur des crochets
ou des clous pointus.

6. Ne laissez pas les lampes reposer sur le cordon dalimentation ou sur un fil électrique.

7. Débranchez lappareil lorsque vous quittez la maison, avant daller vous coucher ou sl est laissé
sans surveillance.

8. Ce produit est un appareil électrique, pas un jouet | Pour éviter les risques dincendie, de bralures,
de blessures et délectrocution, il ne doit pas étre utilisé pour jouer ou étre placé dans un endroit
accessible aux jeunes enfants.

9. Nutilisez pas ce produit & d'autres fins que celles auxquelles il est destiné.

10. Naccrochez pas dornements ou dautres objets sur le cordon, le fil électrique ou la guirlande
lumineuse.

11. Ne couvrez pas le produit avec du tissu, du papier ou toute autre matiére ne faisant pas partie du
produit lorsquil est utilisé.

12. Nefermez pas des portes ou des fenétres sur le produit ou les rallonges électriques car cela pourrait
endommager la gaine isolante du fil.

13. Lisez et respectez toutes les consignes indiquées sur le produit ou fournies avec celui-ci

14. CONSERVEZ CES CONSIGNES.

15. Ne connectez pas la chaine a lalimentation lorsquelle est dans 'emballage.

16. En cas de bris ou dendommagement des ampoules, la chaine ne doit pas étre utilisée/sous tension,
mais éliminée en toute sécurité.

17. Les lampes ne sont pas remplagables.

18. AVERTISSEMENT - RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE S| LES LAMPES SONT CASSEES OU
MANQUANTES. NE PAS UTILISER,.

Consignes d'utilisation et d'entretien

a. Lorsque le produit est placé sur un arbre vivant, l'arbre doit étre bien entretenu et en bonne

santé. Ne placez pas le produit sur les arbres vivants dont les aiguilles sont de couleur marron

ou cassantes. Pensez a remplir d'eau le pot de I'arbre vivant.

Sile produit est placé sur un arbre, I'arbre doit étre fixe et stable.

c. Avant d'utiliser ou de réutiliser le produit, inspectez-le soigneusement. Jetez tout produit dont
les cables ou les cordons ont une gaine isolante entaillée, endommagée ou effilochée, avec
des fissures sur les douilles des lampes ou les boitiers, des raccords desserrés ou du fil de
cuivre apparent.

d. Lors du rangement du produit, retirez soigneusement le produit de I'endroit ou il est placé, y
compris les arbres, les branches ou les buissons, pour éviter toute déformation ou dégrada-
tion des conducteurs, des branchements et des fils du produit.

e. Lorsquil n'est pas utilisé, rangez soigneusement le produit dans un endroit frais et sec, a I'abri
de la lumiére du soleil.

. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer dinterférences et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les in-
terférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

=

AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque d'incendie et de choc électrique :

a. a. Ne linstallez pas sur des arbres dont les aiguilles, les feuilles ou les branches sont recou-
vertes de métal ou de matériaux ressemblant a du métal.

b. Ne montez pas ou ne soutenez pas les fils d'une maniére qui pourrait couper ou endommager
lisolation des fils.

Clause de non-responsabilité de classe A: cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites
imposées aux appareils numériques de classe A, conformément a la section 15 des normes FCC,
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Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles
dans une installation résidentielle. Cet appareil génére, utilise et peut émettre de Iénergie de
fréquence radio et, sil n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit que des interférences
ne se produiront pas dans une installation particuliére. Si cet appareil provoque des interférences
nuisibles avec la réception de radio ou de télévision, qui peuvent se vérifier en éteignant et en
rallumant I'appareil, I'utilisateur est invité a tenter de corriger linterférence en appliquant lune ou
plusieurs des mesures suivantes:

+ Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

+ Augmentez la distance entre I'appareil et le récepteur.

+ Branchez I'appareil sur une prise dun circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
+  Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de l'aide.

Clause de non-compatibilité

La performance sans fil dépend de la technologie sans fil Bluetooth/WiFl de votre appareil, veuillez
vous référer au fabricant de votre appareil. Ledworks SRL ne sera pas responsable de toute perte
de données ou de fuites résultant de l'utilisation de ces appareils.

A AVERTISSEMENT!

Ne connectez pas le prise au support dans le packaging. Le cable connecteur ne peut étre remplacé
ou réparé. Sile cable est abimé, lappareil tout entier doit étre remplacé. La chaine d'éclairage ne doit
pas étre utilisée si tous les joints ne sont pas en place. Les chaines d'éclairage ne sont pas destinées
a étre interconnectées.Bulbe non remplagable. Ne connectez pas le produit a un produit d'un autre
fabricant. Attention! Danger d'étranglement. Tenez hors de portée des enfants.
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== Le symbole de la poubelle barrée indique que larticle doit étre éliminé séparément des
ordures ménageres. L'article doit étre déposé pour le recyclage conformément aux réglementations
environnementales locales pour [élimination des déchets.

Le fabricant, Ledworks Srl, déclare que cet appareil est conforme aux directives (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration de
conformité européenne est disponible a ladresse Internet suivante: www.twinkly.com/certifications

Configuration requise

La configuration minimale requise pour les
smartphones est iOS 11 et Android 5 Recherchez sur
I'App Store la derniére mise a jour pour optimiser les
performances...

Technical Specifications
Alimentation : voir étiquette
Protection IP : IP44

Diodes LED de qualité supérieure

Pour assurer un rendu des couleurs élevé, les produits Twinkly n‘utilisent que des LED de haute qualité.
Les produits RVB et RVB+W de Twinkly sont fabriqués selon des principes et des processus de qualité
qui nous permettent d'obtenir un haut degré de pureté des couleurs primaires.

Les valeurs minimales de pureté dexcitation des composants bleu, vert et rouge sont indiquées dans
le tableau ci-dessous.

Licences Bluetooth

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant a Bluetooth
SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Ledworks SRL est sous licence. Les autres
marques et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

RF de fonct. pour le 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valeurs de pureté des couleurs

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Fréquence 2402/2480 Mhz Vert > 65%
Puissance de sortie maximale ~ <100mW Rouge >95%




@ Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshi i

. LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSANWEISUNGEN.

Nicht in der Nahe von Gas- oder Elektroheizungen, Feuerstellen, Kerzen oder anderen

ahnlichen Warmequellen anbringen oder platzieren.

Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschadigt

ist, muss die Leuchte zerstort werden. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar;

wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.

Dieser Artikel ist nicht zur Raumbeleuchtung geeignet und dient nur zu Dekorationszwecken.

. Sichern Sie die Verkabelung des Produkts nicht mit Klammern oder Nageln und bringen sie sie

nicht auf spitzen Haken oder Nageln an
Legen Sie keine Lampen auf dem Stromkabel oder anderen Leitungsdrahten ab.

. Ziehen Sie den Stecker des Produkts, wenn Sie das Haus verlassen, schlafen gehen oder das

Produkt unbeaufsichtigt lassen.

Dies ist ein elektrisches Produkt - kein Spielzeug! Um die Gefahr von Branden, Verbrennungen,

Verletzungen und Stromschlagen zu vermeiden, darf das Produkt nicht zum Spielen verwendet

oder in Reichweite kleiner Kinder platziert werden.

9. Verwenden Sie dieses Produkt ausschlieBlich fr seinen bestimmungsgemaBen Gebrauch.

10. Hangen Sie keine Verzierungen oder anderen Gegenstande an Kabel, Leitungsdraht oder
Lichterschnur auf.

11. Bedecken Sie das Produkt wahrend der Verwendung nicht mit Stoff, Papier oder anderen
Materialien, die nicht Teil des Produkts sind.

12. Klemmen Sie weder das Produkt noch Verlangerungskabel in Tiren oder Fenstern ein, da
hierdurch die Kabelisolierung beschadigt werden kann.

13. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die sich auf dem Produkt befinden oder mit ihm
bereitgestellt werden.

14. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

15. SchlieBen Sie die Kette nicht an die Stromversorgung an, wéhrend sie sich in der Verpackung
befindet.

16. Bei Briichen oder Schaden an den Glihbirnen darf die Kette nicht verwendet / unter
Spannung gesetzt werden, sondern muss sicher entsorgt werden.

17. Die Gluhbirnen sind nicht austauschbar.

18. WARNUNG - GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHOCKS, WENN DIE GLUHBIRNEN KAPUTT

SIND ODER FEHLEN. NICHT VERWENDEN.
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Nutzungs- und Pflegehinweise

a. Wird das Produkt auf einem lebenden Baum angebracht, muss der Baum gut gepflegt und
frisch sein. Nicht auf lebenden Baumen anbringen, deren Nadeln braun sind oder leicht ab-
brechen. Stellen Sie sicher, dass der Stander des lebenden Baums stets mit Wasser gefullt ist.

b. Wird das Produkt auf einem Baum angebracht, muss der Baum gut gesichert und stabil sein.

c. Untersuchen Sie das Produkt vor jeder Verwendung und Wiederverwendung sorgfaltig. Ent-
sorgen Sie Produkte, die eingeschnittene, beschadigte oder verschlissene Kabel oder Kabeli-
solierungen, Risse in Lampenhaltern oder Gehausen, lockere Verbindungen oder freigelegten
Kupferdraht aufweisen.

d. Nehmen Sie das Produkt zur Aufbewahrung vorsichtig von allen Befestigungsstellen wie Bau-
men, Zweigen oder Buschen ab, um UbermaRige Belastung oder Beanspruchung der Strom-
leiter, Verbindungen und Kabel des Produkts zu vermeiden.

e. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, bewahren Sie es ordentlich an einem kihlen, trock-
enen und vor Sonnenlicht geschitzten Ort auf.

. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) dieses Gerat darf keine Stérungen
verursachen, und (2) dieses Gerat muss alle Stérungen akzeptieren, einschlieRlich Storungen,
die einen unerwiinschten Betrieb des Gerdts verursachen kénnen

ACHTUNG - Um die Gefahr von Branden und Stromschlagen zu reduzieren,

a. nicht auf Baumen anbringen, die Gber Nadeln, Blatter oder Zweigbeldge aus Metall oder Ma-
terialien, die wie Metall aussehen, verfigen

b. Leitungsdrahte nicht derart anbringen oder stitzen, dass die Kabelisolierung eingeschnitten
oder beschadigt werden konnte.

Haftungsausschluss der Klasse A: Dieses Gerat wurde getestet und als konform zu
den Grenzwerten fur digitale Gerdte der Klasse A gemal Teil 15 der FCC-Bestimmungen
befunden. Diese Grenzwerte bieten einen angemessenen Schutz gegen Funkstérungen
in Wohninstallationen. Dieses Gerét erzeugt, verbraucht und kann Hochfrequenzenergie
ausstrahlen. Falls es nicht gemaR den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es
Stérungen der Funkkommunikation verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
bei bestimmten Installationen keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerat Funkstorungen
beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was Sie durch Aus- und Einschalten des Gerats
feststellen konnen, sollten Sie versuchen, diese Funkstérungen mit einer oder mehrerer der
folgenden MaRnahmen zu beheben:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus.

VergroéRern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger,

SchlieBen Sie das Gerat und den Empfanger an Steckdosen mit verschiedenem Stromkreis an.

Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker.

Haftungsausschluss fir die Kompatibilitat

Die drahtlose Leistung hangt von der Bluetooth/WiFl-Funktechnologie Ihres Gerats ab, bitte
informieren Sie sich beim Hersteller Ihres Gerats. Ledworks SRL haftet nicht fir Datenverluste
oder Lecks, die durch die Verwendung dieser Geréte entstehen.

A ACHTUNG!

Schliessen Sie die Beleuchtung nicht an, solange sie noch in der Verpackung ist.Das
Verbindungskabel kann nicht repariert oder ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist
muss die gesamte Beleuchtung beseitigt werden. DIE GLUHBIRNE IST NICHT ERSETZBAR.
Die Lichterkette darf nicht benutzt werden, wenn nicht alle Dichtungen angebracht sind.
Lichterketten sind nicht als Verbindungsstlicke gedacht. Verbinden Sie diese Beleuchtung nicht
mit anderen Geréten eines anderen Herstellers. ACHTUNG! Gefahr vor Erdrosselung. Hangen Sie
sie ausserhalb der Reichweite von Kindern auf.

E Das Symbol der durchgestrichener Mdlltonne weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit
dem normalen Hausmdill entsorgt werden darf. Das Produkt muss geméaR den ortlichen Abfall-
bestimmungen entsorgt werden.

Der Hersteller, Ledworks Srl, erklart, dass dieses Geréat den Richtlinien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitatserklarung steht unter der folgenden Internetadresse www.twinkly.com/certifications

System Anforderungen

Die minimalen Systemvoraussetzungen fiir Mobiltele-
fone sind iOS 11 oder Android 5 Suchen Sie im App
Store nach dem neuesten Update, um die beste Leis-
tung sicherzustellen.

Technische Daten
Stromversorgung: siehe Etikett
IP-Schutz: IP44

Premium-LED-Dioden

Um eine hohe Farbwiedergabe zu gewahrleisten, verwenden Twinkly-Produkte ausschlieBlich
hochwertige LEDs.

Die RGB- und RGB+W-Produkte von Twinkly werden nach Qualitatsprinzipien und -prozessen
hergestellt, die es uns ermoglichen, einen hohen Reinheitsgrad der Primarfarben zu erzielen.
Die minimalen Erregungsreinheitswerte der blauen, griinen und roten Komponenten sind in der
folgenden Tabelle aufgefihrt.

Bluetooth-Lizenzierung

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG,
Inc. und werden von Ledworks SRL unter Lizenz verwendet. Andere Marken und Handelsnamen
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Betriebsfunk fir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farbreinheitswerte

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blau >90%
Frequenz 2402/2480 Mhz Grin >65%
Maximale Ausgangsleistung <100mwW Rot >95%




@ Lees en volg alle veiligheidsinstructies op.

1. LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.

2. Niet monteren of plaatsen in de buurt van gas- of elektrische kachels, open haarden, kaarsen
of andere soortgelijke warmtebronnen.

3. Deexterne flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het
snoer beschadigd is, moet de armatuur worden vernietigd. De lichtbron van deze armatuur is
niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de gehele
armatuur worden vervangen.

4. Dit artikel is niet geschikt voor kamerverlichting en dient alleen voor decoratie.

5. Zet de bedrading van het product niet vast met nietjes of spijkers of plaats deze niet op
scherpe haken of spijkers.

6. Laat lampen niet op het netsnoer of op een draad rusten.

7. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het huis verlaat, wanneer u gaat slapen, of
als u er niet bij bent.

8. Dit is een elektrisch product - geen speelgoed! Om het risico op brand, brandwonden,
persoonlijk letsel en elektrische schokken te voorkomen, mag er niet mee worden gespeeld
en mag het niet geplaatst worden waar kleine kinderen erbij kunnen,

9. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het is bedoeld.

10. Hang geen versieringen of andere voorwerpen op aan een koord, draad of lichtsnoer.

11. Bedek het product niet tijdens gebruik met een doek, papier of ander materiaal dat geen deel
uitmaakt van het product.

12. Sluit geen deuren of ramen op het product of de verlengsnoeren, omdat dit de isolatie van
het draad kan beschadigen

13. Lees en volg alle instructies op het product of die bij het product zijn geleverd.

14. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

15. Sluit de slinger niet aan op de voeding terwijl deze in de verpakking zit.

16. Bij breuk of beschadiging van lampen mag de slinger niet worden gebruikt/onder spanning
worden gezet, maar moet deze op een veilige manier worden weggegooid.

17. De lampen zijn niet vervangbaar.

18. WAARSCHUWING - RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK ALS LAMPEN KAPOT ZIN OF
ONTBREKEN. NIET GEBRUIKEN.

Gebruiks- en onderhoudsinstructies

a. Wanneer het product op een levende boom wordt geplaatst, moet de boom goed worden
onderhouden. Plaats niet op levende bomen waarin de naalden bruin zijn of gemakkelijk af-
breken. Houd de levende boomhouder gevuld met water.

b. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi producten
met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de lamphoud-
ers of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

d. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is geplaatst,
inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de productgelei-
ders, verbindingen en draden te voorkomen

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge plaats
beschermd tegen zonlicht.

. De werking is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen inter-
ferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet elke interferentie accepteren, inclusief interfer-
entie die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

LET OP - Om het risico op brand en elektrische schokken te verminderen:

a. Moet u het product niet installeren op bomen met naalden, bladeren of takken van metaal of
materialen die op metaal lijken.

b. monteer of ondersteun draden niet op een manier die draadisolatie kan doorsnijden of bes-
chadigen.

Klasse A-disclaimer: deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de
limieten van een digitaal apparaat uit klasse A, conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze
beperkingen zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storingen
in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert en maakt gebruik van radiofrequente straling
en kan deze afgeven. Indien deze apparatuur niet volgens de instructies wordt geinstalleerd en
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gebruikt, kan deze schadelijke storing van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen
garantie dat in bepaalde situaties geen storing zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke
storing in radio- of televisieontvangst veroorzaakt, wat kan worden vastgesteld door de
apparatuur in en uit te schakelen, kan de gebruiker proberen deze storing op één of meer van de
volgende manieren op te heffen:
+  De ontvangstantenne verplaatsen of anders richten.

De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten.

De apparatuur aansluiten op een ander stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de

ontvanger is aangesloten.

Raadpleeg voor hulp de dealer of een ervaren radio- en televisiemonteur.

Compatibiliteitsverklaring

De draadloze prestaties zijn afhankelijk van de Bluetooth/WiFl draadloze technologie van uw
apparaat, raadpleeg de fabrikant van uw apparaat. Ledworks SRL is niet aansprakelijk voor verlies
van gegevens of lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

/\ opeeLen

Sluit de ketting niet aan op de voeding terwijl deze zich in de verpakking bevindt. De
verbindingskabel kan niet worden gerepareerd of vervangen. Als de kabel is beschadigd, moet
de gehele fitting worden weggegooid. NIET VERVANGBARE GLOEILAMP. De lichtketting mag niet
worden gebruikt zonder dat alle pakkingen op hun plaats zitten. Lichtkettingen zijn niet bedoeld
voor interconnectie.Sluit deze ketting niet elektrisch aan op apparaten van een andere fabrikant.
OPGELET! Wurgingsgevaar. Buiten het bereik van jonge kinderen houden.

=mm  Het symbool van een doorkruiste afvalcontainer geeft aan dat het artikel apart verwijderd
dient te worden van het huisafval. Het artikel dient te worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking.

De fabrikant, Ledworks Srl, verklaart dat dit apparaat voldoet aan de richtlijnen van (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-con-
formiteitsverklaring is via het volgende internetadres beschikbaar: www.twinkly.com/certifica-
tions

Systeemvereisten

De minimale systeemvereisten voor mobiele telefoons
zijn i0S 11 en Android 5 Kijk in de app store voor

de laatste update om zeker te zijn van de beste
prestaties.

Technische specificaties
Voeding: zie label
IP-bescherming: IP44

Led-dioden van hoogwaardige kwaliteit

Om een hoge kleurweergave te garanderen, worden alleen hoogwaardige leds gebruikt voor
Twinkly-producten.

De RGB- en RGB+W-producten van Twinkly worden geproduceerd volgens kwaliteitsprincipes en
-processen die ons in staat stellen primaire kleuren met een hoge mate van zuiverheid te verkrijgen
De minimale excitatiezuiverheidswaarden van de blauwe, groene en rode componenten worden
weergegeven in de onderstaande tabel.

Bluetooth-licentie

Het woordmerk en de logo's van Bluetooth® zijn geregistreerde handelsmerken die eigendom
zijn van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Ledworks SRL gebeurt onder
licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

RF-bediening voor 802.11 b/g/n Wi-Fi / Kleurzuiverheidswaarden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blauw >90%
Frequentie 2402/2480 Mhz Groen > 65%
Maximaal uitgangsvermogen <100mwW Rood >95%




@ Leay siga todas las instrucciones de seguridad.

1. LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

2. No lo monte ni coloque cerca de calentadores de gas o eléctricos, chimeneas, velas u otras
fuentes de calor similares.

3. El cable flexible externo o cordén de esta luminaria no puede sustituirse; si el cordén se
dafia, la luminaria deberd destruirse. La fuente luminosa de esta luminaria no es sustituible;
cuando la fuente luminosa llegue al final de su vida (til, deberd sustituirse toda la luminaria

4. Estearticulo no es adecuado para la iluminacién de habitaciones y sélo tiene fines decorativos.

5. No asegure el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque en ganchos o clavos
afilados.

6. No deje que las ldmparas descansen sobre el cable de alimentacién ni sobre ningin otro
cable.

7. Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se acueste por la noche o cuando
lo deje desatendido.

8. jEste es un producto eléctrico, no un juguete! Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras,
lesiones personales y descargas eléctricas, no se debe jugar con él ni colocarlo donde los
nifios pequefios puedan alcanzarlo.

9. No utilice este producto para un uso distinto al previsto.

10. No cuelgue adornos u otros objetos del cordén, alambre o cuerda de luz

11. No cubra el producto con tela, papel o cualquier otro material que no forme parte del
producto durante su uso.

12. Nocierre las puertas o ventanas del producto o de los cables de extensién, ya que esto podrfa
dafiar el aislamiento de los cables.

13. Lea y siga todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se suministran con
el mismo,

14. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

15. No conectes la cadena al suministro eléctrico mientras esté en el embalaje.

16. En caso de rotura o dafio de las bombillas, la cadena no debe utilizarse ni conectarse a la
corriente, sino desecharse de forma segura.

17. Las ldmparas no son reemplazables.

18. ADVERTENCIA: EN CASO DE HABER LAMPARAS ROTAS O FALTANTES, ESTO SUPONE UN
RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. NO SE DEBE UTILIZAR EN ESTOS CASOS.

Instrucciones de uso y cuidado

a. Cuando el producto se coloque en un arbol vivo, el drbol deberd estar bien mantenido y
fresco. No lo coloque en arboles vivos en los que las agujas sean de color marrén o se rompan
facilmente. Mantenga el soporte del arbol vivo lleno de agua

b. Siel producto se coloca en un arbol, este debera estar bien sujeto y ser estable.

c. Antes de usarlo o reutilizarlo, inspeccione cuidadosamente el producto. Deseche cualquier
producto que tenga los cables o aislantes cortados, dafiados o deshilachados, grietas en los
portaldmparas o en los gabinetes, las conexiones flojas o el alambre de cobre expuesto.

d. Cuando almacene el producto, retirelo cuidadosamente de dondequiera que esté colocado,
lo que incluye &rboles, ramas o arbustos, para evitar cualquier tensién o esfuerzo indebido en
los conductores, las conexiones y los cables del producto.

e. Cuando no lo utilice, gudrdelo cuidadosamente en un lugar fresco y seco protegido de la
luz solar.

f. El funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede
causar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.

PRECAUCION. Para reducir el riesgo de incendios y descargas eléctricas:

a. No lo instale en 4rboles que tengan agujas, hojas o ramas cubiertas de metal o materiales
que parezcan de metal

b. No monte ni apoye los alambres de manera que se pueda cortar o dafiar el aislamiento de
los mismos.

Descargo de responsabilidad de Clase A: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado
que cumple con los limites de un dispositivo digital de Clase A, de acuerdo con la Parte 15 de las
Normas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccién razonable

contra las interferencias perjudiciales en una instalacién residencial. Este equipo genera,
utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin
embargo, no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en una instalacién concreta.
Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcién de radio o televisién, lo cual
puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente
corregir las interferencias mediante una o varias de las siguientes medidas:
+  Reorientar o reubicar la antena receptora.
+ Aumentar la separacién entre el equipo y el receptor.
+ Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que estd conectado
el receptor.
Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisién para obtener ayuda.

Exencién de compatibilidad

El rendimiento inaldmbrico depende de la tecnologia inaldmbrica Bluetooth/WiFl de su dispositivo,
consulte al fabricante de su dispositivo. Ledworks SRL no se hace responsable de cualquier
pérdida de datos o fugas resultantes del uso de estos dispositivos.

A iADVERTENCIA!

No conecte el cable a la fuente de alimentacion mientras estd en el embalaje. El cable de
conexién no puede ser reparado o reemplazado.Si el cable estd dafiado, se debe desechar
todo el accesorio. BOMBILLA NO REEMPLAZABLE. La cadena de iluminacién no debe utilizarse
sin que todas las juntas estén en su lugar. Las cadenas de iluminacién no estan pensadas para
la interconexién.No conecte esta cadena eléctricamente a los dispositivos de otro fabricante.
iPRECAUCION! Peligro de estrangulamiento. Cuelgue fuera del alcance de los nifios pequefios.

)g El simbolo del contenedor con ruedas tachado indica que el articulo no debe eliminarse
con la basura doméstica. El articulo debe ser entregado para su reciclaje de acuerdo con las
normativas ambientales locales para la eliminacién de residuos.

El fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumple con las (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU directivas. El texto completo de la declaracién
de conformidad con la UE estd disponible en la siguiente direccién de internet: www.twinkly.
com/certifications

Requisitos del sistema

Los requisitos minimos del sistema para teléfonos
méviles son i0S 11 y Android 5 Consulte en la tienda
de aplicaciones la dltima actualizacién para garantizar
el mejor rendimiento.

Especificaciones técnicas
Alimentacion: ver etiqueta
Proteccién IP: IP44

Diodos LED de primera calidad

Para garantizar una alta reproduccién cromatica, los productos Twinkly solo utilizan LED de alta
calidad.

Los productos RGB y RGB+W de Twinkly se producen siguiendo principios y procesos de calidad
que nos permiten obtener un alto grado de pureza de los colores primarios.

Los valores minimos de pureza de excitacién de los componentes Azul, Verde y Rojo se muestran
en la siguiente tabla.

Licencia de Bluetooth

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth
SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Ledworks SRL se realiza bajo licencia. Las
demas marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

RF de func. para 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valores de pureza del color

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Azul >90%
Frecuencia 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potencia maxima de salida <100mwW Rojo > 95%




@ Ler e seguir todas as instrugdes de seguranca.

1. LERE SEGUIR TODAS AS INSTRUGOES DE SEGURANGA.

2. N&o montar ou colocar perto de fogdes a gas ou eléctricos, lareiras, velas ou outras fontes
de calor semelhantes.

3. O cabo ou cabo flexivel externo desta luminaria ndo pode ser substituido; se o cabo for
danificado, destruir a lumindria. A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a
fonte de luz atinge o fim da sua vida Util, a luminaria inteira deve ser substituida

4. Este artigo ndo é adequado para iluminagdo de quartos e é apenas para fins decorativos,

5. Néo fixar a fiagdo do produto com agrafos ou pregos ou coloca-lo em ganchos ou pregos
afiados.

6. Ndo deixar descansar as ldmpadas sobre o cabo de alimentagdo ou sobre um fio.

7. Desligue-o quando sair de casa, quando for dormir, ou quando estiver longe dele.

8. Isto é um produto eléctrico - ndo um brinquedol! Para evitar o risco de incéndio, queimaduras,
ferimentos pessoais e choque eléctrico, ndo brincar com ele e ndo o colocar onde as criangas
pequenas o possam alcangar.

9. Ndo utilizar este produto para outros fins que ndo a sua utilizagéo prevista.

10. Néo pendurar decoragdes ou outros objectos num fio, arame ou fio leve

11. N&o cobrir o produto durante a sua utilizagdo com um pano, papel ou outro material que
n&o faga parte do produto.

12. N&o fechar portas ou janelas sobre o produto ou corddes de extensédo, pois isso pode
danificar o isolamento do fio.

13. Ler e seguir todas as instrugdes sobre o produto ou fornecidas com o produto.

14. MANTER ESTAS INSTRUGOES.

15. N&o ligar o péndulo a fonte de alimentagdo enquanto este estiver na sua embalagem.

16. Se as lampadas estiverem partidas ou danificadas, o péndulo ndo deve ser utilizado/
energizado, mas sim eliminado em seguranga.

17. As lampadas ndo sdo substituiveis.

18. AVISO - RISCO DE CHOQUE ELECTRICO SE AS LAMPADAS ESTIVEREM PARTIDAS OU EM
FALTA. NAO UTILIZAR

Instrugdes de funcionamento e manutengao

a. Se o produto for colocado sobre uma arvore viva, a arvore deve ser devidamente mantida.
N&o colocar em arvores vivas em que as agulhas sejam castanhas ou se partam facilmente.
Manter o suporte de arvores vivas cheio de dgua.

Se o produto for colocado sobre uma arvore, a rvore deve ser firme e estavel.

c. Inspeccionar cuidadosamente o produto antes de o utilizar ou reutilizar. Eliminar produtos
com isolamento ou cabos cortados, danificados ou desfiados, fissuras nos suportes ou caixas
das lampadas, ligacdes soltas ou fio de cobre exposto.

d. Ao armazenar o produto, remover cuidadosamente o produto do local onde é colocado, in-
cluindo arvores, ramos ou arbustos, para evitar stress ou tensdo desnecessarios sobre os
condutores, ligagGes e fios do produto.

e. Quando ndo estiver a ser utilizado, armazenar o produto em local fresco e seco, protegido
da luz solar.

f. O funcionamento esté sujeito as duas condi¢bes seguintes: (1) este dispositivo ndo pode
causar interferéncias e (2) este dispositivo tem de aceitar quaisquer interferéncias, incluindo
interferéncias que possam causar um funcionamento indesejado do dispositivo

CUIDADO - Para reduzir o risco de incéndio e choque eléctrico:

a. Naéo instalar o produto em &rvores com agulhas, folhas ou ramos de metal ou materiais que
se assemelham ao metal

b. N3o montar ou suportar fios de uma forma que possa cortar ou danificar o isolamento do fio.

Isencdo de responsabilidade de Classe A: Este equipamento foi testado e considerado em
conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe A, nos termos da Parte 15
das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma protecgao razoavel
contra interferéncias nocivas numa instalacdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode
irradiar energia de radiofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com as instrugdes,
pode causar interferéncias nocivas as comunicagdes por rédio. No entanto, ndo ha garantias
de que ndo ocorram interferéncias numa instalagdo em particular. Se este equipamento causar
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interferéncia prejudicial a recepgéo de radio ou televisdo, que pode ser determinada ligando e

desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferéncia através de

uma ou mais das seguintes medidas:

+ Reorientar ou deslocar a antena de recepgao.

+  Aumentar a separagdo entre o equipamento e o receptor.

+  Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o receptor estd
ligado.

+ Consultar o revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.

Declaragao de Compatibilidade

O desempenho sem fios depende da tecnologia sem fios Bluetooth/WiFl do seu dispositivo, por
favor consulte o fabricante do seu dispositivo. A Ledworks SRL ndo é responsavel pela perda de
dados ou lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

A ATENGAO!

Ndo ligar a cadeia a fonte de alimentagéo enquanto esta estiver na sua embalagem. O cabo
de ligagdo ndo pode ser reparado ou substituido. Se o cabo estiver danificado, descarte todo
o encaixe. NAO REPLACEMENTABLE GLOWLAMP.As correntes ligeiras ndo se destinam a
interligagdo. N&o ligar electricamente esta corrente a dispositivos de outro fabricante. CUIDADO!
Risco de estrangulamento. Manter fora do alcance das criangas pequenas.

)4

e O simbolo de um contentor de rodas com uma cruz indica que o artigo deve ser eliminado
separadamente do lixo doméstico. O artigo deve ser devolvido para reciclagem em conformidade
com os regulamentos ambientais locais para a eliminagéo de residuos.

O fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumpre as directivas de (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. O texto completo da declaragéo
de conformidade da UE esté disponivel no seguinte endereco Internet: www.twinkly.com/cer-
tifications

Requisitos do sistema

Os requisitos minimos do sistema para telemdveis
530 i0S 11 e Android 5 Verifique na loja de aplicagdes
a Ultima actualizagdo para assegurar o melhor
desempenho.

Especificagdes técnicas
Fonte de alimentagdo: ver etiqueta
Protecgéo IP: IP44

Diodos LED de alta qualidade

Para assegurar uma elevada restituicdo de cor, s6 sdo utilizados LEDs de alta qualidade para
produtos Twinkly. Os produtos Twinkly RGB e RGB+W sdo produzidos de acordo com principios
e processos de qualidade que nos permitem obter cores primarias com um elevado grau de
pureza.

Os valores minimos de pureza de excitagdo dos componentes azul, verde e vermelho séo
mostrados na tabela abaixo

Licenciamento de Bluetooth

A marca nominativa e logétipos Bluetooth® Bluetooth® sdo marcas registadas propriedade
da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilizagdo de tais marcas pela Ledworks SRL esta sob licenga.
Outras marcas registadas e nomes comerciais sdo 0s dos seus respectivos proprietarios.

Controlo RF para 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE
Frequéncia 2402/2480 Mhz

Poténcia maxima de saida <100mwW

Valores de pureza da cor
Azul > 90%

Verde > 65%

Vermelho > 95%
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Laes og folg alle sikkerhedsinstruktioner.

LAS OG FOLG ALLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER.

Armaturets udvendige fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes; hvis ledningen
beskadiges, skal armaturet destrueres. Armaturets lyskilde kan ikke udskiftes; nar lyskilden
har udtjent sin levetid, skal hele armaturet udskiftes.

Denne artikel er ikke egnet til rumbelysning og er kun til dekorationsformal.

Montér eller placer ikke i naerheden af gas- eller elektriske varmeapparater, pejse, lys eller
andre lignende varmekilder.

Fastger ikke ledningerne til produktet med haefteklammer eller sem, og leeg dem ikke pa skar-
pe kroge eller sam.

Lad ikke lamperne hvile pa stremledningen eller pd nogen anden ledning.

Treek stikket ud af produktet, nar du forlader huset, eller nar du gar i seng om natten, eller
hvis det efterlades uden opsyn.

Dette er et elektrisk produkt - ikke et legetgj! For at undga risiko for brand, forbraendinger,
personskade og elektrisk sted, ber det ikke leges med eller placeres, hvor smé bern kan na
det.

Brug ikke dette produkt til andet end dets tilsigtede brug.

Haeng ikke ornamenter eller andre genstande fra ledningen, ledningen eller lyskaeden.

Daek ikke produktet med taeppe, papir eller andet materiale, der ikke er en del af produktet,
nar det er i brug.

Luk ikke dere eller vinduer pa produktet eller forleengerledningerne, da dette kan beskadige
ledningsisolationen.

Lees og felg alle instruktioner, der findes pa produktet eller leveres sammen med produktet.
GEM DISSE INSTRUKTIONER.

Tilslut ikke kaeden til forsyningen, mens den er i emballagen.

Hvor der opstar brud eller beskadigelse af lamper, ma kaeden ikke bruges/aktiveres, men
skal bortskaffes sikkert.

Lamperne kan ikke udskiftes.

ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LAMPER ER | STYKKER ELLER MANGLER. UN-
DLAD AT BRUGE.

gs- og vedligeholdelsesinstruktioner

Nar produktet placeres pa et levende trae, skal traeet vaere i god stand og frisk. Placer ikke pa
levende treeer, hvor nélene er brune eller let knaekker. Serg for, at holderen til det levende
tree fyldt med vand.

Hvis produktet placeres pa et tree, skal treeet vaere godt sikret og stabilt.

Inden du bruger eller genbruger, skal du inspicere produktet omhyggeligt. Kassér produk-
ter, der har gennemskaret, beskadiget eller flosset ledningsisolering eller ledninger, revner i
lampeholderne eller kabinetterne, lgse forbindelser eller synlig kobbertrad.

Nar du opbevarer produktet, skal du omhyggeligt fierne produktet, der hvor det er placeret,
inklusive treeer, grene eller buske, for at undga unedig belastning eller belastning af produktets
ledere, forbindelser og ledninger.

Opbevares pa et kaligt, tert sted beskyttet mod sollys, nar det ikke er i brug.

Driften er underlagt falgende to betingelser: (1) denne enhed ma ikke forarsage interferens,
og (2) denne enhed skal acceptere enhver interferens, herunder interferens, der kan forarsage
uensket drift af enheden.

ADVARSEL - For at reducere risikoen for brand og elektrisk stod:

a.

b.

Monter ikke pé treeer med nale, blade eller grenbelaegninger af metal eller materialer, der
ligner metal.
Monter eller understet ikke ledninger pa en made, der kan skeere i eller beskadige ledning-
sisoleringen.

Ansvarsfraskrivelse for klasse A: Dette udstyr er testet og fundet i overensstemmelse med
greenserne for en klasse A digital enhed i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser
er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette

uds

tyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og

bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage skadelig interferens i

radi

okommunikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke opstar interferens i en bestemt

installation. Hvis dette udstyr forarsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse, hvilket
kan bestemmes ved at teende og taende udstyret, opfordres brugeren til at preve at rette
interferensen ved hjeelp af en eller flere af felgende foranstaltninger:
+ Vend eller flyt modtageantennen.
@g afstanden mellem udstyr og modtager.
Slut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end det, som modtageren er tilsluttet.
Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-tekniker for at fa hjaelp.

Ansvarsfraskrivelse om kompatibilitet

Trédles ydeevne afhaenger af din enheds tradlese Bluetooth/WiFl-teknologi, se venligst
producentens oplysninger om din enhed. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tab af data eller
leekager som folge af brugen af disse enheder.

/N Apvarseu

Tilslut ikke lyskaeden til stremforsyningen, mens den er i emballagen. Forbindelseskablet kan
ikke repareres eller udskiftes. IKKE-UDSKIFTBARE PARER. Tilslut ikke denne lyskaede elektrisk til
enheder fra en anden producent. ADVARSEL! Kveelningsfare. Opbevares utilgaengeligt for sma
barn.

X

= Symbolet med den overstregede skraldespand indikerer, at genstanden skal bortskaffes
separat fra husholdningsaffald. Varen skal afleveres til genbrug i overensstemmelse med lokale
miljeregler for bortskaffelse af affald.

Producenten Ledworks Srl erklerer, at denne enhed overholder direktiverne (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Den fulde tekst til EU-
overensstemmelseserklaeringen findes pa felgende internetadresse: www.twinkly.com/
certifications

Systemkrav Tekniske specifikationer
Minimumssystemkravet til mobiltelefoner er i0OS 11 Stremforsyning: se etiket
og Android 5. Se i app store for at finde den nyeste IP-beskyttelse: IP44.

opdatering for at sikre den bedste ydeevne.

Forsteklasses LED-dioder

For at sikre en god farvegengivelse bruger produkterne fra Twinkly kun LED'er af hej kvalitet.
RGB og RGB+W produkter fra Twinkly er produceret efter kvalitetsprincipper og processer, der
gor det muligt for os at opné meget rene primaerfarver.

De minimale excitation purity-veerdier for de bla, grenne og rede komponenter er vist i tabellen
nedenfor.

Bluetooth-licensering

Bluetooth Bluetooth®-ordmaerket og logoer er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth
SIG, Inc. og enhver brug af sddanne meerker af Ledworks SRL er under licens. Andre varemaerker
og handelsnavne tilherer deres respektive ejere.

Drifts-RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farve-renhedsveerdier

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%

Frekvens 2402/2480 Mhz Gren >65%

Maks. udgangseffekt <100mwW Red >95%
@ Lue kaikki turvallisuusohjeet ja noudata niits.

1. LUE KAIKKI TURVALLISUUSOHJEET JA NOUDATA NIITA.

2. Ald asenna tai aseta kaasu- tai sahkolammittimien, tulisijojen, kynttildiden tai muiden vastaavien
lammonlahteiden laheisyyteen.

3. Taman valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa; jos johto vaurioituu, valaisin
on tuhottava. Taman valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa; kun valonlahteen kayttoika on



1. lopussa, koko valaisin on vaihdettava.

2. Tama tuote ei sovellu huoneen valaistukseen, ja se on tarkoitettu vain koristeluun.

3. A& kiinnita tuotteen johtoja niiteilla tai nauloilla &ldka aseta niité teraviin koukkuihin tai nauloihin

4. A4 jata lamppuja virtajohdon tai minkaan muunkaan johdon péaalle.

5. Irrota tuote pistorasiasta, kun poistut kotog, siirryt yoksi levolle tai jos se jatetaan ilman valvontaa.

6. Tama on sahkotuote, ei lelul Tulipalon, palovammojen, henkildvahinkojen ja sahkoiskun vaaran
valttamiseksi sillé ei saa leikkid, eika sité saa asettaa pikkulasten ulottuville.

7. A3 kayta tata tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettuun kayttoon.
8. Ala ripusta johtoon, kaapeliin tai valonauhaan koristeita tai muita esineitd.
9. Ala peitd tuotetta kankaalla, paperilla tai millaén muullakaan materiaalilla, joka ei kuulu

tuotteeseen sen kayton aikana.

10. Ala jatd tuotetta tai jatkojohtoja ovien tai ikkunoiden valiin, silld ne voivat vaurioittaa johdon
eristysta.

1. Lue ja noudata kaikkia tuotteessa olevia tai tuotteen mukana toimitettuja ohjeita.

12. SAILYTA NAMA OHJEET.

13. Al kytke valoketjua virtalahteeseen, kun se on pakkauksessa.

14. Jos lamput rikkoutuvat tai vaurioituvat, ketjua ei saa kayttaa eika siihen saa sy6ttaa virtaa, vaan
tuote on havitettdva turvallisesti

15. Lamput eivat ole vaihdettavissa

16. VAROITUS - SAHKOISKUN VAARA, JOS LAMPUT OVAT RIKKOUTUNEITA TAI PUUTTUVAT. ALA
KAYTA.

Kaytto- ja hoito-ohjeet

a. Kun tuote asetetaan elavdan puuhun, puun tulee olla hyvin hoidettu ja tuore. Ald aseta elaviin
kuusiin, joiden neulaset ovat ruskeita tai katkeavat helposti. Pida kuusenjalka taytettyna vedella.

b. Jos tuote asetetaan puuhun, puun tulee olla hyvin tuettu ja vakaa

c. Tarkista tuote huolellisesti ennen kayttéa tai uudelleenkayttoa. Havita tuotteet, joiden eristys-
osat tai johdot ovat leikkautuneet, vaurioituneet tai kuluneet, jos huomaat halkeamia lampun-
pidikkeissa tai koteloissa, jos liitannat ovat |6ystyneet, tai jos kuparilangat ovat paljastuneet.

d. Kunsdilytat tuotetta, poista tuote ensin varovasti paikaltaan puusta, oksilta, pensaista, tai minne
se onkaan asetettu, jotta valtat tuotteen johtimiin, liitantoihin ja johtoihin kohdistuvan liiallisen
rasituksen.

e. Kuntuote eiole kdytossd, sdilyté se siististi viiledssa, kuivassa paikassa suojassa auringonvalolta.

. Toiminta edellyttaa seuraavia kahta ehtoa: (1) timé laite ei saa aiheuttaa hairiits, ja (2) tdman
laitteen on hyvaksyttavé kaikki hairict, mukaan lukien hairit, jotka voivat aiheuttaa laitteen
ei-toivottua toimintaa.

VAROITUS - Tulipalon ja vaaran valtta

a. Ala asenna puihin, joiden neulaset, lehdet tai oksat ovat metallia tai metallilta ndyttavaa ma-
teriaalia.

b. Al asenna tai tue johtoja tavalla, joka voi leikata niitd tai vahingoittaa niiden eristysta.

Luokan A vastuuvapauslauseke: Tama laite on testattu ja sen on todettu noudattavan luokan
A digitaalisille laitteille asetettuja rajoituksia FCC-saantojen osion 15 mukaisesti. Nama rajoitukset
on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairidita vastaan kotiasennuksessa.
Tama laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilla radiotaajuista energiaa, ja jos sita ei asenneta ja kayteta
ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairi6ita radioviestintaan. Ei kuitenkaan ole takeita
siitd, etteikd hairioita voi tapahtua tietyssa asennuksessa. Jos tama laite aiheuttaa haitallisia
hairioita radio- tai televisiovastaanottimeen (tdma voidaan maéarittad sammuttamalla laite ja
kaynnistamalla se uudelleen), kdyttajaa kehotetaan yrittamaan hairividen korjaamista yhdella tai
useammalla seuraavista toimenpiteista:

+ Suuntaa tai siirrd vastaanottoantenni uudelleen.

*+ Vie laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

+  Liita laite pistorasiaan, joka on eri piirissa kuin se, johon vastaanotin on kytketty.

+  Pyyda apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio-/televisioasentajalta

A VAROITUS!

Ala kytke valosarjaa virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa. Kytkentdkaapelia ei voi korjata
tai vaihtaa. EI'VAIHDETTAVAT LAMPUT. Al4 kytke t4té valosarjaa sdhkdisesti toisen valmistajan
laitteisiin. VAROITUS! Kuristumisvaara. Pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

Yhteensopivuutta koskeva vastuuvapauslauseke

Langaton suorituskyky riippuu laitteesi langattomasta Bluetooth/WiFl-teknologiasta, ota yhteys
laitteen valmistajaan. Ledworks SRL ei ole vastuussa ndiden laitteiden kaytosta johtuvista tietojen
menetyksista tai vuodoista.

= Ylivilvattu roskakorisymboli tarkoittaa, etta tuote tulee havittaa erillaan kotitalousjatteesta.
Tuote tulee toimittaa kierrétettavaksi paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

Valmistaja Ledworks Srl vakuuttaa, ettd tama laite on direktiivien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU ja ( REACH) 1907/2006 mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti kokonaisuudessaan on saatavilla verkko-osoitteesta
www.twinkly.com/certifications.

Tekniset tiedot
Virtaldhde: katso etiketti
IP-suojaus: IP44

Jérjestelmavaatimus

Matkapuhelinten jérjestelman vahimmaisvaatimukset:
i0S 11 tai Android 5. Tarkista sovelluskaupasta uusin
paivitys varmistaaksesi parhaan suorituskyvyn.

Ensiluokkaiset LED-diodit

Korkean varintoiston varmistamiseksi Twinkly-tuotteissa kdytetaan vain korkealaatuisia LED-
valoja.

Twinklyn RGB- ja RGB+W-tuotteet valmistetaan sellaisten laatuperiaatteiden ja prosessien
mukaisesti, joiden avulla voimme saavuttaa korkean perusvarien puhtausasteen.

Sinisten, vihreiden ja punaisten komponenttien minimivirityspuhtausarvot on esitetty alla
olevassa taulukossa.

Bluetooth-lisensointi

Bluetooth Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat rekisteréityjé tavaramerkkeja, jotka omistaa
Bluetooth SIG, Inc,, ja Ledworks SRL kayttaa naita tavaramerkkeja lisenssilla. Muut tavaramerkit ja
kauppanimet ovat niiden omistajien tavaramerkkeja ja kauppanimia.

Toimiva radiotaajuus 802.11 b/g/n Wi-Fi / Varien puhtausarvot

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Sininen >90%
Taajuus 2402/2480 Mhz Vihrea >65%
Suurin lahtéteho  <100mwW Punainen >95%

@ Se till att ldsa och fdlja alla sdkerhetsinstruktioner.

1. LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETSINSTRUKTIONER.

Undvik att montera eller placera nara gasvarmare, elektriska varmare och andra varmekallor.

3. Armaturens externa flexibla kabel eller sladd kan inte bytas ut; om sladden skadas ska
armaturen forstéras. Ljuskéllan i denna armatur ar inte utbytbar; nar ljuskéllan har nétt sin
livsléngd skall hela armaturen bytas ut.

4. Artikeln lampar sig inte fér rumsupplysning och &r endast avsedd fér dekorationsandamal.

5. Fastinte produktens ledningar med haftklamrar eller spikar. Undvik dessutom att hanga den
i vassa krokar eller spikar.

6. Latinte lampor ligga pa stromsladden eller ndgon annan sladd

7. Koppla fran produkten nar du lamnar huset, gar och lagger dig eller lamnar den utan uppsikt.

8. Detta ar en elektrisk produkt - inte en leksak! For att undvika risk for brand, brannskador,
personskada och elektriska stotar ska man inte leka med den eller stalla den inom rackhall
for smabarn,

9. Anvand endast denna produkt for det den ar avsedd.

10. Undvik att hanga upp prydnadsféremal och andra féremal i sladden eller ljuskedjan.

11. Nér produkten anvands, tack inte éver den med tyg, papper eller ndgot annat material som
inte ingar.

12. Undvik att stanga dorrar och fénster pa produkten eller férlangningssladdarna eftersom det

N



13.
14.
15.
16.

17.
18.

kan skada kablarnas isolering.

Se till att lasa och félja alla instruktioner som star pa produkten eller medféljer produkten.
SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

Anslut inte kedjan till uttaget medan den ligger i forpackningen.

Om lampor gar sonder eller skadas far kedjan varken anvandas eller vara strémforande, utan
den méste kasseras pa ett sakert satt.

Det gar inte att byta ut lamporna.

VARNING - RISK FOR ELEKTRISK STOT OM LAMPOR GAR SONDER ELLER SAKNAS.

Anvandnings- och skdtselanvisningar

a. Nar produkten placeras ut pa ett levande trad maste det vara valskott och farskt. Placera
inte produkten pa levande trad dar barren ar brun eller latt bryts av. Se till att tradfoten &r
fylld med vatten

b. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi producten
met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de lamphoud-
ers of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

d. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is geplaatst,
inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de productgelei-
ders, verbindingen en draden te voorkomen

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge plaats
beschermd tegen zonlicht.

. Anvandningen &r underkastad féljande tva villkor: (1) denna enhet far inte orsaka storningar,

och (2) denna enhet maste acceptera alla storningar, inklusive storningar som kan orsaka
oonskad funktion av enheten

VARNING - Féljande géller for att minska risken for brand och elektriska stotar:

a. Installera inte pa trad med barr, 16v eller grenéverdrag av metall eller material som ser ut
som metall.
b. Undvik att montera eller stddja sladdar pa ett s&tt som kan skéra eller skada sladdisoleringen.

Tillverkaren, Ledworks Srl, intygar att denna enhet uppfyller direktiven (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, ( REACH) 1907/2006. Den fullstandiga EU-
forsakran om Gverensstammelse finns pa foljande webbadress: www.twinkly.com/certifications

Systemkrav

Systemkraven fér mobiltelefoner &riOS 11 och Android
5. Kolla i appbutiken efter den senaste uppdateringen
sa att appen fortsatter att fungera optimalt.

Tekniska specifikationer
Strémforsorjning: se etikett
1P-skydd: IP44

Forstklassiga LED-lampor

For att fa hog fargatergivning anvéands endast hogkvalitativa LED-lampor i Twinkly-produkter.
Twinklys RGB- och RGB+W-produkter tillverkas enligt kvalitetsprinciper och kvalitetsprocesser som
gor att vi far hog renhetsgrad i grundfargerna.

Lagsta spektral renhet for blda, grona och réda komponenter visas i tabellen nedan.

Bluetooth-licensiering

Bluetooth Bluetooth®-ordmarket och logotyperna ar registrerade varumarken som ags av
Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av sddana marken av Ledworks SRL sker under licens. Andra
varumérken och handelsnamn tillhér deras respektive gare.

Anvéndning av RF via 802.11 b/g/n Wi-Fi / Fargrenhetsvérden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gron >65%
Maximal uteffekt <100mw Rod >95%

@ Les og folg alle sikkerhetsinstruksjoner.

1. LES OG F@LG ALLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER.

Ansvarsfriskrivning, klass A: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla granserna for
digitala enheter av klass A i enlighet med del 15 av Federal Communications Commissions (FCC)
regler. Dessa granser har tagits fram for att ge rimligt skydd mot skadliga storningar i installationer
i bostader. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstréla radiofrekvensenergi och
om den inte installeras och anvands i enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga
storningar pa radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti for att stérningar inte intréffar
vid en viss installation. Om den har utrustningen orsakar skadliga storningar pa mottagningen
av radio- eller TV-signaler, vilket gar att avgora genom att slé av och pa utrustningen, uppmanas
anvandaren att forsoka korrigera detta med en eller flera av foljande atgarder:
+ Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren

Anslut utrustningen till ett uttag som ar anslutet till en annan krets dn den som mottagaren

ar ansluten till.

Kontakta aterforsaljaren eller behérig radio-/TV-tekniker for att fa hjalp.

Ansvarsfriskrivning for kompatibilitet

Den tradlésa prestandan beror pd enhetens tradlésa Bluetooth/WiFl-teknik, se tillverkarens
anvisningar. Ledworks SRL ansvarar inte for forlorad data eller lackage till foljd av anvandningen

av dessa enheter.

/\ VARNING!

Anslut inte ljuskedjan till elnatet medan den ligger i forpackningen. Anslutningskabeln kan varken
repareras eller bytas ut. ICKE-UTBYTNINGSBARA GLODLAMPOR. Anslut inte denna ljuskedja till

enheter frén andra tillverkare. VARNING! Strypningsrisk. Férvaras utom réackhéll for sma barn.

mmm  Den Overstrukna soptunnan med hjul anger att produkten ska slangas separat fran
hushallsavfallet. Den ska ldmnas in for atervinning i enlighet med lokala miljobestammelser for

avfallshantering.

2. Ikke monter eller plasser i neerheten av gassbaserte eller elektriske varmeovner, peiser,
stearinlys eller andre lignende varmekilder.

3. Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke byttes ut; Hvis
ledningen er skadet, skal armaturen adelegges. Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes
ut; Nar lyskilden nér slutten av levetiden, skal hele armaturen skiftes ut.

4. Denne artikkelen er ikke egnet for rombelysning, og den er kun til dekorasjonsformal

5. Ikke fest ledningene til produktet med stifter eller spiker eller plasser dem pa skarpe kroker
eller spiker.

6. Trekk ut kontakten fra produktet nar du forlater huset, eller nar du trekker deg tilbake for
natten, eller hvis det stér uten tilsyn.

7. Koble fra produktet nar du forlater huset, eller nar du gar av for natten, eller hvis det blir
stdende uten tilsyn.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et leketay! For & unnga fare for brann, brannskader,
personskader og elektrisk stgt ber den ikke lekes med eller plasseres der sma barn kan na
den.

9. Ikke bruk dette produktet til annet enn tiltenkt bruk.

10. Ikke heng pyntegjenstander eller andre gjenstander fra ledningen eller lysstrengen.

11. Ikke dekk til produktet med klut, papir eller annet materiale som ikke er en del av produktet,
nar det er i bruk.

12. Ikke lukk igjen derer eller vinduer over produktet eller skjeteledninger, da dette kan skade
ledningsisolasjonen.

13. Les og felg alle instruksjoner som er pa produktet eller fglger med produktet.

14. LAGRE DISSE INSTRUKSJONENE.

15. Ikke koble kjedet til leveransen mens den er i emballasjen.

16. Der det oppstar brudd eller skade pa lyspeerer, skal kjedet ikke brukes/aktiveres, men
kasseres pa en sikker mate.

17. Lyspaerene er ikke utskiftbare.

18. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@T HVIS LYSPARENE ER KNUST ELLER MANGLER. IKKE

BRUK.



Bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner

a. Nar produktet plasseres pa et levende tre, skal treet vaere godt vedlikeholdt og friskt. Ikke
plasser pé levende traer der nalene er brune eller lett knekker av. Serg for at treholderen til
det levende treet hele tiden er fylt med vann

b. Hvis produktet plasseres pa et tre, skal treet vaere godt sikret og stabilt.

c. Far bruk eller gjenbruk ber du inspisere produktet neye. Kast alle produkter som har kuttet,
skadet eller frynset ledningsisolasjon eller ledninger, sprekker i lampeholdere eller kabinetter,
lgse koblinger eller synlig kobbertrad.

d. N&r du oppbevarer produktet, mé du fierne produktet forsiktig fra der det er plassert, inklud-
ert treer, grener eller busker, for & unngé unadig press eller belastning p& produktets ledere,
tilkoblinger og ledninger.

e. Nar det ikke er i bruk, oppbevar det trygt pa et kjglig og tert sted som er beskyttet mot sollys.

f. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten ma ikke forarsake interferens,
og (2) denne enheten méa akseptere all interferens, inkludert interferens som kan forarsake
ugnsket drift av enheten.

ADVARSEL - For & redusere risikoen for brann og elektrisk stat:

a. Ikke installer pa traer som har belegg av metall p& naler, blader eller grener, eller materialer
som ser ut som metall.

b. Ikke monter eller stett ledninger pa en méate som kan kutte eller skade ledningsisolasjonen

Klasse A Ansvarsfraskrivelse: Dette utstyret har blitt testet og funnet a vaere i samsvar med
grensene for en Klasse A digital enhet, i henhold til Del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er
utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret
genererer, bruker og kan utstréle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i
samsvar med instruksjonene, kan det forarsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon. Det
er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsta i en bestemt installasjon. Hvis dette
utstyret forarsaker skadelig interferens pa radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslas ved 4 sla
utstyret av og pa, oppfordres brukeren til & preve & korrigere interferensen med ett eller flere
av folgende tiltak:

Vend eller flytt mottakerantennen.

@k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

Koble utstyret til en stikkontakt pa en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & f& hjelp.
Ansvarsfraskrivelse for kompatibilitet
Tradles ytelse er avhengig av enhetens trédlgse Bluetooth/WiFl-teknologi, se produsenten av
enheten. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tap av data eller lekkasjer som falge av bruk av disse
enhetene.

A ADVARSEL!

Ikke koble lysstrengen til stremforsyningen mens den er i emballasjen. Tilkoblingskabelen
kan ikke repareres eller erstattes. IKKE UTBYTTBARE LYSPARER. Ikke koble denne lysstrengen
elektrisk til enheter fra en annen produsent. FORSIKTIG! Kvelningsfare. Oppbevares utilgjengelig
for smé barn.

wmm  Symbolet med en sgppeldunk med kryss over indikerer at varen skal kastes separat fra
husholdningsavfallet. Varen skal leveres til gjenvinning i henhold til lokale miljgforskrifter for
avfallshandtering..

Produsenten, Ledworks Srl, erklaerer at denne enheten er i samsvar med (LVD) 2014/35/EU-,
(RED) 2014/53/EU-, (EMC) 2014/30/EU-, (RoHS) 2011/65/EU- og ( REACH) 1907/2006-direktiver.
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgiengelig pa folgende internettadresse:
www.twinkly.com/certifications

Systemkrav

Minimum systemkrav for mobiltelefoner er iOS 11 og
Android 5. Sjekk appbutikken for siste oppdatering for
& sikre best mulig ytelse.

Forsteklasses LED-dioder

For & sikre hoy fargegjengivelse bruker Twinkly-produkter kun heykvalitets lysdioder.

Tekniske spesifikasjoner
Stremforsyning: se etikett
IP-beskyttelse: IP44

Twinklys RGB- og RGB+W-produkter produseres i henhold til kvalitetsprinsipper og prosesser
som gjer at vi kan oppna en hay grad av renhet i primaerfargene.

Minimumsverdiene for eksitasjonsrenhet for de bld, grenne og rede komponentene er vist i
tabellen nedenfor.

Bluetooth-lisensiering

Bluetooth®-ordmerket Bluetooth® og logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth
SIG, Inc. og enhver bruk av slike merker av Ledworks SRL er under lisens. Andre varemerker og
handelsnavn tilharer sine respektive eiere.

Betjene RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Verdier for fargerenhet
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bl3 90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Grann > 65%
Maks utgangseffekt Power <100mwW Red >95%

G Lestu allar 6ryggisleidbeiningarnar og fardu eftir peim.

1. LESTU ALLAR ORYGGISLEIDBEININGARNAR OG FARDU EFTIR PEIM.

2. Ekkisetja & eda nalaegt gas- eda rafmagnshiturum, arni, kertum eda 68rum éalika hitagjofum.

3. Ekki er haegt ad skipta um ytri sveigjanlegan kapal eda snuru pessa lampa, Ef strengurinn er
skemmdur skal lampinn eydilagdur. Ekki er haegt ad skipta um ljésgjafa pessa lampa, begar
ljosgjafinn er Ur sér genginn skal skipta um allan lampann.

4. bessigrein er ekki hentugur fyrir herbergislysingu og pad er adeins til skrauts.

5. Ekki festa sndrur vorunnar med heftum eda néglum eda setja paer a beitta kroka eda nagla.

6. Ekkilata ljos hvila & rafmagnssnudrunni eda vir.

7. Taktu voruna Gr sambandi pegar farid er Gt r hisi eda pegar gengid er til svefns eda pegar
varan er skilin eftir an eftirlits.

8. Petta er rafmagnsvara — ekki leikfang! Til ad koma i veg fyrir eldhaettu, bruna, meidsli og
raflost ma ekki leika med voruna eda setja par sem born na til.

9. Ekki nota pessa voru & annan hatt en henni er atlad.

10. Ekki hengja skraut eda adra hluti & rafmagnssnuruna, virinn eda ljésasndruna.

11. Ekki hylja voruna med klaedi, pappir eda 66ru efni sem fylgdi ekki med vérunni pegar hin
er f notkun

12. Ekki loka dyrum eda gluggum & voruna eda framlengingarsnlrur pvi bad geeti skemmt
viraeinangrunina.

13. Lestu allar leidbeiningar sem eru & vérunni eda fylgja med henni og fardu eftir peim.

14. GEYMDU LEIDBEININGARNAR.

15. Ekki tengja sndruna vid rafmagn & medan varan er { umbudunum.

16. Efljésin brotna eda skemmast ma ekki nota sndruna eda stinga henni i samband, heldur skal
farga henni & 6ruggan hatt.

17. Ekki er haegt ad skipta um ljésin.

18. ABVORUN — HATTA A RAFLOSTI EF LJOSIN ERU BROTIN EDA PAU VANTAR. EKKI NOTA,

Leidbeiningar um notkun og umhirdu

a. begar varan er sett 4 lifandi tré parf pad ad vera vel vidhaldi og nytt. Ekki setja voruna &
lifandi tré med brint eda stokkt barr sem brotnar audveldlega af. Lattu trjdstandinn alltaf
vera fylltan af vatni

b. Efvaran er sett & tré verdur pad ad vera vel fest og stodugt.

c. Skodadu voruna vandlega fyrir hverja notkun. Hentu 6llum vérum sem eru med skorna, skem-
mda eda trosnada viraeinangrun eda snurur, sprungur { [jésaholdurunum, lausar tengingar
eda 6varinn koparvir.

d. Pegar varan er sett  geymslu skal taka hana geetilega nidur, hvort sem pad er Ur trjdm, gre-
inum eda runnum, til ad koma i veg fyrir 6parfa alag a leidara, tengi og sntrur vérunnar.

e. Pbegar varan er ekki i notkun skal geyma hana & svlum og purrum stad fjarri sélarljosi.

f. Notkun er had eftirfarandi tveimur skilyrdum: (1) petta taeki ma ekki valda truflunum og (2)
petta taeki verdur ad sampykkja truflanir, par med talid truflanir sem geta valdid éaeskilegri
notkun taekisins



ADPVORUN - Til ad draga Ur haettu a eldsvoda og raflosti:

a. Ekki setja voruna & tré med malmhluti eda efni sem likist malmi yfir barri, laufum eda
greinum.

b. Ekki festa vira eda setja pa upp pannig ad pad geti skorid eda skemmt viraeinangrunina.

Fyrirvari fyrir flokk A: Pessi bunadur hefur veri® préfadur og er { samraemi vié takmorkin fyrir
stafraent teeki f flokki A, i samraemi vid 15. hluta FCC reglna. Pessi takmork eru honnud til ad veita
heefilega vernd gegn skadlegum truflunum f iblidarhisnzedi. bessi blnadur byr til, notar og geislar
Utvarpsbylgjum og ef hann er ekki settur upp og notadur samkveemt leidbeiningum getur pad valdié
skadlegum truflunum & Gtvarpsfiarskipti. b6 er ekki haegt ad tryggja ad truflunin komi ekki fram 1
neinni uppsetningu. Ef pessi bunadur veldur skadlegum truflunum & méttoku Gtvarps eda sjénvarps,
sem haegt er ad stadfesta med pvi ad slokkva og kveikja & bunadinum, er notandi hvattur til ad reyna
ad lagfeera truflunina med einni eda fleiri af eftirfarandi adferdum:

Breyta st6du eda stadsetningu méttokuloftnetsins.

Skilja bunadinn og méttakarann lengra ad

Tengja buinadinn vid innstungu sem er & annarri rafras en peirri sem méttakarinn er tengdur vié.

Leita rdda hja fagleeréum Utvarps- sjénvarpstaeknimanni.

Fyrirvari um samhaefi

prédlaus afkost eru had Bluetooth/WiFl pradlausri taekni taekisins, vinsamlegast skodadu
framleidanda teekisins. Ledworks SRL mun ekki bera &byrgd 4 tapi gagna eda leka sem stafar af
notkun pessara taekja.

A ADVORUN!

Ekki tengja ljésaskreytinguna vid rafmagn & medan hdn er enn i umbGdunum. Ekki er heegt ad
gera vid tengisniruna eda skipta um hana. EKKI HEGT AD SKIPTA UM PERUR. Ekki tengja pessa
ljgsaskreytingu rafraent vid taeki frd 6drum framleidanda. VARUD! Hzetta & kyrkingu. Geymist par
sem ung born na ekki til.

)i

T 12knid med yfirstrikada ruslafétu merkir ad ekki megi fleygja vorunni med venjulegu
heimilissorpi. Endurvinnié voruna  samraemi vid gildandi innlendar reglugerdir um férgun trgangs.

Framleidandinn, Ledworks Srl, lysir pvi yfir ad petta taeki er i samraemi vid tilskipanir (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006
Haegt er ad nélgast allan texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar & eftirfarandi vefslod: www.
twinkly.com/certifications

Kerfiskrofur

Lagmarkskrofur fyrir snjallsima eru i0S 11 og Android
5. Finndu nyjustu uppfeersluna f app store til ad tryggja
sem besta frammistéou.

Taeknilysingar
Aflgjafi: sja merki
IP vorn: IP44

Fyrsta flokks LED dié8ur

Vorurnar fra Twinkly eru eingéngu med hagaeda LED ljés til ad tryggja skaera liti.

RGB og RGB+W vorur frd Twinkly eru framleiddar samkveemt gaedareglum og -ferlum sem gera
okkur kleift ad na fram afar hreinum og skaerum frumlitum.

Lagmarks hreinleikagildi { blaum, graenum og raudum litum koma fram 1 toflunni hér fyrir nedan.

Bluetooth leyfi
Bluetooth Bluetooth® ordmerkid og 16géin eru skrdd vorumerki i eigu Bluetooth SIG, Inc. og
6ll notkun Ledworks SRL & slikum merkjum er undir leyfi. Adrir kaupmenn og vidskiptaheiti eru
eigendur peirra

Utvarpstidni fyrir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Litahreinleikagildi

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blar >90%
Tidni 2402/2480 Mhz Graenn >65%
Hamarks fralagsafl ~ <100mwW Raudur >95%

e Preberite in upostevajte vsa varnostna navodila.

1. PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.

2. lIzdelka ne name3cajte in ne postavijajte v blizino plinskih ali elektri¢nih grelnikov, kaminov,
svec ali drugih podobnih virov toplote.

3. Zunanjega gibljivega kabla ali vrvice te svetilke ni mogoce zamenjati; Ce je vrvica poskodovana,
je treba svetilko uniciti. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko se Zivljenjska doba
svetlobnega vira iztece, je treba zamenjati celotno svetilko.

4. Taizdelek ni primeren za osvetlitev prostora in je namenjen le za dekoracijo.

5. Zic izdelka ne pritrjujte s sponkami ali Zeblji¢ki oziroma jih ne namescajte na ostre kaveljcke
ali Zebljicke.

6. Poskrbite, da se zarnice ne dotikajo napajalnega kabla ali katere koli Zice.

7. lzdelek izklopite iz vticnice, ¢e zapustite hiSo, Ce se odpravite spat ali ce ga pustite brez
nadzora.

8. To je elektri¢ni izdelek, ne igracal Ce Zelite prepreciti tveganje povzrocitve poZara, opeklin,
telesnih poskodb ali elektricnega udara, se z izdelkom ne igrajte oziroma ga ne odlagajte na
mesta, kjer bi ga lahko dosegli majhni otroci

9. lzdelek uporabljajte samo za predviden namen.

10. Na napajalni kabel, Zico ali svetlobni trak ne obe3ajte okraskov in drugih predmetov.

11. Med uporabo izdelka ne prekrivajte s krpo, papirjem ali katerim koli materialom, ki ni del
izdelka

12. Ne zapirajte vrat ali oken na kabel ali Zice izdelka ali podaljske, ker lahko po3koduijete izolacijo
Zice

13. Preberite in upoStevajte vsa navodila, ki so navedena na izdelku ali so mu priloZena.

14. SHRANITE TA NAVODILA.

15. Verige ne prikljucite v omreZje, Ce je v embalaZi.

16. Ce pride do zloma ali poskodbe Zarnic, verige ne smete uporabljati/napajati, temve¢ jo morate
varno zavregi

17. Zarnic ni mogote zamenjati

18. OPOZORILO - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA, CE SO ZARNICE POSKODOVANE AL
MANJKAJO. IZDELKA NE UPORABLJAJTE.

Navodila za uporabo in vzdrZevanje

a. lzdelek namestite samo na dobro vzdrZevano in sveZe drevo. lzdelka ne namescajte na dreve-
sa, kjer so iglice rjave ali se zlahka odlomijo. Podstavek drevesa naj bo napolnjen z vodo.

b. Ce izdelek namestite na drevo, mora biti to drevo dobro zavarovano in stabilno.

c. Pred uporabo ali vnovi¢no uporabo natancno preglejte izdelek. Zavrzite vse izdelke, ki imajo
prerezano, poskodovano ali obrabljeno izolacijo ali kable Zic, razpoke v nosilcih ali ohijih Zar-
nic, razrahljane povezave ali izpostavljeno bakreno Zico.

d. Prishranjevanju izdelka bodite pozorni, da izdelek skrbno odstranite z name3¢enega elemen-
ta, vklju¢no z drevesi, vejami ali grmovjem. S tem se izognete nepotrebnim obremenitvam pre-
vodnikov, prikljuckov in Zic izdelka.

e. Ko izdelek ni v uporabi, ga hranite v hladnem in suhem prostoru brez so¢ne svetlobe.

. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: (1) ta naprava ne sme povzro¢ati motenj in (2) ta
naprava mora sprejeti vse motnje, vklju¢no z motnjami, ki lahko povzrocijo neZeleno delovanje
naprave.

OPOZORILO - ¢e Zelite zmanj3ati tveganje povzrocitve poZara in elektri¢nega udara:

a. lzdelka ne name3cajte na drevesa z iglicami, listi ali previekami vej iz kovine ali materialov, ki
so podobni kovini.

b. Ne namestite Zic na nacin, kjer bi lahko prislo do poskodbe izolacije Zic.

Izjava o omejitvi odgovornosti za razred A: Ta oprema je bila preizkusena in je skladna z
omejitvami za digitalne naprave razreda A v skladu s 15. clenom pravil FCC. Te omejitve so
zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zascito pred 3kodljivimi motnjami pri namestitvi v
stanovanjskih prostorih. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno energijo,
ki v primeru namestitve, ki ni v skladu z navodili, lahko povzroci Skodljive motnje v radijskih
komunikacijah. Kljub temu ni nobenega zagotovila, da pri doloceni namestitvi ne bo prislo do
motenj. Ce ta oprema povzrodi gkodljive motnje pri radijskem ali televiziskem sprejemu, kar je
mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku opreme svetujemo, da poskusi



odpravm motnje z enim ali ve¢ ukrepi
Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.
Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.
Priklop opreme v vti¢nico v tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, v katerega je prikljucen
sprejemnik.
Posvet s prodajalcem ali izkusenim radijskim/televizijskim tehnikom

Zavrnitev odgovornosti glede zdruZljivosti

Brezzitna zmogljivost je odvisna od brezzitne tehnologije Bluetooth/WiFl vaSe naprave, zato
se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo
podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

A OPOZORILO!

Svetlobnega traku ne priklopite na napajanje, dokler je v embalazi. Priklju¢nega kabla ni mogoce
popraviti ali zamenjati. NEZAMENJUIVE ZARNICE. Svetlobnega traku elektricno ne povezujte z
napravami drugih proizvajalcev. POZOR! Nevarnost zadusitve. Hranite zunaj dosega majhnih otrok.

=mm  Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je izdelek treba odvreci lo¢eno od
drugih gospodinjskih odpadkov. Izdelek je treba oddati v reciklazo skladno z lokalnimi okoljskimi
predpisi za odstranjevanje odpadkov.

Proizvajalec Ledworks Srl izjavlja, da je ta naprava skladna z direktivami (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Celotno besedilo EU
izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: www.twinkly.com/certifications

Sistemske zahteve

NajmanjSe sistemske zahteve za mobilne telefone
sta sistem i0S 11 in Android 5. Ce Zelite zagotoviti
najboljde delovanje aplikacije, v trgovini z aplikacijami
preverite za najnovej3o posodobitev.

Tehnicni podatki
Napajanje: glej etiketo
Stopnja zascite IP: P44

Vrhunske lu¢ke LED

Da bi zagotovili visoko barvno upodabljanje, v izdelkih Twinkly uporabljamo samo visokokakovostne
lucke LED

Izdelki Twinkly RGB in RGB+W so izdelani po nacelih kakovosti in postopkih, ki nam omogocajo
visoko stopnjo Cistosti osnovnih barv.

Najmanjse vrednosti ¢istosti komponent modre, zelene in rdece so prikazane v spodnji tabeli.

Licenciranje Bluetooth

Besedna znamka in logotipi Bluetooth Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani druzbe Ledworks SRL je licen¢na. Druge
blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih lastnikov.

Radijska frekvenca za 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vrednosti Eistosti barve

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvenca 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Najvecja izhodna mo¢ <100mwW Rdeca >950%

@ Pretitajte si a dodrZiavajte vietky bezpeEnostné pokyny.
PRECITAJTE SI A DODRZIAVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY.

2. Neinstalujte ani neumiestriujte do blizkosti plynovych alebo elektrickych ohrievacov, krbov, svie¢ok
alebo inych podobnych zdrojov tepla.

3. Vonkajsi ohybny kabel alebo $ntiru tohto svietidla nerozno vymenit; ak sa $ndra poskodi, svietidlo
sa znici. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné vymenit; ked sa Zivotnost svetelného zdroja
skondi, musf sa vymenit celé svietidlo.

4. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti a sltiZi len na dekoraciu.

5. Zapojenie vyrobku nezabezpecujte sponkami alebo klincami, ani ich neumiestfiujte na ostré
haciky alebo klince.
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6. Nenechdvajte lampy leZat na privodnom kébli alebo na akomkolvek kabli.

7. Pri odchode z domu alebo pri odchode na noc, alebo ak zostane bez dozoru, odpojte vyrobok
20 zasuvky.

8. Toto je elektricky vyrobok - nie hrackal Aby sa predilo riziku poziaru, popélenia, poranenia osob a
Urazu elektrickym pridom, nemali by sa s nim hrat ani ho umiestriovat na miesta, kde nar mézu
dosiahnut malé deti.

9. Nepouzivajte tento vyrobok na iné ako urcené poutzitie.

10. Na kabel, drét alebo svetelnt $ntiru nezavesujte ozdoby ani iné predmety.

11. Pocas pouZivania nezakryvajte vyrobok latkou, papierom ani Ziadnym materidlom, ktory nie je
sticastou vyrobku.

12. Nezatvérajte dvere alebo okna na wyrobku alebo prediZovacich kabloch, pretoZe by mohlo dojst
k pogkodeniu izolacie vodicov.

13. Precitajte si a dodrZiavajte vietky pokyny, ktoré si uvedené na vyrobku alebo dodané s wrobkom

14. USCHOVAJTE TIETO POKYNY.

15. Nepripéjajte retaz k zdroju, pokial je v obale.

16. Ak dojde k rozbitiu alebo po3kodeniu Ziaroviek, retaz sa nesmie pouzivat/napdjat, ale musi sa
bezpecne zlikvidovat.

17. Ziarovky nie st vymenitelné.

18. VAROVANIE - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, AK SU LAMPY ROZBITE ALEBO CHYBAJU.
NEPOUZIVAJTE.

Navod na poufZitie a starostlivost

a. Ak je vyrobok umiestneny na Zivom strome, strom by mal byt dobre udrZiavany a cerstvy.
Pripravok neumiestriujte na zivé stromy, ktorych ihlicie je hnedé alebo sa lahko ldme. DrZiak na
Zivy stromcek udrZiavajte naplneny vodou
Ak je vyrobok umiestneny na strome, strom by mal byt dobre upevneny a stabilny.

c. Pred pouzitim alebo opatovnym pouZitim wyrobok dokladne skontrolujte. Zlikvidujte vietky
wyrobky, ktoré maju prerezanu, podkodenu alebo rozstrapkanu izolaciu vodicov alebo kablov,
praskliny v drziakoch alebo krytoch svietidiel, uvolnené spoje alebo odhalené medené vodice.

d. Pri skladovani vyrobku opatrne odstrénte vyrobok z miesta, kde je umiestneny, vratane stro-
mov, konarov alebo krikov, aby ste zabrénili akémukolvek nadmernému namahaniu alebo
zatazeniu vodicov, spojov a kablov vyrobku.

e. Ak sa nepouziva, skladujte ho na chladnom a suchom mieste chrdnenom pred slne¢nym zi-
arenim.

. Prevadzka podlieha nasledujticim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spdsobovat
rusenie a (2) toto zariadenie musi akceptovat akékolvek rusenie vrétane rusenia, ktoré méze
spbsobit neZiaduce fungovanie zariadenia

VAROVANIE - Na zniZenie rizika poZiaru a Grazu elektrickym priddom:

a. Neinstalujte na stromy, ktoré maju ihlicie, listy alebo kondre pokryté kovom alebo materialmi,
ktoré vyzeraju ako kov.

b. Nepripeviiujte ani nepodopierajte vodice spdsobom, ktory by mohol prerezat alebo poskodit
izolaciu vodicov.

Upozornenie na triedu A: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitdlne
zariadenia triedy A podla Casti 15 pravidiel FCC. Tieto limity si navrhnuté tak, aby poskytovali
primerant ochranu pred Skodlivym rusenim v obytnych instalcidch. Toto zariadenie generuje,
vyuziva a moZe vyzarovat radiofrekvenénl energiu, a ak nie je nainstalované a pouzivané
v stlade s pokynmi, méze sposobit Skodlivé rudenie radiovej komunikacie. Neexistuje viak
Ziadna zéruka, ze v konkrétnej instalacii neddjde k rudeniu. Ak toto zariadenie spésobuje
Skodlivé rusenie rozhlasového alebo televizneho prijmu, ¢o moZno zistit vypnutim a zapnutim
zariadenia, pouZivatelovi sa odpor(ca, aby sa pokusil odstrénit rusenie jednym alebo viacerymi
z nasledujlcich opatrenf:

Zmente orientaciu alebo umiestnenie prijimacej antény.

Zvyste vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

Zariadenie pripojte do zasuvky vinom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojeny prijimac.

Poradte sa s predajcom alebo skisenym technikom pre radio/televiziu
Zrieknutie sa zodpovednosti za kompatibilitu
Brezzitna zmogljivost je odvisna od brezzitne tehnologije Bluetooth/WiFl vase naprave, zato
se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo
podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.




I\ vistraHA!

Svetelny retazec nepripdjajte k zdroju napéjania, kym je v obale.Pripojovaci kabel nie je mozné
opravit ani vymenit. NEVYMENITELNE ZIAROVKY. Tdto svetelnd retaz elektricky nepripdjajte k
zariadeniam od iného vyrobcu. POZOR! Nebezpecenstvo uskrtenia. Uchovavajte mimo dosahu
malych detf.

mmm  Symbol preskrtnutého kosa na odpadky na kolieskach znamend, Ze predmet by sa mal
likvidovat oddelene od odpadu z doméacnosti. Predmet by sa mal odovzdat na recyklaciu v stilade
s miestnymi predpismi o ochrane Zivotného prostredia pre likvidaciu odpadu..

Vyrobca, spolo¢nost Ledworks Srl, vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so smernicami (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.twinkly.
com/certifications.

Systémové poziadavky

Minimélne systémové poziadavky pre mobilné telefény
st i0S 11 a Android 5. Ak chcete zabezpecit co
najlepsi vykon, skontrolujte si v obchode s aplikdciami
najnovaiu aktualizaciu.

Technické 3pecifikacie
Napajanie: pozri titok
Krytie IP: IP44

Prvotriedne LED diédy

Na zabezpecenie vysokého podania farieb pouzivaju produkty Twinkly iba vysokokvalitné LED
diddy.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W sa vyrabaju podla zasad kvality a procesov, ktoré nam umozniuji
ziskat vysoky stupen Cistoty zakladnych farieb.

Minimélne hodnoty Cistoty budenia modrych, zelenych a cervenych komponentov st uvedené
v tabulke nizsie.

Licencovanie Bluetooth

Slovna znacka a logad Bluetooth Bluetooth® su registrované ochranné znamky, ktoré vlastni
spolo¢nost Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek pouZitie tychto znaciek spolo¢nostou Ledworks SRL
je na zéklade licencie. Ostatné ochranné zndmky a obchodné nézvy patria prislusnym viastnikom.

Prevéadzkové RF pre 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty Gistoty farieb

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modré >90%
odré

Frekver)ma ) 24([)2/]2480 Mhz Zelend > 65%

Maximalny vystupny vykon <100mW Cervend > 95%

@ PFectéte si a dodrZujte vSechny bezpecnostni pokyny.

1. PRECTETE S| A DODRZUJTE VSECHNY BEZPECNOSTN{ POKYNY.

2. Neinstalujte a neumistujte produkt v blizkosti plynovych nebo elektrickych ohfivacd, krbd,
svicek nebo jinych podobnych zdrojd tepla

3. Vngjsi ohebny kabel nebo 3ndru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud je 3ndra poskozena,
musf byt svitidlo zni¢eno. Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit; po skoncenf Zivotnosti
svételného zdroje se celé svitidlo vyméni.

4. Tento vyrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti a slouzi pouze k dekora¢nim Gceldm.

5. Nezajidtujte kabeldz produktu sponkami nebo hrebiky ani jej nepoklddejte na ostré hacky
nebo hiebiky.

6. Nenechavejte zarovky leZet na napajecim kabelu nebo na jakémkoliv jiném dratu.

7. Odpojte produkt ze zasuvky, kdyZ opoustite diim, kdyZ jdete spat, nebo kdykoliv je ponechan
bez dozoru.

8. Toto je elektricky vyrobek - ne hrackal Abyste se vyhnuli riziku poZaru, popalent, zranénf osob
a Urazu elektrickym proudem, umistéte ho tak, aby na néj nedosahly malé déti a nehraly si
s nim.

9. Nepouzivejte tento vyrobek k jinym uceltim, nez ke kterym je uréen.

10. Nezavésujte na kabel, draty nebo fetéz ozdoby nebo jiné predméty.

11. Pri pouzivani nezakryvejte produkt ltkou, papirem ani jinym materidlem, ktery nenf soucastf
produktu

12. Neprivirejte produkt ani prodluzovaci kabely do dveff ani oken, mohlo by dojit k poskozeni
izolace vodicd.

13. Prectéte sia dodrzujte viechny pokyny uvedené na produktu nebo s nim dodané.

14. USCHOVEJTE TYTO POKYNY.

15. Nepfipojujte fetéz ke zdroji, pokud je v obalu.

16. Pokud dojde k rozbiti nebo poskozeni zérovek, Fetéz nesmi byt pouzivan/napéjen, ale musf
byt bezpecné zlikvidovan

17. Zarovky nejsou vyménitelné.

18. VAROVANI - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, POKUD JSOU ZAROVKY PORUSENE
NEBO CHYBEJ(. V TAKOVEM PRIPADE PRODUKT NEPOUZIVEJTE

Navod k pouZiti a Udrzbé&

a. Kdyz je produkt umistén na Zivy stromek, stromek by mél byt v dobré kondici a Cerstvy. Nep-
okladejte svétla na stromky, které maji suché nebo opadavajici jehli¢i. Stojan na stromek by
mél byt naplnény vodou.

b. Pokud je produkt umistén na stromku, mél by byt stromek dobfe zajistény a stabilni.

c. Pred pouZitim nebo opétovnym pouzitim vyrobek peclivé zkontroluijte. Zlikvidujte vsechny pro-
dukty, které maji nafiznutou, poskozenou nebo roztfepenou izolaci kabeld, praskliny v objim-
kéach nebo krytech Zarovek, uvolnéné spoje nebo obnazené médéné vodice.

d. Pfiuklizeni produktu ho opatrné odstrarite ze viech mist, kde je nainstalovan, véetné stromkd,
vétvi nebo kefd, tak, aby nedolo k nadmérnému namahani vodicli nebo konektort produktu.

e. Kdyz se produkt nepouZivd, skladujte ho bezpecné na chladném a suchém misté chranéném
pred slunecnim zarenim.

. Provoz podléha nésledujicim dvéma podminkam: (1) toto zafizeni nesmi zplisobovat rudeni a
(2) toto zafizeni musi akceptovat jakékoli ruseni, véetné ruseni, které mize zpUsobit nezadouci
provoz zafizent.

VAROVANI - pro sniZeni rizika pozéru a Grazu elektrickym proudem:
a. Neinstalujte na stromky s jehlicim, listim nebo obaly vétvi z kovu nebo materiald, které vypadaji
jako kov.
b. Nemontuijte ani nepodpirejte draty zplisobem, pfi kterém by mohlo dojit k prefiznuti nebo
poskozent izolace kabelu.
Prohlaseni tFidy A: Toto zafizenf bylo testovano a splfiuje limity pro digitaIni zafizeni tridy A
podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrZzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu
proti 3kodlivému rudeni pfi instalaci v obytném prostoru. Toto zafizeni generuje, vyuZiva a mize
wvyzarovat vysokofrekvencni energii, a pokud neni instalovéno a pouzivdno v souladu s pokyny,
mtze zpUsobit 3kodlivé rueni radiovych komunikaci. Neexistuje viak zadna zaruka, ze v konkrétni
instalaci k rudeni nedojde. Pokud toto zafizeni zpUsobuje 3kodlivé ruseni rozhlasového nebo
televizniho pfijmu, coz Ize Zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucujeme uZzivateli, aby se
pokusil rusenf odstranit jednim nebo vice z nasledujicich opatfent:
Preorientujte nebo premistéte pijimaci anténu
Zvétsete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.
Pripojte zafizeni do zasuvky na jiném okruhu, nez ke kterému je pfipojen pfijimac
Pozédejte o pomoc prodejce nebo zkuseného radiového/televizniho technika.
Prohlaseni o kompatibilité
Bezdratovy vykon zévisi na bezdratové technologii Bluetooth/WiFl vadeho zafizenf, informujte se u
vyrobce zafizeni. Spolecnost Ledworks SRL nenese zadnou odpovédnost za ztratu dat nebo tniky
vyplyvajici z pouzivani téchto zafizeni.

A VAROVANI!

Nepripojujte svételny Fetéz k napéjecimu zdroji, dokud je v obalu. Pfipojovaci kabel nelze opravit
ani vyménit. NEVYMENITELNE ZAROVKY. Nepfipojujte tento svételny fetéz k elektrickym zafizenim
od jiného vyrobce. POZOR! Nebezpeci ukrceni. Uchovavejte mimo dosah malych déti.

K

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, Ze produkt by nemél byt ukladan
do smésného odpadu. Mél by byt predéan k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy o Zivotnim
prostredi pro likvidaci odpadu.




Vyrobce Ledworks Srl prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu s (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. PIné znéni EU prohlaeni o shodé
je kdispozici na nasledujici internetové adrese: www.twinkly.com/certifications

Systémové poZadavky

Minimalni systémové poZadavky pro mobilni telefony jsou iOS
11 a Android 5. Chcete-li zajistit nejlepsi vykon, zkontrolujte v
obchodé s aplikacemi nejnovéjsi aktualizace.

Technické specifikace
Napajent: viz stitek
Kryti IP: IP44

Prvot¥idni LED diody

Pro zajidténi vysokého barevného rozliseni pouzivaji produkty Twinkly pouze vysoce kvalitni LED
diody.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W jsou vyrabény podle zésad kvality a procesu, které nam umoziuji
ziskat vysoky stupen Cistoty zakladnich barev.

Minimalini hodnoty Cistoty excitace modré, zelené a cervené slozky jsou uvedeny v tabulce nize.

Licencovani Bluetooth

Slovni znacka a loga Bluetooth Bluetooth® jsou registrované ochranné zndmky vlastnéné
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouZiti téchto znacek spole¢nosti Ledworks SRL podléhd
licenci. Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy patif prislusnym viastnikam

Provoz bexdratového pfipojeni 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty Cistoty barev

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modré >90%
Frekvence 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Maximalni vystupni vykon <100mW Cervend >95%

@ Olvassa el és tartsa be az 6sszes biztonsagi utasitast.

1. OLVASSAEL, £S TARTSON BE MINDEN BIZTONSAGI UTASITAST

2. Ezaszezondlis felhasznalast termék nem éllando telepitésre vagy hasznalatra készult.

3. Aldmpatest kilsé hajlékony kébele vagy zsindrja nem cserélhetd; ha a zsinér megsérdl, a
lampatestet meg kell semmisiteni. A lampatest fényforrdsa nem cserélhetd; ha a fényforras
eléri élettartama végét, az egész lampatestet ki kell cserélni.

4. Ezacikk nem alkalmas helyiségek megvildgitasara, és csak dekoréciés célokra szolgal.

5. Ne szerelje fel vagy helyezze gaz- vagy elektromos flitétestek, kandallok, gyertydk vagy
hasonlé héforrasok kézelébe.

6. Ne rogzitse a termék vezetékeit kapcsokkal vagy szogekkel, és ne akassza éles horgokra
vagy szogekre.

7. Ne engedje, hogy a ldmpék érintkezzenek a tapkabellel vagy barmilyen vezetékkel

8. Huzza ki a terméket a konnektorbdl, ha elhagyja a hazat, nyugovora tér, vagy felligyelet
nélkil hagyja.

9. Ez egy elektromos termék - nem jatékszer! A tliz, égés, személyi sérilések és dramutés
veszélyének elkertlése érdekében nem szabad jatszani vele, vagy olyan helyre helyezni, ahol
kisgyermekek elérhetik.

10. Aterméket ne hasznélja a rendeltetésétdl eltérd célra.

11. Azsindrra, vezetékre vagy fényflzérre ne akasszon diszeket vagy mas targyakat.

12. Hasznalat kdzben ne takarja le a terméket ruhdval, papirral vagy mas anyaggal, amely nem
atermék része.

13. Ne csukja ré az ajtét vagy ablakot a termékre vagy a hosszabbité kabelekre, mert ezzel
megsértheti a vezeték szigetelését.

14. Olvassa el és tartsa be a terméken talalhatd vagy a termékhez mellékelt Osszes utasfitast

15. ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT.

16. Ne csatlakoztassa a ldncot a tapelldtdshoz, amig be van csomagolva

17. Ha a ldampék eltornek vagy megsérinek, a lancot nem szabad hasznalni/feszultség ald
helyezni, biztonsagosan artalmatlanitani kell.

18. Aldmpéak nem cserélhet&k.

19. FIGYELMEZTETES - A TOROTT VAGY HIANYZO LAMPA ARAMUTEST OKOZHAT. NE
HASZNALJA.
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Hasznélati és kezelési utasitasok

a. Haaterméket éI¢ fara helyezi, a fa legyen gondozott és friss. Ne helyezze olyan éI¢ fara, amely-
en a tlik barnak vagy konnyen hullanak. Az €16 fa tartéja mindig legyen vizzel feltéltve.
Ha a terméket fara helyezi, a fat rogzitse szilardan, hogy stabilan alljon.

C. Hasznélat vagy ismételt hasznalat el6tt alaposan vizsgalja meg a terméket. Dobjon ki minden
olyan terméket, amelyen elvagddott, megsérult vagy kikopott a vezeték szigetelése vagy maga
a vezeték, megrepedt a lampa tartéja vagy burkolata, meglazultak a csatlakozasok vagy csu-
passza vélt a rézhuzal

d. A termék tarolasakor dvatosan tavolitsa el a terméket a helyérdl, beleértve a fakat, dgakat
vagy bokrokat, hogy a termék csatlakozasai, csatlakozoi és vezetékei ne legyenek tulzott fizikai
hatdsoknak vagy igénybevételnek kitéve.

e. Hanem hasznélja, tarolja hlivos, szaraz, napfénytdl védett helyen.

f. AmUlkodésre a kovetkezd két feltétel vonatkozik: (1) ez a készulék nem okozhat interferenciat,
és (2) ennek a késztiléknek minden interferenciat el kell fogadnia, beleértve az olyan interfer-
enciat is, amely a késztlék nem kivant miikodését okozhatja.

FIGYELMEZTETES - A tiiz és az dramiités kockazaténak csdkkentése érdekében:
a. Ne telepitse olyan fakra, amelyek tdi, levelei vagy gai fémmel vagy fémnek latszé anyaggal
vannak bevonva.
b. Ne szerelje fel vagy tdmassza ala a vezetékeket Ugy, hogy a vezetékek szigetelése megszak
adjon vagy megséruljon
A osztalyu felel6sség kizarasa: A berendezést tesztelték, és megdllapitotték, hogy megfelel az
A osztalyd digitélis eszkozokre vonatkozd hatarértékeknek az FCC-szabalyok 15. része szerint.
Ezeket a hatarértékeket gy hataroztak meg, hogy lakosségi telepités esetén ésszer(i védelmet
nyljtsanak a karos interferencidk ellen. A berendezés radiéfrekvencias energiét llit el6, hasznal
és sugdrozhat ki, és ha nem az utasitdsoknak megfeleléen telepitik és hasznaljdk, zavarhatja a
radidkommunikaciét. Azonban nem garantalhatd, hogy egy konkrét telepités sordn nem Iép fel
zavar. Ha a berendezés kéros interferencit okoz a radié- vagy televiziévételben, ami a berendezés
ki- és bekapcsoldsaval &llapithaté meg, azt tanacsoljuk, hogy probélia meg kikiiszébolni az
interferenciat az alabbi intézkedések valamelyikével vagy azok kombinaciéjaval:
Irényitsa mas felé, vagy helyezze at a vev6antennat.
Névelje a tavolsagot a berendezés és a vevé kozott.
Csatlakoztassa a berendezést a vevé aramkorété| kulonbézé dramkoron 1évé aljzathoz.
Kérjen segitséget a keresked6tdl vagy egy tapasztalt radié-/televizié-technikustol..
Kompatibilitasi nyilatkozat
A vezeték nélkli teljesitmény az eszkdz Bluetooth/WiFl vezeték nélkili technolégigjatdl figg,
kérjuk, forduljon az eszkéz gyartdjahoz. A Ledworks SRL nem vallal felelésséget az ilyen eszkdzok
hasznalatdbdl eredé adatvesztésért vagy szivargasért.

A FIGYELEM!

Ne csatlakoztassa a fényflizért a tapegységhez, amig be van csomagolva. A csatlakozdkabel nem
javithat vagy cserélhets. NEM CSERELHETO 1ZZOK. Ne csatlakoztassa a fényfuzért més gyartd
készilékeinek elektromos rendszeréhez. VIGYAZAT! Fulladésveszély. Kisgyermekek el8l elzarva
tartando.

= Az athlzott kerekes kuka szimbdlum azt jelzi, hogy az elemet a héztartdsi hulladéktdl
elkiilonitve kell kidobni. A terméket a helyi hulladékkezelési el6irdsoknak megfeleléen kell leadni
Ujrahasznositas céljabdl.

A gyart6, a Ledworks Srl kijelenti, hogy az eszkdz megfelel az (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU,
(EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 iranyelveknek. Az EU-megfeleléségi
nyilatkozat teljes szévege a kovetkezd internetes cimen érhetd el: www.twinkly.com/
certifications

Mdszaki adatok
Téapellatés: 1asd a cimkét
IP védettség: IP44

Rendszerkovetelmény

A mobiltelefonok rendszerére vonatkozé minimélis kévetelmény
i0S 11 illetve Android 5. A legjobb teljesitmény érdekében keresse
a legljabb frissitéseket az Alkalmazasaruhdzban.

Prémium min&ségl LED-diédak

A mindségi szinvisszaadas érdekében a Twinkly termékek csak kivald mindségli LED-eket



hasznalnak.

A Twinkly RGB és RGB+W termékei olyan minéségi elvek betartasaval és eljarasokkal készllnek,
amelyek segitségével nagy tisztasagu alapszineket érhettink el.

Az aldbbi tabldzat a kék, zold és piros komponensek minimalis gerjesztési tisztasagi értékeit
mutatja.

Bluetooth-licencelés

A Bluetooth Bluetooth® szévédjegy és a logdk a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és a
Ledworks SRL altal torténé felnasznalasuk licenc alapjan torténik. Egyéb védjegyek és kereskedelmi
nevek a megfelel tulajdonosok tulajdonat képezik.

Az RF miikédtetése 802.11 b/g/n Wi-Fi / Szintisztasagi értékek

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Kék >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz zold >65%
Max kimeneti teljesitmény <100mwW Piros >95%

@ Citeste si urmeaza toate instructiunile privind siguranta.

1. CITESTE SI URMEAZA TOATE INSTRUCTIUNILE PRIVIND SIGURANTA..

2. Nu monta si nu amplasa langd incalzitoare pe gaz sau electrice, seminee, lumanari sau alte
surse similare de caldura

3. Cablul sau cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in cazul in care

cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. Sursa de lumind a acestui corp de

iluminat nu poate fi inlocuitd; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei de viata,

ntregul corp de iluminat trebuie fnlocuit.

Acest articol nu este potrivit pentru iluminarea unei incdperi si este doar in scop decorativ.

Nu fixa cablurile produsului cu capse sau cuie si nu pune pe carlige sau cuie ascutite.

Nu lasa lampile s se sprijine pe cablul de alimentare sau pe orice cablu.

Deconecteaza produsul cand pleci de acasd, cand te culci sau dacd este ldsat nesupravegheat.

Acesta este un produs electric — nu o jucdrie! Pentru a evita riscul de incendiu, arsuri,

vatamari corporale si soc electric, nu trebuie sa te joci cu acesta sau sa 1l amplasezi in locuri

n care copiii mici pot ajunge la el.

9. Nu utiliza acest produs pentru alte utilizari decat cele prevazute.

10. Nu agdta ornamente sau alte obiecte de cablu, sérma sau sfoara usoara.

11. Nu acoperi produsul cu carpa, hartie sau orice material care nu face parte din produs atunci
cand este utilizat.

12. Nu prinde produsul sau prelungitoarele la usi sau ferestre deoarece acest lucru poate
deteriora izolatia firului.

13. Citeste si urmeaza toate instructiunile de pe produs sau furnizate impreuna cu produsul

14. PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNI.

15. Nu conectati lantul la sursa in timp ce este in ambalaj.

16. In cazul In care lampile se sparg sau se deterioreaz3, lantul nu trebuie utilizat/alimentat, ci
aruncat Tn conditii de siguranta.

17. Lampile sunt de unica folosinta

18. AVERTISMENT - RISC DE ELECTROCUTARE DACA LAMPILE SUNT SPARTE SAU LIPSESC. A NU
SE FOLOSI

Instructiuni de utilizare si ingrijire

a. Cand produsul este asezat pe un copac adevarat, acesta trebuie s3 fie bine intretinut si
proaspat. Nu il aseza pe copacii adevarati, ale céror ace sunt maronii sau se desprind usor.
Pastreaza suportul pentru copacul adevarat plin cu apa.Wird das Produkt auf einem Baum
angebracht, muss der Baum gut gesichert und stabil sein.

b. Daca produsul este asezat pe un copac, acesta trebuie sa fie bine asigurat si stabil.
Tnainte de utilizare sau reutilizare, inspecteaza produsul cu atentie. Arunca orice produse care
au taiat, deteriorat sau uzat izolatia firelor sau cablurile, fisuri in suporturile sau carcasele
lampii, conexiuni slabite sau fire de cupru expuse.

d. Cand depozitezi produsul, indeparteaza cu grija produsul de oriunde este amplasat, inclusiv
copaci, ramuri sau tufisuri, pentru a evita orice presiune sau stres nejustificat(d) asupra con-
ductorilor, conexiunilor si firelor produsului.

o N U A

e. (Cand nu este folosit, pastreaza-| intr-un loc racoros si uscat, ferit de lumina soarelui

. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu trebuie s& provo-
ace interferente si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta, inclusiv interfer-
entele care pot cauza functionarea nedoritd a dispozitivului.

AVERTISMENT - Pentru a reduce riscul de incendiu si electrocutare:

a. Nuinstala pe copaci cu ace, frunze sau acoperiri ale ramurilor din metal sau materiale care
arata ca metalul

b. Numonta sau sprijini firel intr-un mod care poate taia sau deteriora izolatia firului

Declinare a responsabilitatii Clasa A: Acest echipament a fost testat i s-a constatat ca respecta
limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa A, in conformitate cu Partea 15 din Regulile FCC. Aceste
limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva interferentelor daunatoare
intr-o instalatie rezidentiald. Acest echipament genereaza, utilizeaza si poate radia energie de
frecventa radio si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca
interferente daunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu existd nicio garantie ca
interferentele nu vor aparea intr-o anumita instalatie. Daca acest echipament cauzeaza interferente
daunatoare receptiei radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat prin oprirea si pornirea
echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sé corecteze interferenta prin una sau mai
multe dintre urmatoarele masuri:

Reorienteaza sau mutd antena de receptie.

Mareste distanta dintre echipament si receptor.

Conecteazd echipamentul la o priz& de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

Consulté distribuitorul sau un tehnician radio/televiziune cu experienta pentru ajutor.

Compatibilitate Renuntare

Performantele wireless depind de tehnologia wireless Bluetooth/WiFl a dispozitivului dvs.;
consultati producétorul dispozitivului. Ledworks SRL nu va fi réspunzatoare pentru pierderile de
date sau scurgerile de informatii rezultate din utilizarea acestor dispozitive.

A AVERTIZARE!

Nu conecta sirul de lumind la sursa de alimentare in timp ce este in ambalaj. Cablul de conectare
nu poate fi reparat sau Tnlocuit. BECURI DE UNICA FOLOSINTA. Nu conecta acest sir de lumin
electric la dispozitive de la alt producator. ATENTIE! Pericol de strangulare. A nu se lasa la
fndemana copiilor mici.

= Simbolul cosului de gunoi taiat cu rofi indica faptul ca articolul trebuie aruncat separat de
deseurile menajere. Articolul trebuie predat pentru reciclare in conformitate cu reglementérile
locale de mediu pentru eliminarea deseurilor.

Producatorul, Ledworks Srl, declaré c& acest dispozitiv respecta Directivele (LVD) 2014/35/UE,
(RED) 2014/53/UE, (EMC) 2014/30/UE, (RoHS) 2011/65/UE, (REACH) 1907/2006. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.twinkly.
com/certifications

Cerinte de sistem

Cerinta minima de sistem pentru telefoanele mobile este i0S 11 si
Android 5. Verificati in magazinul de aplicatii cea mai recentd actu-
alizare pentru a vd asigura cea mai buna performanta.

Specificatii tehnice
Alimentare cu curent: vezi
eticheta

Protectie IP: IP44

Diode LED de calitate premium

Pentru a asigura o redare ridicata a culorilor, produsele Twinkly folosesc numai LED-uri de nalta
calitate

Produsele Twinkly RGB si RGB+W sunt produse dupa principii si procese de calitate care ne permit
sa obtinem un grad ridicat de puritate a culorilor primare.

Valorile minime de puritate de excitatie ale componentelor Albastru, Verde si Rosu sunt
prezentate in tabelul de mai jos.

Licentiere Bluetooth

Marca verbala si logo-urile Bluetooth® Bluetooth® sunt marci inregistrate detinute de Bluetooth
SIG, Inc. si orice utilizare a acestor marci de catre Ledworks SRL se face sub licentd. Alte marci
comerciale si denumiri comerciale apartin proprietarilor respectivi.
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Functioneaza cu RF pentru 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valori de puritate a culorii

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Albastru >90%
Frecventa 2402/2480 Mhz Verde >65%
Putere maximd de iesire <100mW Rosu >95%

*Valorile se aplicd numai produselor RGB (STP) si RGBW (SPP), nu si produselor AWW (GOP)

MpoueTeTe 1 cNasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMM 33 6e30MacHOCT

. MPOYETETE M CMA3BAVTE BCUYKM MHCTPYKLIMI 3A BE3OMACHOCT.

He MOHTMpaliTe 1 He MocTaBslTe B GAM30CT O ra3oBW WAWN eNeKTPUYECKV HarpesaTeny,
KaMiHW, CBELL UV APYrA NOAOBHM M3TOUHL Ha TOMAMHA.

BBbHLUHVAT MbBKaB kaben vt LUHYP Ha TOBa OCBETUTENHO TS0 HE MOXE Ja Ce 3aMeHs); ako
LUHYPBT € NOBPE/EH, OCBETUTENHOTO TANIO TPABBA Aa Ce YHNLLOXU. CBETAMHHINT N3TOUHIK Ha
TOBA OCBETUTENHO THNO HE MOXE A3 CE 3aMeHs); KOraTo CBETANHHISIT U3TOUHUK JOCTUMHE Kpast
Ha CBOSI XMBOT, LIS/IOTO OCBETUTENHO TANO TPABBa Aa Ce 3aMeHU.

ToBa U3jenne He e NOAXOAALLO 33 OCBETABaHE Ha MOMELLIeHS 1 e NPeHa3HauYeHo camo 3a
fAexopauus.

N
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5. He 3akpenBaiite okabensBaHeTo Ha U3AeNeTo C TenYeTa W MMPOHW, HUTO o NOCTaBsinTe
BBPXY OCTPU KYKV NN MUPOHW.

6. He no3sonsisaiite Ha namnute Aa NOYMBAT BbPXY 3axpaHBallns Kaben van BbpXYy KakBaTo 1
A3 e xuua.

7. VakntouBaiite npoaykTa OT enekTpuyeckara Mpexa, Korato Harnyckate Kbllata wiv ce
npw6wpaTe 3a npes HowTa, WK ako e ocTaseH 6e3 Hagsop.

8. ToBae ENeKTpNYeckn NPoAyKT - He e mrpawka‘ 3a Aace v3berHe PWCKBT OT NOXap, U3rapaHus,

0

TenecHW HapaHaBaHMA 1 TOKOB yaap, He TpsbBa Aa ce urpae C Hero Wu Aa ce NOCTasa Ha
MeCTa, KbETO MajIkvi iella MOraT Aa ro AoCTUrHarT.
He n3non3saiite T03v1 NPOAYKT 3@ APYrv LeNW, Pa3nvyHu OT NpeaHasHauYeHneTo My.

10. He 3aKkauaiiTe yKpaLLeHvis U1 APYrv NpeAMeT Ha kaBena, XiLaTa yin CBETAMHHATA HILLKA.

"

. He nokpuBaiiTe NpoayKTa C Kbpra, XapTist Vv Apyr MaTepuan, KOMTo He e YacT OT NPOoAYyKTa,
KOraTo ce 13Mon3sa.

12. He 3aTBapsiiTe BPaTVi UMV NPO30PLIM BbPXY NPOAYKTa UN YABAXATENUTE, Thit KaTO TOBa

MOXe Ja MOBPeAV 1301aLiaTa Ha MPOBOAHVIKA.

13. TpoueTeTe 1 CMasBaiiTe BCUYKM WHCTPYKLMW, KOWTO Ca MOCTaBeHV Ha MpoayKTa Wav ca

npejoCcTaBeHu C NpoaykTa.

14. 3ANA3ETE TE3U VHCTPYKLN.
15. He cBbp3BaliTe Bepurata kbM 3axpaHBaHETO, OKaTO e B OMakoBkaTa,
16. MMpu cuynBaHe vav NOBPeAa Ha aMnuTe Bepuirata He TpsGea Aa Ce W3o/38a/3axparsa, a

Al ce V3xBbPAV Be3onacHo.

17. NamnuTe He MoraT Aa Ce 3aMeHsT.
18. MPEAYNPEXAEHMUE - PUCK OT ENEKTPUYECKA YAAP TPV CHYMEHW VN INMNCBALLIA

JIAMIN. HE N3MON3BAVTE

VIHCTpyKLmK 3a ynoTpe6a 1 rpuxu

a.
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KoraTo MpoAyKTLT Ce NoCTaBs BbpXy XVIBO AbPBO, AbPBOTO TPs6Ba Aa € A06pe NoALbPXaHO
1 cBexo. He MocTaBAiiTe NPoAyKTa BbPXY XVBI AbPBET, YNMTO UIANYKL Ca KadsBy v ce
uynsT necHo. MoaabpxaliTe gbpxada 3a X1BOTO 4bPBO MbeH C BoAa.

AKO NPOAYKTBT Ce NOCTaBs BbPXY AbPBO, AbPBOTO TPS6BA Aa € 406Pe 3aKPerneHo 1 CTabuHo.
Mpeay Aa v3non3sate wau M3Non3sate MOBTOPHO, BHUMATENHO Npernejaiite NpoAykTa.
Vi3x8bpAeTe BCMUKY NPOAYKTY, KOUTO UMAT Hapsi3aHa, NOBPeAEeHa VAN HakbCaHa 130onaLms
Ha NPOBOAHULATE WUAW KabenuTe, NyKHaTUHW B AbpPXaunTe WAK KOPMyCUTe Ha namnute,
pasxnabeHu BPB3KM UM OTKPATY ME/HV NPOBOAHNLIA.

KoraTo CbxpaHsisaTe NpoayKTa, BHIMATENHO rO OTCTPaHeTe OT MACTOTO, KbAETO e MOCTaBeH,
BK/IOUMTENHO AbPBETa, KNOHW WAW XPacTy, 3a A3 M3GerHeTe U3NIHO HaToBapBaHe W
HanpexeHe BbpXy NPOBOAHNLIATE, BPB3KMATE U XMLMTE Ha NPOAYKTa.

KoraTo He u3non3saTe MPOAYKTa, rO CbXpaHABalTE TPYXNBO Ha XN3AHO U CYXO MSACTO,
3aLLMTEHO OT CIbHUYEBa CBET/MHA.

EkcnnoaTauusTa e npeaMeT Ha cnedruTe Ase ycnosus: (1) ToBa YCTPOMCTBO He Moxe Aa
npuuvHABa CMylLeHns v (2) ToBa YCTPOICTBO TpabBa Aa npriema BCAKaKBW CMYyLLEHWS,
BK/MOUMTENHO CMYLLIEHWS, KOUTO MOTaT Ala MPUUMHSAT HexenaHa paboTa Ha yCTpoiACTBOTO.

NPEAYNPEXAEHWUE - 3a aa HamanuTe pucka oT noxxap 1 TOKoB yap:

a. He MOHTUpaliTe BbPXY AbPBETA, KOUTO UMAT UTANUKM, IMCTA WA KNOHW, MOKPUTY C METan U
MaTepyany, KoUTo NPUANYAT Ha MeTan.
b. He MoHTVpaliTe 1 He NoaAbPXaliTe MPOBOAHMLMTE MO HAUMH, KOTO MOXe Aa Npepexe uan

NOBPeAN N301auyIATa Ha NPOBOAHMKA.

OTKa3 OT OTrOBOPHOCT 3a Knac A: ToBa 060py/BaHe € TeCTBaHO 1 € YCTaHOBEHO, Ye 0TroBaps
Ha OrpaHuNyeHIsiTa 3a L$POBO YCTPOUCTBO OT KMac A, CbraacHo 4acT 15 oT npasunata Ha
FCC. Te3n orpaHuueHus ca mpedHasHaueHu Aa OCWrypAT pasymHa 3alTa cCpelly BpedHn
CMyLLEHWR NPU XMAULHA VHCTanaums. ToBa o6opyABaHe reHepypa, v3nonssa v Moxe Aa
U3NbYBA PAANOYECTOTHA eHEPIUs 1, aKo He € WHCTaNMPaHO U 13NON3BaHO B CbOTBETCTBME C
UHCTPYKLMMTE, MOXE Aa NPUUMHU BPEAHW CMYLLEHUS Ha PaaVOKOMyHVKaLWMTe. Bbnpeku ToBa
He CbLLIEeCTBYBa rapaHLMs, Ye NPy KOHKPETHA MHCTanaLysi HAMa 43 Bb3HWKHAT CMyLLIEHUS. AKO
TOBa 06OpyABaHe NPUUMHSBA BPEAHU CMYLLEHWS B PaAvio- UAW TENeBU3VOHHOTO npuemaHe,
KOETO MOXe Aa Ce YCTaHOBM Upe3 V3KtoUBaHe 1 BKtoUBaHe Ha 060py/ABaHeTo, Ha noTpebuTens
Ce npenopbyBa Aa Ce ONuTa Aa KOPUrMPa CMYLLIEHVSTa YPe3 eAHa UK NoBeye oT CAeAHuTe

MepKiA:

MpeoprierTVipaliTe nan NpemecTeTe NpUeMHaTa aHTeHa.

* YBenudeTe pascTosHIETO MeXZy 060PyABaHETO 1 MPUEMHUKA.

« CBbpxeTe 060PYABAHETO B KOHTAaKT Ha BEpWUra, PasiiiHa OT Ta3u, KbM KOSTO e CBbp3aH
NPUEMHMKBT.

* KoHcynTupaiiTe ce C Annbpa uam C ONUTEH PaAVo/TeNEeBU3NOHEH TEXHIK 3a MOMOLL,

A MPEAYMPEXAEHWUE!

He cBbp3BaliTe CBETAVHHWA HI3 KbM 3aXPaHBaHETO, 4OKATO € B onakoskaTa. CBbP3BALLNAT
Kaben He Moxe fa 6bje PeMOHTUPaH Wan 3amereH. JAMMUTE HE MOTAT A CE 3AMEHAT.
CBET/MHHMTE BEPUTW He Ca MPeAHa3sHayeHu 3a B3aUMHO CBbp3BaHe. He cBbp3saliTe Tasu
CBETNIMHHA BEPUra eNeKTpUYecky C yCTpoicTBa OT Apyr npovssoanTesn. BHUMAHME! OnacHoct
OT 33/lyLwaBaHe. CbxpaHABaliTe Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a Ma/k AeLia

— CVMBONLT Ha 3a4epkHaT KoHTeliHep C Konenua rnokasea, Ye 13jenvueTo Tpsabsa Aa ce
V3XBBLPA OTAENHO OT bUTOBMTE OTNaAbUM. M3aenveTo Tpsabea ga ce Npejaje 3a peuuknvipane
B CLOTBETCTBUE C MECTHUTE eKONOrMYHM pa3nopeby 3a 13XBbPASHE Ha OTNaAbL.

MpovizBoauTensT, Ledworks Srl, Aeknapupa, 4Ye ToBa YCTPOWCTBO CbOTBETCTBA Ha AMPEKTUBITE
(LVD) 2014/35/EC, (RED) 2014/53/EC, (EMC) 2014/30/EC, (RoHS) 2011/65/EC, (REACH)
1907/2006. MuaHmnaT TekcT Ha EC geknapaumsTa 3a CbOTBETCTBME € JOCTbNEH Ha CnejHus
vHTepHeT agpec: www.twinkly.com/certifications

T K1 cr ¢
3axpaHBaHe:

33XD&HB&HG BWXTE €TUKEeTa
IP 3awwmTa: IP44

M3nckBaHus KbM cucTemaTta

MVHUMaNHUTE CUCTEMHU U3UCKBAHUA 33 MOBUAHM
TenepoHn ca i0S 11 wu Android 5 [poBepeTe
B MaraHa 3a MpUIOXeHWs 3a  Hali-HoBaTa
aKTyanm3auws, 3a f4a M OCUTypuUTe  Hait-gobpa
MPOV3BOAUTENHOCT.

BucokokayectBeHu LED guoan

3a 4a ce rapaHTMpa BUCOKOTO LiBeTOMNpeaaBaHe, B NpodykTute Ha Twinkly ce u3nonssat camo
B/COKOKa4eCTBEHM CBETOANOAN.

Mpoayktnute RGB 1 RGB+W Ha Twinkly ce mpoussexgaTr B CbOTBETCTBME C MpUHUMNWTE 1
npoLiecvTe 3a ka4ecTso, KOUTO HY MO3BOAABAT Aa NOCTUTHEM BIICOKA CTEMeH Ha YMCTOTa Ha
OCHOBHUS LIBSIT. MUHAMaAHINTE CTOMHOCTY Ha YMCTOTaTa Ha Bb36yXaaHe Ha CYHUS, 3eNeHNs 1
UepBEHYIS KOMMOHEHT Ca Noka3aHu B Tabauuata no-Aony.

JNvueHsnpaHe Ha Bluetooth

[lymata Bluetooth® 1 norata Bluetooth ca perucTpypaHn TbProBCKW Mapki, CO6CTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc., n Bcako v3non3saHe Ha Te3w Mapku oT Ledworks SRL e no avueHs. [pyru
ThProBCKI Mapkyi ¥ TbProBCki HaMeHOBaHMS Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLM.



Pa6oTHY paauoyectoTy 3a 802.11 b/g/n Wi-Fi / Croit Ha Hay
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE b0 > 90%
Uecrota 2402/2480 Mhz 3eneHo > 65%

Makcumanta mowHocT MowHocT <100mwW YepseHo > 95%

@ Procitajte i slijedite sve sigurnosne upute.

. Nemojte montirati ili postavljati u blizini plinskih ili elektri¢nih grijaca, kamina, svijeca ili drugih

sli¢nih izvora topline.

Vanjski fleksibilni kabel ili kabel ovog svjetilike ne moZe se zamijeniti; Ako je kabel o3tecen,

svjetilika ce biti unistena. Izvor svjetlosti ovog svjetilike nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti

dosegne svoj kraj Zivota, zamjenjuje se cijelo svjetlo.

Ovaj ¢lanak nije prikladan za osvjetljenje prostorije i namijenjen je samo za dekoraciju.

Ne ucvrscujte oZicenje proizvoda spajalicama ili cavlima ili stavljajte na o3tre kuke ili cavle.

Ne dopustite da svjetilike pocivaju na dovodnom kabelu ili na bilo kojoj Zici.

Iskljucite proizvod prilikom izlaska iz kuce ili prilikom odlaska u mirovinu preko noci ili ako se

ostavi bez nadzora.

. Ovo je elektricni proizvod - a ne igracka! Kako bi se izbjegao rizik od pozara, opeklina, tjelesnih
ozljeda i strujnog udara, ne smije se igrati s njim ili ga smjestiti tamo gdje mala djeca mogu
doci do njega,

. Ne koristite ovaj proizvod za drugu uporabu osim za njegovu namjenu.

9. Nemojte vje3ati ukrase ili druge predmete s kabela, Zice ili svjetlosne Zice.

10. Ne prekrivajte proizvod krpom, papirom ili bilo kojim materijalom koji nije dio proizvoda kada

se koristi.

11. Ne zatvarajte vrata ili prozore na proizvodu ili produznim kabelima jer to moZze ostetiti

izolaciju Zice.

12. Procitajte i slijedite sve upute koje se nalaze na proizvodu ili su isporucene s proizvodom,

13. SPREMITE OVE UPUTE.

14. Ne spajajte lanac na opskrbu dok je u pakiranju.

15. Ako dode do loma ili oStecenja svjetala, lanac se ne smije koristiti/pod naponom, ve¢ ga

sigurno odlagati.

16. Svjetilike nisu zamjenjive,

17. UPOZORENJE - OPASNOST OD STRUJNOG UDARA AKO SU SVJETILJKE SLOMLJENE ILI

NEDOSTAJU. NEMOJTE KORISTITI

Upute za uporabu i njegu

a. Kada se proizvod stavi na Zivo drvo, stablo treba dobro odrZavati i svjeZe. Ne stavijajte na Ziva
stabla u kojima su iglice smede ili se lako odlomite. DrZite Zivi drZac stabla napunjen vodom.

b. Ako se proizvod stavi na drvo, stablo treba biti dobro osigurano i stabilno

c. Prije uporabe ili ponovne uporabe paZljivo pregledajte proizvod. Odbacite sve proizvode koji
imaju izrezanu, ostecenu ili izlizanu izolaciju Zice ili kabele, pukotine u drZacima ili kucistima
svjetilike, labave spojeve ili izloZenu bakrenu Zicu.

d. Prilikom skladistenja proizvoda paZljivo uklonite proizvod s mjesta na kojem se nalazi, ukljucu-
juci drvece, grane ili grmlje, kako biste izbjegli nepotrebno naprezanje ili stres na vodi¢ima
proizvoda, spojevima i Zzicama

e. Kada se ne koristi, uredno ¢uvajte na hladnom i suhom mijestu zasticenom od sunceve sv-
jetlosti.

f. Rad je podloZan sljede¢im dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati smetnje i (2)

ovaj uredaj mora prihvatiti sve smetnje, ukljucujuci smetnje koje mogu uzrokovati neZeljeni

rad uredaja

ok w ~

~
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UPOZORENJE - Kako bi se smanijio rizik od poZara i strujnog udara:

a. Ne postavljajte na drvece koje ima igle, lisce ili granske obloge od metala ili materijala koji
izgledaju kao metal

b. Nemojte montirati ili podrzavati Zice na nacin koji moZe rezati ili ostetiti izolaciju Zice.

Odricanje od odgovornosti klase A: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s

ograni¢enjima za digitalni uredaj klase A, u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Ta su ograni¢enja

osmisljena kako bi pruzila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema

generira, koristi i moze zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako nije instalirana i koristena u skladu
s uputama, moZe uzrokovati Stetne smetnje u radio komunikacijama. Medutim, ne postoji jamstvo
da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne smetnje
radijskom ili televizijskom prijemu, $to se moZze utvrditi iskljucivanjermn i ukljucivanjem opreme,
korisnik se potic¢e da pokusa ispraviti smetnje jednom ili vise sliedecin mjera

Preusmjerite ili premjestite prijemnu antenu.

* Povecajte odvajanje izmedu opreme i prijemnika

* Spojite opremu u uti¢nicu na krugu razli¢itom od onog na koji je spojen prijemnik.

* Zapomoc se obratite trgovcu ili iskusnom radijskom/televizijskom tehnicaru

A UPOZOREN]JE!

Ne spajajte svjetlosni niz na napajanje dok je u pakiranju. Spojni kabel ne moZe se popraviti ili
zamijeniti. SVJETILJKE NISU ZAMJENJIVE. Lanci rasvjete ne namjeravaju interkonekciju. Ne spajajte
ovaj svjetlosni niz elektri¢no na uredaje drugog proizvodaca. OPREZ! Opasnost od davljenja. Drzite
se izvan dohvata male djece.

mmm  Simbol na udarenom spremniku na kotacima oznacava da predmet treba odlagati odvojeno
od ku¢nog otpada. Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti
okoli3a za zbrinjavanje otpada.

Proizvodac Ledworks Srl izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s direktivama (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Cjeloviti tekst izjave EU-a
o sukladnosti dostupan je na: www.twinkly.com/certifications

Sistemski preduvjeti

Minimalni zahtjev sustava za mobilne telefone su i0OS
11 i Android 5 Provjerite u trgovini aplikacija najnovije
azuriranje kako biste osigurali najbolje performanse.

Tehnicke specifikacije
Napajanje: pogledajte oznaku
1P zadtita: IP44

LED diode vrhunskog razreda

Kako bi se osiguralo visoko renderiranje boja, Twinkly proizvodi koriste samo visokokvalitetne LED
diode. Twinklyjevi RGB i RGB+W proizvodi proizvode se prema principima kvalitete i procesima koji
nam omogucuju postizanje visokog stupnja primarne ¢istoce boja. Minimalne vrijednosti Cistoce
pobude plave, zelene i crvene komponente prikazane su unutar donje tablice.

Bluetooth licenciranje

Oznaka rijeci Bluetooth i® logotipi registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu Bluetooth SIG-a,
Inc., a svako koristenje takvih oznaka od strane Ledworks SRL-a je pod licencom. Ostali trgovacki i
trgovacki nazivi su oni njihovih viasnika.

Operativni RF za 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vrijednosti Cistoce boja

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Plava > 90%
Frekvencija 2402/2480 Mhz Zelena > 65%
Maksimalan izlaz Snaga <100mwW Crveni > 95%

@ Alapdocte Kat akoAouBate OAEG TLG 08nyieg acpaleiag.

. AIABASTE KAl AKOAOYOHXTE OAEZ TIZ OAHTIET ALDAAEIAL.

Mnv tomoBetelte rj torobetelte Kovtd oe BeppAotpeg agpiou 1 NAEKTPLKES BepPAoTpeg, TLAKLa,
KEPLA 1] GMAEG TIAPOUOLEG TINYEG BEPUOTNTAC.

To €EWTEPKO EUKAPTITO KAAWSLO ] KOAWSLO aUTOU TOU QwTLoTKoU &ev  propel va
QuTikataotaBel- av To KaAWSL0 UTOGTEL {NLY, TO QWTLOTLKO TIPEMEL Va KATAoTpaget. H Qutewr)
TINyr) QUTOU TOU QPWTLOTIKOU SEV ITOPEL Vat QVTIKATAoTabEL- OTav N YWTEWH TINyr) YTACEL OTO
TEAOG TNG WG TG, TIPETTEL VA QVTIKATATTABEL OAOKANPO TO PWTLOTIKG

AuT T0 £(80¢ Sev elvat KATAAMNAO YLa PWTLOHO Swpatiou Kat TPoopiletat Povo ya
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. 5LAKOOHNTIKOUG OKOTIOUG,

Mnv OtepewveTe TV KaAwSIWoN Tou TIPOIOVTOG HE OUPPATTTKA 1] KAp@LA Kal pnv tnv

TOMOBETELTE OE aLUNPA AyKLOTPA 1 KAPPLA.

MnV a@rvete Toug AQUTTTHPEG VA AKOUPTIOUV OTO KAAWSLO TPOposoatag r) o€ oToLodrrote

KaAWSL0.

. ATIOOUVSETTE TO TIPOidY amtd tnv Tplla otav QeUYETE arod To oTitL 1) OTtav anocUPECTE yla T

vUXTa T av 1o agrvete xwplg eriBreyn.

. AUTO elvat éva NAEKTPLKO TPoidv - OxL éva Tayvisu Ma va armogeuyBet o kivSuvog upkayag,

EYKQUPATWY, TPAUPATIOHWY Kat NAEKTPOTTANElag, Sev mpémel va mallete pe autd kat va to

TomoBeTelte o€ onpela OToU PIOpPoLV va To PTAcoLV HIKpd TIaLSLA.

MnVv XpNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOLOV yia GAAN XPpriorn artd TNy PoBAEMOpEVN.

Mnv kpepdte oToAlSLa 1) GAAa avTikelpeva amd To KaAwSLo, TO CUPHA ) TO PWTLOTIKO KOPSGVL.

MV KGAUTTTETE TO TTPOLOV pE UPATHQ, XAPTL ) OTIOLOSITIOTE UALKG TIOU Sev amoTeAel pépog Tou

Tipoidvtog dtav autd xpnotporoteltat.

Mnv KAELVETE TLG TTOPTEG 1) Ta TapdBupa MAVW OTO TPOLOV 1} 0T KAAWSLA TIPOEKTAONG, KABWG

QuTO UMopel va TIPOKAAETEL {NLd ot HOVWAN Tou KaAwSiou.

10. AlaPBdote kat akoAouBNoTe GAEG TLG 08MNYLEG TTOU UMAPXOULY OTO TPOLOV | TIaPEYOVTal UE
TO TTPOLOV.

11, OYAASTE AYTEZ TIZ OAHITIES.

12. Mnv ouvééete Ty aluolda oty tapoxr) 6oo Bploketat otn cuokevaota.

13. Zemepimtwon Bpavorng f BAARNG Twv AapTTTrpwy r ahucla Sev TipemeL va xpnotpoToteitay
evepyoToLeltat aA\d va armopplrTtetat Je ao@aheLa.

14, OLAapTITtpeg Sev UMOPOULV Va avikataotabouv.

15. MPOEIAOMOIHEH - KINAYNOX HAEKTPOMAH=IAY EAN Ol AAMIMTHPEX EINAI XMAXMENOI 'H

AEINOYN. MH XPHZIMOMOIHZETE.

N
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08nyieg xpriong Kat ppovtisag

a. Ortav to mpoidv tonobeteital oe {wvtavd SEVTpo, To SEVTPO TIPETEL Va Elval KAAA oLVTNPUEVO
Kat ppéoko. Mnv tortoBetelte oe wvtavd Sévtpa ota omota ot BEAOVES elvat kaé r) oTiave
£UKoAa. Alatnpette T Brjkn Tou Jwvtavol SEvtpou yepdtn pe vepo.

b. ‘Otav to mpoidv tormobeteltat o S£VTpo, To SEVTPO TIPETIEL Va Elval KOAAG Ao@aALOPEVO Kal
otabepo.

c. Mpw ané ™ Xxprion 1 TNV enavaypnolpomoinor, eMmBewprote TPOCEKTIKA TO TPOLOV.
ATopplTte TUXOV TIpOLOVTA TIOU €XOLV KOPPEVN, Kateotpappévn f @Bappévn povwon
KaAWSLWY 1 KAAWSIWY, pwyPES OTLG UTOSOXEG 1) Ta TEPLRAHATA TwWV AQUTTPWY, XaACPES
OUVSETELG 1) EKTEDELPEVO XAAKIVO KAAWSLO.

d. Katd tnv anobrjkeuon tou mpoidvtog, armopakpUVETE TIPOOEKTIKA TO TIPOLdV arto OTou KL av
£xeL torofetnBel, oupmephapBavopévwy SEVTpwy, KAaSWWY 1 BApvVWyY, yla va arno@Uyete
omoLadnmote aSlkaloAdyNTn Katamovnon r| Teon oTtoug aywyoug, TG OUVSETELG Kal Ta
KOAWSLA TOU TIPOLOVTOG,

e. ‘Otav Sev XPrOLHOTIOLELTE TO TIPOidV, ArOBNKEUOTE TO TAKTOTIONHEVO OE SPOTEPO Kat Enpod
PéPOG, TIPOTTATEUHEVO AT TO NALAKO QUG

f. H Aettoupyla umdkettal otig akeAouBeg Svo TpoUToBEcel: (1) n Tapoloa CUCKELT| Sev
EMUTpEMETaL va Tpokahel TapepBOAéG Kal (2) n mapolod OUCKEU TIPEMEL va SExeTal
OTOLESHTIOTE  TIAPEPBOAEG, OUPTIEPAAHBAVOpEVWY TWY TIAPEPBOALY TIOU EVSEXETAL va
TIPOKAAEOOUV QVETLBUHNTN AELTOUPYLA TNG OUTKEUNG.

MPOEIAOMOIHEH - F'a va PELCETE Tov KivEuvo TtupkayLdg Kat nAektpomAngiag:

a. Mnv eyKataoTrOETe To 0UOTNHA 08 SEVTPa TIOU €X0LV BEAGVEG, PUAAQ 1) KAAUppATa KAASLWY
and PETAMO 1) UMKA TIOU HOLAZOUV HE PETAMO.

b. Mnv tonoBeteite fj otnpidete ta kaAwsdia pe TPOTIO TIOU PIOPEL va KOPEL 1 va KataoTpéPeL
) HOVWOT ToU KaAwS{ou.

Amotoinon gubuvng katnyopiag A: O efomhiopog autog exel eheyxBel kau éxel Ppebel otL
OUPPOPPUWVETAL JE T OPLA YL PNPLAKEG CUOKEVEG KaTnyoplag A, CUHPWVA HE TO HEPOG 15 TWY KavOVwy
FCC. Autd Ta 6pia €xouv oXeSLaOTEL yia va Ttapéxouv eLAoyn Tpoatactia amo emBAapelc mapepBorég
OF OLKLOKI) EYKATATTAOT). AUTOG 0 EE0TIAMLHIOG TIAPAYEL, XPNOLLOTIOLEL KAl UTTOPEL va eKTEpPEL EVEpYELQ
PaSLOCUXVOTATWY KaL, €4V Sev eykataotaBel kat xpnotpomonBel olpgpuva pe TG 0dnyleg, propel va
TipokahéoeL emBAaBELG TTapepBOAEG aTLG PaSLOETIKOWWVIEG. QaTO00, Sev UTIAPXEL Kapla eyyunon ot
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Sev Ba eppaviaTolv TapepBOAEG OF ULa OUYKEKPLUEVT EYKATAOTAoN. EGV autog o eE0MALOHOG TIpOKAAEL
e BAABELC TapEPPBOAEG OT PASLOPWVLKH 1) TNAEOTTTLKA Afjpn, OL OTIOLEG PTTOPOUV Va TIPOTSLOPLITOUY
e TNV amevepyorto{nan Kat evepyorolnar Tou eE0TALaHOUY, 0 XProtng evBappUveTaL va pooTabhioet
va SLopOWOEL TG TIAPEPPBOAEG HE €va 1) UVEUAOHO Twv aKOAOUBWY PETpLY
EmtavatomnoBetiote r) petakvnate Ty kepata Argng.

AUENOTe TNV andotaarn PEtagy Tou eE0TALOPOU Kal TOU SEKTI,

Suvseate Tov eEomhopd oe Tiplla ot KUKAWwPA SLAPOPETLKG amd autd oTo oTolo elvat cUVSESEPEVOG

0 8EKTNG,

Zntiote T BorBeLa Tou QVTLIPOCWITIOU 0ag f EVOG EHTIELPOU TEXVLKOU PaSLOQUVOU/TNAEOPAONG.

Armottoinon euBlvng cupBatotntag

H acVppatn andsoon efaptatat and v acuppatn texvoroyla Bluetooth/WiFl Tng ouokeur
0aG, QVaTpEETE OTOV KATAOKELAOTr) TNG OUOKELNG aac. H Ledworks SRL Sev @épel kapia euBovn
yLa TUXOV arwAela SeSopévwy i SLapPoEG TToU TIPOKUTTOLV ard T XPrion auTWY TwY CUCKEUWV.
OUHBOUAEUTELTE TOV QUTLITPOOWITO 1 EVav EUTIELPO TEXVLKO PaSLOPUWVOU/TNAEdpacn yta BoriBela.

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH!

Mnv cuvSEeTe T CEPA QWTOG OtV Tapo)n pevpatog 6oo PBploketal otn cuokevaoia. To
KaAWSLo olvSeang Sev propel va emokevaotel 1} va avikataotabel. O AAMMTHPES AEN
MIMOPOYN NA ANTIKATASTAGOYN. Ot puwTLloTikég ahuolSeg Sev ipooplZovtal yia SlacVvsean.
Mnv GUVSEETE QUT TN PWTOCELPA NAEKTPIKA HE CUOKEUEG GMOU Kataokeuaotr|. MPOIOXH!
KivSuvog otpayyahtopol. PUAGETE Ty pakpLd and ptkpd matsid.

K To oUpBoAo Tou Slaypappévou TPoXAAATOU KASOU UTTOSELKVUEL OTL TO QVTLKELEVO TIPETTEL
\mnoppimstmxmptotd aroé ta owklaka anoppippata. To aviikelpevo Ba mpémel va apasisetat
yLa avakUKAWOn oUpQWYa pE TOUG TOTILKOUG TIEPLBAAAOVTIKOUG KavovlopoUg yia tn StdBeon twv
amoPAfTwv.

O kataokeuaotrg, Ledworks Srl, SnAwveL GTL n) Tapooa CUCKELT) CUHHOPQWVETAL HIE TLG 08nyleg
(LVD) 2014/35/EE, (RED) 2014/53/EE, (EMC) 2014/30/EE, (RoHS) 2011/65/EE, (REACH) 1907/2006.
To TARPEG Kelpevo TG Sr\wong ouppdpewong EE elvat Stabéotpo atnv akdAoubn StevBuvon ato
Sladiktuo: www.twinkly.com/certifications

ATattrioeLg ouotipatog

OL EAGXLOTEG AMALTACELG OUCTIAUATOG Yld KWNTa
mAépwva elvat i0S 11 kat Android 5. EAéyEte to
KATGOoTNHA EYAPUOYWVY yLa TNV TEAEUTAL EVNUEPWON
yLa va eEaopailoeTe Ty KaAUTEPN Suvatr) arosoar.

Texvikég Tpodlaypagég Mapoxn
pelpatog:

Mapoyr) pevpatog: BAENe etkéta
Mpootacta IP: P44

AioSol LED uPnArig moldtnrag

INa va eEaopahiotel LPNAN xpwpatikr armésoon, ta mpotdvta Twinkly xpnotuorololy povo LED
LPNARG TToLOTNTAG.

Ta mpoidvta RGB kat RGB+W tng Twinkly mapayovtat oUp@wva pe apxég kat Sladikaoteg
TIOLOTNTAG TIOU HAG ETILTPEMOUV Va €MTUXOUPE UPNAG BaBuO TipWToyevoUs XPWHOTLKAG
kaBapotntac. OL eAAXLOTEG TUEG KaBapOTNTAG SLEYEPANG TOU WPMAE, TOU TIPACLVOU KAl TOU
KOKKLVOU OTOLKElOU Eppavifovial otov mapakdtw Tivaka.

Abglo86tnon Bluetooth

To Aektiko orjpa Bluetooth Bluetooth® kat ta Aoydtura elvat KatateBeléva EPTopLKa orjpata
TIoU avrkouv atnv Bluetooth SIG, Inc. kat omoLadnMote XpPrion QuTWY Twv ONPATWY aro TtV
Ledworks SRL yivetat pe aSela xprionG. AMa EUTIOPIKA ONUATA KAl EUTIOPLKEG OVOHAoteg elvat
Twv avTloToL (WY KATOXWY TOUG

Aettoupyia RF yia 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

Suxvotnta 2402/2480 Mhz

MéyLotn mapaywyr loxtg <100mw

Tipég kabapdTnrag XpwHaTtog
MrmAe > 90%

Mpdowo > 65%

Kokkwo > 95%




@ Tam giivenlik talimatlarini okuyun ve uygulayin.

. TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN VE UYGULAYIN.

. Gazliveya elektrikli1siticilarin, sominelerin, mumlarin veya diger benzer isi kaynaklarinin yakinina

monte etmeyin veya yerlestirmeyin.

Bu armaturiin harici esnek kablosu veya kordonu degistirilemez; kordon hasar goriirse armatir

imha edilmelidir. Bu armaturin 1gik kaynagi degistirilemez; 1sik kaynagi Smrinit tamamladiginda

tlm armatr degistirilmelidir.

Bu Uriin oda aydinlatmasi igin uygun degildir ve sadece dekorasyon amaglidir.

Urtintn kablolarini zimba veya civi ile sabitlemeyin veya keskin kancalar veya civiler tzerine

yerlestirmeyin.

Lambalarin besleme kablosu veya herhangi bir tel Gzerinde durmasina izin vermeyin.

Evden gikarken veya gece yatarken ya da gozetimsiz birakildiginda Grtnun figini gekin.

Bu elektrikli bir Grindir - oyuncak degil! Yangin, yanik, kisisel yaralanma ve elektrik carpmasi

riskinden kaginmak icin kiglk cocuklarin ulasabilecegi yerlere yerlestiriimemeli veya

oynanmamalidir.

9. Bu Uriind kullanim amaci diginda kullanmayin.

10. Kordondan, telden veya isik ipinden sus egyalari veya baska nesneler asmayin.

11. Kullanim sirasinda UriinG bez, kagit veya Grtinun parg¢asi olmayan herhangi bir malzeme ile
ortmeyin.

12. Kablo yaltimina zarar verebileceginden, Grinin veya uzatma kablolarinin Gzerindeki kapilari
veya pencereleri kapatmayin.

13. Urtinuin Gzerinde bulunan veya trtinle birlikte verilen tiim talimatlari okuyun ve bunlara uyun

14. BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

15. Zinciri ambalaj icindeyken beslemeye baglamayin.

16. Lambalarin kirimasi veya hasar gérmesi durumunda zincir kullanilmamali/enerjilenmemeli,
glvenli bir sekilde atilmalidir.

17. Lambalar degistirilemez

18. UYARI - LAMBALAR KIRIK VEYA EKSIK ISE ELEKTRIK GARPMASI RISKI. KULLANMAYIN
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Kullanim ve bakim talimatlari

a. Urlin canli bir agaca yerlestirildiginde, agag bakimli ve taze olmalidir. igneleri kahverengi olan
veya kolayca kirilan canli agaglara yerlestirmeyin. Canli agag tutucusunu su ile dolu tutun.

b. Urtin bir agacin Uzerine yerlestirilirse, aga iyi sabitlenmis ve saglam olmalidr.

¢. Kullanmadan veya yeniden kullanmadan 6nce Griini dikkatlice inceleyin. Kesilmis, hasar
gormis veya yipranmis tel yalitimi veya kablolari, lamba tutucularinda veya muhafazalarinda
catlaklar, gevsek baglantilar veya agikta bakir tel bulunan trinleri atin.

d. Urtint depolarken, drdn iletkenleri, baglantilari ve telleri (izerinde asir gerilme veya baski
olusmasini énlemek icin Uriin agaglar, dallar veya calilar dahil olmak Uzere yerlestirildigi her
yerden dikkatlice gikarin

e. Kullanlmadiginda, gines isigindan korunan serin ve kuru bir yerde diizglin bir sekilde saklayin.

. Calistirma asagidaki iki kosula tabidir: (1) bu cihaz girisime neden olamaz ve (2) bu cihaz, ci-
hazin istenmeyen sekilde ¢alismasina neden olabilecek girisimler de dahil olmak tzere her
turld girisimi kabul etmelidir

UYARI - Yangin ve elektrik carpmasi riskini azaltmak igin:

a. Igneleri, yapraklari veya dallari metal veya metale benzeyen malzemelerle kaplanmis agaglara
kurulum yapmayin.

b. Kablolari, kablo yalitimini kesebilecek veya zarar verebilecek sekilde monte etmeyin veya
desteklemeyin.

A sinifi Sorumluluk Reddi: Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallari Bolum 15 uyarinca A Sinifi
dijital cihaz sinirlarina uygun oldugu tespit edilmistir. Bu sinirlar, bir konut kurulumunda zararli
parazitlere karsi makul koruma saglamak tzere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi
Uretir, kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullaniimazsa, radyo iletisiminde
zararli parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin garantisi
yoktur. Eger bu ekipman radyo veya televizyon yayinlarinda zararli parazitlere neden oluyorsa (ki
bu durum ekipmanin kapatilip agiimasiyla tespit edilebilir), kullanicinin asagidaki 6nlemlerden birini
veya birkagini alarak paraziti gidermeye ¢alismasi tavsiye edilir:

Alici antenin yoniinu veya yerini degistirin.

* Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin.

« Ekipmany, alicinin bagli oldugu devreden farkli bir devre tzerindeki bir prize baglayin.
« Yardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine danisin.

Uyumluluk Feragatnamesi

Kablosuz performans cihazinizin Bluetooth/Wifl kablosuz teknolojisine baglidir, litfen cihazinizin
Ureticisine bagvurun. Ledworks SRL, bu cihazlarin kullanimindan kaynaklanan herhangi bir veri
kaybi veya sizintusindan sorumlu olmayacaktir. Yardim icin bayiye veya deneyimli bir radyo/
televizyon teknisyenine danigin.

A UYARI!

Isik dizisini ambalaj icindeyken gii¢ kaynagina baglamayin. Baglanti kablosu onarilamaz
veya degistirilemez. LAMBALAR DEGISTIRILEMEZ. Aydinlatma zincirleri ara baglanti i¢in
tasarlanmamistir. Bu isik dizisini baska bir Greticinin cihazlarina elektriksel olarak baglamayin.
DIKKAT! Bogulma tehlikesi. Kiguk cocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin.

o

 Garplisaretli tekerlekli ¢op kutusu sembold, Urindn evsel atiklardan ayri olarak atiimasi
gerektigini gosterir. Urtin, atik bertarafi icin yerel cevre dizenlemelerine uygun olarak geri
donusum igin teslim edilmelidir.

Uretici Ledworks Srl, bu cihazin (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/
EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 direktiflerine uygun oldugunu beyan eder. AB
uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden ulagilabilir: www.twinkly.com/
certifications

Teknik Ozellikler
Glg kaynag: etikete bakin
IP korumasi: IP44

Sistem Gereksinimi

Cep telefonlari igin minimum sistem gereksinimi i0S
11 ve Android 5'tir En iyi performansi saglamak igin en
son glincelleme igin uygulama magazasini kontrol edin

Birinci sinif LED diyotlar

Yiksek renksel geriverim saglamak igin Twinkly trtnleri yalnizca yuksek kaliteli LED'ler kullanir.
Twinkly'nin RGB ve RGB+W Uriinleri, yiksek derecede birincil renk safligi elde etmemizi saglayan
kalite ilkelerine ve stireglerine gére Uretilmektedir. Mavi, Yesil ve Kirmizi bilesenlerin minimum
uyarma saflik degerleri asagidaki tabloda gosterilmistir.

Bluetooth Lisanslama

Bluetooth Bluetooth® kelime isareti ve logolari Bluetooth SIG, Inc. sirketine ait tescilli ticari
markalardir ve bu markalarin Ledworks SRL tarafindan her turlt kullanimi lisans kapsamindadir.
Diger ticari markalar ve ticari adlar ilgili sahiplerine aittir.

802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE icin Renk Safligi degerleri

Calisma RF'si Mavi > %90
Frekans 2402/2480 Mhz Yesil > %65
Maksimum ¢ikis Gug <100mW Kirmizi > %95

Prosimy zapoznac sie z trescia i przestrzegac¢ wszystkich zasad
bezpiecz efistwa.

1. PROSIMY ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA | PRZESTRZEGAC WSZYSTKICH ZASAD BEZPIECZENSTWA.

2. Nie uzywac produktéw sezonowych na zewnatrz, chyba ze sg oznaczone jako odpowiednie do
takich zastosowan; nalezy je wtedy podfaczy¢ do gniazda GFCI (przerywacz obwodu zwarcio-
wego). Jesli nie zostato ono dostarczone z produktem, prosimy o kontakt z wykwalifikowanym
elektrykiem celem prawidtowej instalacji.

3. Niniejszy produkt do uzytku sezonowego nie jest przeznaczony do statych instalacji lub uzyt-
kowania.



1. Nie nalezy montowac ani umieszczac produktu w poblizu grzejnikéw gazowych/elektrycznych,
kominkéw, $wiec lub innych podobnych Zrédet ciepta.

2. Nie mocowac okablowania produktu za pomocg zszywek lub gwoZdzi, ani nie umieszcza¢ go
na ostrych haczykach lub gwozdziach

3. Lampy nie moga spoczywac na przewodzie zasilajgcym lub jakimkolwiek innym.

4. Przed wyjsciem z domu, péjsciem spac lub w przypadku pozostawienia produktu bez opieki,
nalezy go odtgczyc.

5. Ten produkt nie jest zabawka! Aby unikna¢ ryzyka pozaru, oparzer/obrazen ciata i porazenia
pradem, nie nalezy sie nim bawi¢ ani umieszcza¢ w miejscu dostepnym dla matych dzieci.

6. Nie nalezy uzywac tego produktu niezgodnie z jego przeznaczeniem.

7. Nie nalezy wiesza¢ na nim 0zdéb ani innych przedmiotéw na (lekkim) sznurku lub drucie.

8. Podczas uzytkowania nie przykrywac produktu szmatka, papierem ani zadnym innym mate-
riatem nie bedacym jego czescia.

9. Nie przytrzaskiwa¢ samego produktu ani jego okablowania drzwiami ani oknami, poniewaz
moze to uszkodzic izolacje przewodu,

10. Zaleca sie przeczytac i postepowac zgodnie ze wszystkimi instrukcjami znajdujacymi sie na
produkcie lub dostarczonymi wraz z produktem

11. INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC.

12. Nie podtgczac do zasilania produktu bedgcego w opakowaniu.

13. W przypadku pekniecia lub uszkodzenia lamp taricuch nie moze by¢ uzywany/podiaczony do
napiecia. Nalezy go natomiast bezpiecznie zutylizowac.

14. Lampy nie podlegajg wymianie.

15. OSTRZEZENIE - W PRZYPADKU USZKODZENIA LUB BRAKU LAMP ISTNIEJE RYZYKO PORAZE-
NIA PRADEM. NIE UZYWAC.

Instrukcje uzytkowania i pielegnacji

a. Gdy produkt jest umieszczany na zywym drzewie, drzewo to powinno by¢ dobrze utrzymane
i Swieze. Nie nalezy umieszcza¢ produktu na drzewach, ktérych igly sg brazowe lub tamliwe.
Donica powinna by¢ zawsze petna wody.

b. Jesli produkt zostanie umieszczony na drzewie, powinno ono by¢ dobrze zabezpieczone i
stabilne.

c. Przed (ponownym) uzyciem nalezy doktadnie sprawdzi¢ produkt. Wszystkie elementy, ktére
majg przecietg, uszkodzong lub przetartg izolacje przewoddw, pekniecia w oprawkach lub obu-
dowach lamp, luZne potaczenia lub odstoniete przewody miedziane nalezy wyrzucic.

d. Podczas demontazu produktu przed przechowywaniem nalezy go ostroznie usunac z miejsca,
w ktérym zostat umieszczony, w tym z drzew, gatezi lub krzewdéw, aby unikng¢ nadmiernych
naprezen potgczen i przewodow.

e. Gdy produkt nie jest uzywany, musi by¢ przechowywany w chtodnym, suchym miejscu, z dala
od $wiatta stonecznego.

f.  Dziatanie urzadzenia podlega nastepujgcym dwém warunkom: (1) urzgdzenie nie moze pow-
odowac zaktdcer oraz (2) urzagdzenie musi akceptowac wszelkie zaktécenia, w tym zaktécenia,
ktére moga powodowac niepozadane dziatanie urzgdzenia.

OSTRZEZENIE - Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia pradem nalezy:

a. Unikac instalowania produktu na drzewach z igtami, lis¢mi lub gateziami pokrytymi metalem
lub materiatami wyglgdajgcymi jak metal

b. Unika¢ montazu i podpierania przewoddw w sposéb, ktéry moze spowodowac ich przeciecie
lub uszkodzenie izolacji.

Zastrzezenie dotyczace klasy A: Niniejsze urzgdzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne
z ograniczeniami dla urzadzen cyfrowych klasy A, zgodnie z sekcjg nr 15 przepiséw FCC. Limity
te majg na celu zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodliwymi zaktdceniami w instalacji
mieszkaniowej. To urzgdzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie o czestotliwosci
radiowej i, jesli nie zostanie zainstalowane ani nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjami
bezpieczeristwa, moze powodowac szkodliwe zaktdcenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak
gwarangji, ze stosowanie sie do przepiséw kompletnie eliminuje zaktécenia w konkretnej instalacji
Jesli to urzadzenie powoduje powyzsze problemy w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co
mozna okresli¢ wytaczajac i wigczajac urzadzenie, zaleca sie usuniecie zakiécen za pomocg co
najmniej jednego z nastepujacych srodkéw:
Zmiana orientacji lub potoZzenia anteny odbiorczej.
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Zwiekszenie odlegtosci miedzy urzgdzeniem a odbiornikiem.

Podtgczenie urzadzenia do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtgczony jest
odbiornik.

Konsultacja ze sprzedawca lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu
uzyskania pomocy.

Zastrzezenie dotyczgce zgodnosci

Wydajnos¢ bezprzewodowa jest zalezna od technologii bezprzewodowej Bluetooth/WiFI
urzadzenia, prosze zapoznac sie z producentem urzgdzenia. Ledworks SRL nie ponosi
odpowiedzialnosci za utrate danych lub wycieki wynikajgce z uzytkowania tych urzadzen

/\ OSTRZEZENIE!

Nie podfacza¢ faricucha $wietlnego do zasilacza, gdy znajduje sie on w opakowaniu. Kabel
pofaczeniowy nie moze by¢ naprawiany ani wymieniany. ZAROWKI NIE SA WYMIENNE. Nie
podtgcza¢ produktu do urzadzerr innego producenta. UWAGA! Istnieje ryzyko uduszenia sie.
Przechowywac w miejscu niedostepnym dla matych dzieci.

= Symbol przekreslonego kosza na smieci oznacza, ze przedmiot nie powinien by¢ wyrzucany
razem z odpadami domowymi; nalezy go oddac do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony Srodowiska dotyczacymi utylizacji tego typu odpadéw.

Producent Ledworks Srl o$wiadcza, ze niniejsze urzgdzenie jest zgodne z zatozeniami dyrektyw
(LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem internetowym: www.twinkly.
com/certifications

Wymagania systemowe

Minimalne wymagania systemowe dla telefonéw
komérkowych to system iOS 11 lub Android 5. Aby
zapewnic¢ najlepsza wydajnos¢ uzytkowania, zaleca
sie sprawdzenie najnowszych aktualizacji w sklepie
z aplikacjami.

Specyfikacja techniczna
Zasilanie: informacje na etykiecie
Ochrona IP: IP44

Diody LED klasy premium

Korzystamy wytacznie z wysokiej jakosci diody LED, co zapewnia wysoki wspétczynnik oddawania
barw.

Produkty z serii Twinkly RGB i RGB+W sg wytwarzane zgodnie z zasadami i procesami jakosci
pozwalajgcymi uzyskac wysoki stopieri czystosci koloréw podstawowych.

Minimalne wartosci czystosci wzbudzenia Swiatet niebieskiego, zielonego i czerwonego
przedstawiono w ponizszej tabeli

Licencjonowanie Bluetooth

Znak sfowny i logo Bluetooth® sg zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezacymi do
Bluetooth SIG, Inc. i kazde uzycie tych znakéw przez Ledworks SRL jest objete licencjg. Inne znaki
towarowe i nazwy handlowe nalezg do ich wiascicieli

Czestotliwosci radiowe dla 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valeurs de pureté des couleurs

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Czestotliwos¢  2402/2480 Mhz Vert > 65%
Maksymalna moc wyjSciowa <100mwW Rouge >95%




Tecs 3 iHCTpy 3 TeXHikmn TagoTpumyiiTecs ix.

@ o

1. O3HAMIOMTECSA 3 IHCTPYKLIAMM 3 TEXHIKM BE3MEKN 1 AOTPUMYMATECS iX.

2. BMKODPWCTOBYBATM CE30HHI BMPOGW M03a NPUMILLEHHAMU MOXHA NLLe B TOMY BUNAAKY,
AKLLO Ha HUX HAaHECEHO MAPKYBaHHS MPO NPUAATHICTE [0 BUKOPVCTAHHS B MPUMILLEHHSX |
Ha By/MLLi. KLLO BUPIG BUKOPUCTOBYETHCS NO3a NPUMILLEHHSM, NIAKIIOUITE HOr0 40 PO3'emy
i3 BUN M KOPOTKOrO Ha 3eM/110. SIKLLO TaKOro PO3'EMy HEMAE, 38ePHITLCS A0
creujianicTa-enekTpuka, Wob yCTaHoBUTY 1i HANEXHUM YNHOM.

3. Lle¥ BVpI6 NpU3Ha4eHo 415 CE30HHOTO BUKOPUCTaHHS. BiH He NigxoanTe Ans CTalioHapHOro
MOHTaXy ab0 MOCTIHOTO BUKOPUCTaHHS.

4. He BCTaHOB/IOWTE Ta He PO3TalIOBYiTe BUPIG MOpsZ i3 ra3oBYMW abo enekTpUYHIMK
HarpiBaYamy, KamiHami, CBIYKaMu Ta IHLUVMY aHanoriHHUMK AXepenami Tenna.

5. He 3akpinntoiiTe NpoBoAKy BYPOBY ckobamu abo Lsaxamy Ta He po3milLyiTe ii Ha rocTpux
rakax 4u Ussixax.

6. He po3TaluosyiiTe namMnu Ha ApOTi X1BNEHHA abo Ha iHLWI NpoBoAL.

7. BigegHyitTe Npunaz sia enekTpomMepexi, NepL Hix TV 3 AOMy, a TaKOX Ha Hi4 Uu y BIUNaAKY,
FKLLO NPUNAZ 3aNNLLATLCS 6e3 Harnsay.

8. Lle enextpuuHuii npunag, a He irpatuka. LL06 YHUKHYTV NOXexXi, Onikis, TPaBM | ypaxeHHs!
€NeKTPUUHIIM CTPYMOM, He C/iA rPaTh 3 HM abo 3anuwaty Tam, e A0 HbOrO MOXyTb
AICTaTNCH ManeHski Aitn

9. BuKoprCTOBY#TE BIPI6 BUKMIOYHO 33 MPY3HAYEHHAM.

10. He silaiiTe MpuKkpacy Ta iHLWi NPeaAMET Ha LUHYP, APIT 360 FipAaHAY.

11. MNoku BYPI6 BUKOPWCTOBYETLCS, He HakpuBalTe #oro MaTepieto, manepom abo iHWWM
MaTepiasioM, WO He € YacTUHOIO BUPOGY.

12. He 3aTuckaiiTe Brpi6 a0 NogOBXyBaYi ABEPMM UM BikHaMW, OCKINBKIA Lie MOXe MOLUKOAUTY
enekTpuYHy i30/1ALjt0.

13. O3HallomTeca 3 yciMa IHCTPYKUiAMY, WO HaHeceH Ha BMPI6 abo MocTayaroTbea 3 HUM, i
JOTPAMYITECS X

14. 3BEPITATE Ll IHCTPYKLIT.

15. He nigkntovarite ripnsHAy A0 AXepena X1sneHHs, Noku BoHa B ynakosLj.

16. fAKLIO Namny NonaMaHo abo MOLLKOAXEHO, Y XOHOMY pasi He BIUKOPUCTOBYITe Takuii BUPI6
| He BMUKaliTe 0ro xviBneHHs. MpasHAy cif 6e3neyHo yTunisysaTu.

17. MOXNMBICTb 3aMiHW Namn He nepeaday4eHo.

18. YBATA! AKLLIO TAMIMY NOWKOKEHO ABO SAKLLIO BOHW BIACYTHI, € PU3MK YPAXEHHS
ENEKTPUYHMM CTPYMOM. HE BUKOPUCTOBYWTE MPUMAL

IHCTPYKUIi 3 BUKOPMCTaHHSA Ta aornagy

a. SIKO BYPI6 PO3BILLYETLCA Ha XMBOMY ACPEB, 3a LM AePeBOM NOTPIBHO AOT/INAATH, W06 BOHO
36epirano CBiXicTb. He po3miLLlyiiTe BUPIG Ha AepeBax i3 rokamu, o Habynu KOpUYHEBOTO
KONLOPY aB0 NErKo BiANaMYIOTLCS. 3annBaliTe BOAY B AKKY, Y sIKy BCTAHOB/EHO Aepeso.

b. Jlepeso, Ha skoMy PO3BILLAHO BIPI6, MAE CTOSITU CTIlAKO Ta ByTv A06DE 3aKpinAeHUM.

. Mepes BUKOPWCTaHHSIM BUPOBY Ak yNepLUe, Tak | NOBTOPHO YBAXHO OFfIHBTE HOro. FKLLO
i300AL40 Ha ApOTax abo CaMi APOTY NOLLKOAXEHO, HaAPi3aHO UM nepeTepro, TpumMad abo
KOPMYC NaMnyt MOLUKOAKEHO, SIKiCh MIAKMIOUYEHHS TPYMAIOTLC He WiNbHO, aBo X BUAHO
OroNeHunin MigHWIA APIT, TakniA BUPIG CAid yTvnisysaTi.

d. Mg Yac cknagaHHs BMPOBY 06EPexXHO 3HIMITe MO0 3 MOro PO3TallyBaHHS, Hanpuknas i3
JepeBa, rinok abo kyliB. YHUKalTe 3a/iBOro HaTsxiHHSA ab0 HaBaHTAXEHHS Ha MPOBIAHVKY,
3J€AHaHHA Ta APOTH.

e. 36epira™ BUPI6 C/if OXallHO CKNAZEHWM Y MPOXONIOAHOMY CyXOMy MICLL, 3aXMLLeHOMy BiA
COHAYHOrO CBITAA.

. ExcnayaTauis nianopsaKoBYETLCH HACTYMHUM ABOM yMoBam: (1) Liel NPUCTPIf He NoBsuHeH
CTBOpOBaTV MepeLukos, | (2) ueld npuCTpiii nosuHeH npuiiMaTy Gyab-Aki NepeLkoau,
BK/HOUAIOUM MEPELLKOAY, SIKi MOXYTb CIPUUMHITI HeBaxaHy po6oTy MPUCTPOLO.

YBATA! LLI06 3HU3UTU pr3nNK a6o yp: enexTpi CTpymMoMm:

a. a. He posmilyiite BUpI6 Ha Aepesax, ro/iki, MNCTS a0 MOKPUTTS TiNOK AKNX BIKOHAHO 3
MeTajy Y MaTepianis, CxOXVX Ha MeTan.

b. 6. He MOHTYyi1Te Ta He MpoKNaAaiTe APOTU TakVM UMHOM, LLIO MOXE MOLIKOANTY 130/15Lljt0.

3acTepexkeHHs WoAo knacy A. BunpobysaHHs nokasany, Lo Uei npunaj  BiANoBijae
obMexeHHAM Ans Uudposux npuctpois knacy Class A, HaBegeHUM y dacTuhi 15 lMpasun

PepepansHoi  Komicii 3 38'%3ky CLUA. Ll obmexeHHs npusHadeHo ans 3abe3nedeHHs
HaNeXHOro 3axmcTy Bif WKIANMBOrO BUNPOMIHIOBAHHS B XWUTA0BUX NpuMileHHsx. Lielt npunag
YTBOPIOE, BUKOPUCTOBYE Ta BUMPOMIHIOE eHEprito Y BUMNSAI PaAioXBIab. FKWO Mij Yac foro
BCTaHOB/EHHS Ta BUKOPUCTaHHA He A0TPUMYBATVCh IHCTPYKLM, MOXYTb BUHUKATU 3aBaau Ans
paaio3s’szky. Mpu LbOMY He HAAAETLCH KOAHMX rapaHTii WOAO BIACYTHOCT Takvx 3aBaj B YCix
MOX/MBMX KOHGIrypaLiax po3MilLieHHs. FKLLO Npunad AifcHO yTBOPIOE WKIANMBI 3aBaan Ans
NPUMaHHS CUrHany paaio abo TenebadeHHs (Le MOXHa NepeBipuTy, BMUKaoUM Ta BUMMKaoUN
e 0bnagHaHHs), BU MOxXeTe CpobyBaTW X YCyHYTW OAHWM 4M KinbKOMa HaBeaeHUMM aani
crnocobamu
+ 3MiHiTb OpieHTaLio abo po3TallyBaHHa aHTeHu-NpyiiMaqa.
Po3TalwyiiTe npunag i aHTeHy Ha 6inbLIOMY BiaAaneHHi oaHe Bij 0AHOrO.
+ MigkntodiTe NpUAag i NPUMaY 40 Pi3HNX eNeKTPUYHMX Kin.
+ 3BepHiTbCA MO AONOMOrY A0 MOCTayanbHuka abo AOCBIAYEHOTO MalicTpa 3 pagio- Ta
TeNeBI3iHOI TeXHIKN
BiamoBa Big BignoBiganbHOCTI 3a cyMicHicTb
MpoAyKTVBHICTL 6e3ApOTOBOrO 38'A3Ky 3aNeXuThb BiA 6e34poToBOI TexHonorii Bluetooth/WiFl
nNpUCTPOIo, by/Ab Nacka, NPOKOHCYNLTYTECS 3 BUPOBHVIKOM NpUCTpoto. Ledworks SRL He Hece
BIANOBIAANGLHOCTI 3a By/Ab-siky BTPATY a60 BUTIK A3HNX, LLO BUHUKIV B PE3yNbTaTi BUKOPUCTAHHS!
UMX NpUCTpoiB

A\ vsara

He niakntodaiite ripasHay 40 AXepena X1BAEHHS, NOKM BOHa B ynakoBLyi. MOXIVBICTb PEMOHTY
abo 3amiHn kabento He nepeabadeHo. JJAMMV HEMPUAATHI A/19 3AMIHW. He nigkniovaiite
Lo ripnaHdy A0 eNekTpUYHMX Npunais Bij iHWOro BMpobHyika. YBATA! Hebesneka yaylueHHs.
36epiraiite B HeOCTYNHOMY ANR ManuUXx Aited mic.

= CVIMBOA NEPEKPECNEHOrO CMITTEBOrO KOHTEHepa Ha konecax BKasye, Lo Lel Bupi6 ciig
YTVNI30BYBATM OKPEMO Bif NOBYTOBMX BIAXOAIB. BUPI6 Cnid 34aBaTV Ha nepepobky BIANOBIAHO A0
MICLeBWX eKONOrYHNX HOPM yTMﬂBaLU'\

KomnaHia-upo6Huk Ledworks Srl 3assnse, Lo Leit NpucTpiii Bignosiaae avpektusam (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
MoBHWI TekcT geknapauii Npo siAgnosigHICTL HopmMam EC gocTynHuid TyT: www.twinkly.com/
certifications

CucTemHi BUMOrn

MiHiManbHi  CMCTEeMHi  BUMOTWM  ANst  MOBINBbHUX
TenedoHis - i0S 11 i Android 5. LLjo6 3acTocyHok
npaLoBaB  skHalikpalue, — YCTaHOBITb  OCTaHHi
OHOB/IEHHS 3 MarasuHy.

TexHiuHi xapakTepucTukn
EnekTpuuHe  XWBMEHHS:  AMB
eTUKeTKY

Knac IP-3axucty: IP44

CeiTnogioan npemiympisHsa

LLlo6 nepegaya konbopy byna Ha BYICOKOMY piBHi, y BMpobax Twinkly BukoprcToByoTECH NMLLE
BUCOKOSIKICH CBITOAIOAW.

Bvipobu RGB ta RGB+W Big Twinkly BUroOTOBASHOTECH 3 AOTPUMAHHAM NPUHLMNIB | npoLecis
3a6e3neyerHs SKOCTi, LLO AaloTe BUCOKWI CTyMiHb YNCTOTV OCHOBHIX KONbOPIB.

Y 1a6/MLi HUXYe HaBeAEHO MIHIMa/bHI 3HaYeHHS YMOBHOT YMCTOTY A5 CUHBOTO, 3€71eHOr0
UEPBOHOTO KOMMOHEHTB..

NiyeHsyBaHHs Bluetooth

CnosecHuit 3Hak i norotvn Bluetooth® € 3apeecTpoBaHMMXA TOBapHVMW  3HaKamu, IO
HanexaTb Bluetooth SIG, Inc., i 6yzb-Ake BUKOPWCTaHHA LMX 3Hakis komnaHieo Ledworks SRL €
NiLeH30BaHNM. IHLLI TOProBi Mapky Ta TOProBi Ha3By € BAACHICTIO BIANOBIAHMX BNACHNKIB.

Po6oua yacToTa Ansi 802.11 b/g/n Wi-Fi / MapameTpu YMCTOTN KONbOPY

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE CuHint >90%
Yacrota 2402/2480 Mhz 3eneHuit >65%
MakcmanbHa BuxigHa noTyxHicTb <100mW YepBoHuit >95%




iten AiTe Bce UHCTY noT T!.

MPOYUTAVITE 11 COBNMOAAVTE BCE MHCTPYKLIWW MO TEXHVIKE BE3OMACHOCTU.
BHeLUHUI riGKuii kabesb U LWHYP AaHHOMO CBETU/IbHIIKA He MOANEXMT 3aMEHe; eCM LHYP
MOBPEX/AEH, CBETUNBHUK MOANEXNT YHUUTOXEHUIO. VICTOUYHNK CBeTa 3TOro CBETW/bHUKA
He MOANeXMT 3aMeHe; Korda CPOK CyXGbl UCTOYHMKA CBETa WCTeKaeT, BeCh CBETUNBHIK
MOANEXWT 3aMeHe.

3. 3Ta CTaTbsi He MOAXOAWT ANS OCBELUEHWs MOMELLEHVS U MpeAHasHayeHa TOAbKO st
yKpaLeHus.

4. He ycCTaHaB/viBaliTe M He pasMmellaiiTe W3jenne BOAN3N ra30BbiIX UMM 3NEKTPUYECKMX
oforpesareneit, KaM1HOB, CBEYEN AN APYriiX NOAOBHbIX NCTOYHMKOB Terna.

5. He 3akpennsiiTe NpoBoAky U3AeNns ckobamy UAM FBO3AAMI U He pasMelaliTe usaenvie Ha
OCTPbIX KPHOUKAX VIV FBO3ASX.

6. Jlamnel M3AeVS He AOMXHBbI KacaTbCa LUHYpa MWUTaHVs WM 1i06Oro Apyroro npoBoAa.
BoikfiouaiiTe v3aenve 13 po3eTky, KOrAa BbIXOAUTE U3 IOMa, IOXNTECh CMaTb Ha HOUb N
€C/IM ero 0CTaBUM 6€3 MPUCMOTPa.

7. BelHVMaiiTe BINKY 113 PO3ETKM, KOTAA BLIXOAUTE 13 4OMa, IOXWTECH CMaTb WK OCTaBAReTe
u3genvie 6e3 NpUCMoTpa

8. D70 3nekTpUYeckoe v3aenvie, a He urpylikal Bo 13bexaHiie piicka BO3rOPaHMs, OXOroB,
TPaBM 1 MOPaXeHUs INEKTPUHECKIIM TOKOM He ClleayeT rpaThb C U3Aen e uam pasmelats
B MeCTe, T4e K HeMy MOryT NOYYNTL AOCTYN ManeHbskiie AeTu.

9. He ncnonb3yitTe gaHHOE M3AeNe He N0 HasHAUeHUHO.

10. He BeLualiTe ykpaLLeHWs WAV Apyriie NPeAMETh Ha LUHYP, NPOBOA AW MPASHAY.

11. He HakpbiBaiiTe BKIOUEHHOE M3AeNMe TKaHblo, Bymaroll unv NiobeM MaTepuanoM, He

SBASOLLMMCS YaCTBIO N3AENUS.
. He 3aKkpblBaiiTe ABEpU UMM OKHa Ha NPOTAHYTOM HePe3 HUX UMM UMV yaNuHWTeNe, Tak
KaK 370 MOXET NOBPEATL 130MALIMIO NPOBOAOS.

13. TIpouTHTE 1 BEINOHITE BCE MHCTPYKLIAM, KOTOPbIE YKa3aHbl Ha U3AENUV UK MpunaratoTcs
K HeMy.

14. COXPAHWTE 3T NHCTPYKLIM

15. He nogk/touaiiTe rpasHay K UCTOUHYIKY MUTaHWs, MoKa OHa HaxoAUTCs B ynakoBke.

16. B Ciydae MONOMKV WAW MOBPEXAEHUS NaMMN TUPASHAA HE JONXHA MCNOoNb30BaTbCs/
BK/HOUATLCH, @ AOMKHA 6bITb 6€30NaCHO YTUAV3MPOBaHa.

17. Namnbl He Nognexar 3ameHe.

18. MPEAYNPEXAEHNE: PUCK TMOPAXEHMA 3NEKTPUYECKMM TOKOM B C/IYYAE, ECOM
JAMMbI CNOMAHbI TN OTCYTCTBYHOT. 3AMNPELLAETCA MCNOB30BATL.

[
1
2

~

VIHCTPYKLMVM MO UCMO/NL30BaHUIO 1 yXOAY

a. Tpyi pasMeLLEeHv U3fenvsi Ha X1BoM Jepese, 0bpalliaiiTe BHIMaHNe Ha COCTORHWE AepeBa:
OHO /I0/XHO BbiTb YXOXEHHBIM 1 CBEXMM. He pa3MellaiiTe V3enne Ha X1BbIX [epesbsix C
KOPVYHEBOM MV Nerko 06/1aMblBatoLLEeNCs XBOeN. [lepxuTe NOACTaBKY ANS XMBOrO Aepesa
HanosHeHHO BOAOW.

b. Mpwn pasmelleHnn U3gen s Ha X1BOM Aepese MpoCieanTe, YToBbl AePEBO 6bII0 XOPOLIO
3aKPEnNeHo 1 HaxoAUOCk B YCTOMHUMBOM NONOXEHMN.

C. Mepes 1CNONb30BAaHWEM WAM MOBTOPHbLIM WCMOb30BAHWNEM BHWMATENLHO OCMOTPUTE
u3genvie. BuibpocbTe BCe M3AENVs, Y KOTOPbIX NOpe3aHa, MoBPexAeHa WAW W3HOLIeHa
V30/1UMS  MPOBOAOB WM LWHYPOB, TPELWWHBI B AepXaTensx WM Kopnycax namn,
0CNabNeHHbIE COANHEHIISI N OTOAEHHBIA MEAHBIN NPOBOA.

d. TMpu cknagblsaHny U3AENVIS Ha XpaHeHIe OCTOPOXHO WU3BNekaliTe ero 13 MecTa pasMelLieHus,
BK/IOUAs JepeBbs, BETBU WAM KyCTsl, YTOBbI M3GEXaTb UPE3MEPHOrO HaTsXeHus 1
AedOpMaLMM NPOBOAHUKOB, COANHEHMI N NPOBOAKN M3AeNMs

€. XpaHuTe HeucnoNb3yemble U3AEVS akkypaTHO CAOXEHHBIMU B MPOX3AHOM, CYXOM MecTe,
33LLYMLLIEHHOM OT CONHEUHOrO CBeTa.

. SkcnnyaTaums yCTPOMCTBA pernamMeHTVpyeTcs CeaytoLLyMi ABYMA yCioBramu: (1) AaHHOe
YCTPOWCTBO He JO/MXHO CO3AaBaTb MOMeX, W (2) AaHHOe YCTPOMCTBO JOMKHO MPUHUMATL
MHoBble  MOMexy, BKIIOYash MOMEXM, KOTOPbIE MOTYT Bbi3BaTb HeXenaTenbHyio PaboTy
ycTpoiicTea

371eKTPUYECKM TOKOM:
a. He yctaHasnvisalite Ha AepeBbsx, VIMEIOLLMX XBOK, MCTbR U BETBY, MOKPbLITLIE METanIoM

36

VAV MaTepu1anami, KoTopele BIrISAAT Kak MeTan.
b. He moHTMpyiiTe 1 He NoAAEpXVBaiiTE NPOBOAA TakiM 06Pa3oM, UTOBLI 3TO MOMIO MPUBECTH
K Mepepe3aHuio UM NOBPEXAEHNIO UX 130MALNM

Otkas oT knacca A: /[laHHoe 060pyjoBaHue 6bi10 MPOTECTVPOBAHO U MPU3HAHO
COOTBETCTBYIOWWM OTPaHMYEHVSM ANS LMGPOBLIX YCTPOICTB Kfacca A B COOTBETCTBUM C
YacTeto 15 npasun FCC. 3Tv orpaHuueHys npejgHasHadeHsl Ana obecneveHns pasymMHoR
3alWTLI OT BPEeAHbIX MOMEX MPW YCTaHOBKE B XWAbIX MoMeleHusx. [laHHoe o6opydoBarivie
reHepUPYyeT, UCMOb3YeT 1 MOXET U3/y4aTb PAANOUACTOTHYIO SHEPTUIO 1, EC/I OHO YCTaHOBNEHO
W UCMONb3YeTCs He B COOTBETCTBAM C WHCTPYKUMSIMYW, MOXET CO34aBaTb BpeAHbie Momexu
N8 papnocessu. OfHaKO HET rapaHTUM, UTO NOMEXU He BO3HUKHYT B KOHKPETHOI yCTaHOoBKe.
Ecnv aaHHoe 060pyAoBaHMe CO34aeT NOMeXM ANs PaAMO- WAW TENEBU3VOHHOMO Nprema, Yto
MOXeT BbiTo ONpPeAeneHo MnyTeM BbIKIIOUEHNA 1 BKIIOYEHVS 0BOPYAOBaHUs, NONb30BaTeNo
PeKOMEHAYETCH MOMbITaTeC YCTPaHWTL MOMEXM OAHUM MM HECKOMBKVMA W3 CAeAYIoLnX
Croco6os,
+ TepeopveHTUpyiiTe UM NepemMecTuTe MPUeMHYIO aHTeHHY.

YBeNMUUTE PACCTOsIHE MeXAY 060PYA0BaHVEM 1 MPUEMHIKOM

MoAkoUNTL 060PYAOBaHME K PO3ETKE B LieNU, OTAMHYHOI OT TOM, K KOTOPO MOAKMOUEH

NPUEMHUK.

06paTITECh 33 NMOMOLLBIO K AUAEPY UM OMBITHOMY CNeLMan1cTy no paavo/TB.

3asB/eHVe 0 COBMeCTUMOCTY

MpoN3BOANTENLHOCTE GECMPOBOAHON CBSA3M 3aBUCHT OT 6eCPOBOAHOI TexHonorm Bluetooth/
WiFl Ballero ycTpoiicTsa, noxanyiicta, obpaTTecb K MpOV3BOAVTENIO BalIero YCTPONCTBa.
Ledworks SRL He HeceT 0TBETCTBEHHOCTU 3a NK0BbIe NOTEPY AaHHbIX MW YTeUKY, BO3HMKLINE B
pe3yNbTaTe 1CNONb30BaHUs 3TUX YCTPONCTB

A NPEAYNPEXAEHWE!

He noakntovalite rUpAsiHAy K WCTOUHVKY MWTaHMS, MOKa OHa HaXOAWTCA B YNakoske.
CoeAnHNTeNbHBIN Kabenb He MOANEXUT PeMOHTY Wau 3ameHe. HESAMEHAEMBIE JIAMIbI. He
NOAKNtOYaITE 3Ty TVPASHAY K YCTPOCTBaM Apyroro npoussoavtens. OCTOPOXHO! OnacHocTs
YAYWEHNS. XpaHWTb B HEAOCTYMHOM ANA ManeHbKix AeTelt MecTe

== 3HaK MepeyepkHYTOro Gaka Ha Kosecax ykassiBaeT Ha To, YTO AaHHbIN NpeameT cnegyet
YTUAV3POBATL OTAENBLHO OT GLITOBLIX OTXOA0B. V3aenve cnedyeT caasaTb Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMU SKONOTUUECKVMIA HOPMAaMI YTUAM3ALMN OTXOA0B

MpownssoauTens, Ledworks Srl, 3asi8151€T, YTO 3TO YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET AVpekTMBaM (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
MoNHbIA TeKCT Aeknapauumn cooTseTcTams EC A0CTyneH No cegyrolieMy agpecy B VIHTepHeTe:
www.twinkly.com/certifications

CucTeMHble Tpe6oBaHUsA TexHU4Yeckme xapakTepucTukn

MuHManeHble CNCTEMHbBIE TDE6OBaHWﬂ ansa VICTOYHWK NUTaHUSA: CM. ITNKETKY
MOBUBHBIX TenepoHoB — iOS 11 u Android 5. IP 3awyyta: IP44

MposepbTe  MarasiH MPUAOXEHUA Ha  Hannume

NoCNeAHNX  OBHOBNEHWI,  uToBel  oBecneunTs

MaKC/MaNbHYI0 NPOV3BOAUTENBHOCTb.

CBeToAMOoApI NpeMnym-Knacca

/N5 obecrevdeHns MHTEHCUBHOM LiBeToNepeaas B npogyktax Twinkly MCrnoab3ytoTcs Toabko
BbICOKOKa4eCTBEHHbIE CBETOAMOAbI.

MpoaykTel Twinkly RGB 1 RGB+W npou3BoaTca B COOTBETCTBUM C MPUHLINaMK v NpoLeccamit
obecrneyeHis KayecTsa, KoTopbie MO3BOAFHOT HaM MO/YUaTh BbICOKYIO CTEMeHb YMCTOTbI
OCHOBHbIX LIBETOB.

MVIHUMaNbHbIE 3HAUEHIS YCNIOBHOM YNCTOTLI LiBETA ANS CUHETD, 3e/18HOTO 1 KPACHOro
KOMMOHEHTOB MPUBEAEHb! B TaBANLIE HIXKE.

JinueHsnposaHue Bluetooth

CnosecHbl 3Hak Bluetooth Bluetooth® ¥ noroTvinbl SBASIOTCH  3apPeruCTPYPOBaHHBIMU



TOProBeIMW Mapkamyl, NpuHaanexawmmn Bluetooth SIG, Inc. 1 nto6oe MCNonb30BaHKE 3TUX
3HaKoB komnaHviel Ledworks SRL ocyllecTBaseTcs no auueHsuun. [pyrve Toprosbie Mapku 1
TOProBbIe Ha3BaHVIs MPUHAANEXAT X COOTBETCTBYIOLIMM BNaAS/bLEM.

®yHKUMOHanbHas paguoyactota ans Wi-Fi 802.11
b/g/n / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE nomoLi.

YacToTa 2402/2480 My
MakcrmanbHas BeIXogHas MOLHOCTL <100 MBT

3HaueHns YNCTOTHI LiBeTa
Cuknid > 90

3enemblii > 65

KpacHsiii > 95
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